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Nád-répa-háboru.
Budapest, február 11.

(g.) A harcias Chamberlain, úgy látszik, 
most már komolyan hiszi, hogy a délafrikai 
háború a végét járja. Erre vall legalább, hogy 
sietve belekergeti Angliát egy uj háborúba, 
még mielőtt utolsót dördültek az ágyuk Dél- 
Afrika véráztatta téréin. A dicsőségre és kincsre 
szomjas államférfin ezúttal nagyobb ellenség 
ellen tüzeli harcra nemzetét. Nem egy ma
roknyi parasztnéppel lesz dolga Albionnak 
ebben az újabb háborúban, hanem a száraz
földi Európa öt államával. Igaz viszont, hogy 
ebben a háborúban nem vér fog folyni, ha
nem tinta és verejték. Hanem azért egészen 
világos az összefüggés e vértelen háború és 
ama véres hadjárat között. A délafrikai harc
téren ellövöldözött milliókért keres nyilván 
kárpótlást Angolország ebben a gazdasági há
borúban. A cukornád háborúja ez a cukor
répa ellen.

A hadüzenet már megtörtént, sőt a had
műveletek is megkezdődtek a brüsszeli cukor
konferencián, amelyet Anglia kívánságára hívtak 
egybe. A hadviselő felek egyfelől Anglia, másfelől 
a szárazföldi cukortermelő államok, ezek között 
tudvalevőleg Magyarország és Ausztria is. A 
támadó Anglia célja az, hogy gyarmatainak 
bőséges cukornádját egyenrangúvá tegye az 
európai országok cukorrépájával, vagy ha ez 
nem sikerül, akkor a répacukrot kitiltsa a 
maga piacáról. Tudvalevő, hogy az európai 
nagy cukortermelő országok egyrészt kiviteli 
prémiumokkal biztositják termelésük export
ját, másrészt vámmal védik a maguk fogyasztó
területét a külföldi behozatal ellen. A prémiu
mot Magyarország, Ausztria és Németország 
nyíltan adják cukorgyáraiknak, Franciaország 
pedig titokban, a maga adórendszerébe bur
koltan. Anglia először úgy a nyilt, mint a 
titkos prémiumok eltörlését követelte; mikor.------------ ------------ --------------

TÁRCA.
Az elűzött szerelem.
Mint egy kutyát kivertem 
Szerelmem . á . Menj tova! 
Pusztulj tőlem, de menten, 
Ne lássalak soha.

Rám nézett félve, kérve,
A hó hullt odakünt
S mint szürke árny az éjbe, 
Vinnyogva messze tűnt.

Kályhám elébe ültem, 
ügy ragyogott a fény! 
Vig tánoot járt körültem 
A képek üvegén.

fis én magamba rogyva
Gyászoltam valakit
S átálmodtam titokba’ 
A múltak álmait.

Oly puszta volt a lelkem, 
A szivem oly kihalt! 
Emlékekkel befedtem
Egy árva ravatalt

fis két karomra dűlve 

pedig ez nem ment, előállott azzal a követe
léssel, hogy a cukorvámot szállítsák le tizen
egy aranyforintról hat aranyforintra. És ennek 
a követelésének azzal adott nyomatékül, hogy 
a cukortermelő államokat nemcsak prohibitiv 
vámokkal, hanem egyenesen büntető vámok
kal fenyegette meg.

A dolog mostani stádiuma az, hogy a 
brüsszeli konferencia eredménytelensége kö
rülbelül nyilvánvaló. Hir szerint az angol kor
mány már terminust is tűzött ki a maga 
retorziós vámjainak az életbeléptetésére, még 
pedig ugyancsak rövid terminust. A többi ál
lamnak most már nincs egyéb választása, 
mint vagy kiszolgáltatni a maguk cukoriparát 
az angol gyarmatok nádcukor-versenyének, 
vagy pedig retorzióval felelni a retorzióra. Más 
szóval: a teljes megadás, vagy a teljes háború. 
Nagyon aktuális tehát, ha fontolóra veszszük 
a háború esélyeit, mert ez a háború bennün
ket nagyon közelről érdekel.

Elsőbben is lássuk, hogy micsoda fegy
ver kínálkozik nekünk az angol támadás el
lenében? Nem kell sokáig kere gélnünk. Ha 
arra kerül a sor, módunkban van vissza
vágni olyan erővel, hogy Angliának meg kell 
éreznie. Ha Anglia büntető vámokkal rekeszti 
ki piacáról a magyar és az osztrák cukrot, 
akkor egyszerűen kitiltjuk az osztrák-magyar 
vámterületről az összes angol provenienciákat, 
ezek között az eddig vámmentesen behozott 
ausztráliai gyapjút, indiai jutát, repcét, olaj
magot és egyiptomi gyapotot. Kemény retor
zió, amely áldozatot jelent a mi monáikiánk 
részéről is, de nyilván sokkal súlyosabb se
bet ejt a támadó Angolországon.

A közös vámterület cukorkivitele körül
belül négy millió métermázsa, amelyben Ma
gyarország mintegy háromnegyed millióval 
ré.-zesedik. A gazdasági háború tehát minden
esetre jelentékenyen károsítja cukoriparunkat 
és répatcrmelésünket, igaz, hogy sokkal ki-

Zokogtam hosszasan. 
Az élet minden üdve 
Örökre oda van!

Némán a tűzbe néztem.
Hogyan lobog, hogy int! 
Mig, csaknem észrevétlen, 
Neszt hallok odakint.

Az ajtómat kitárom 
Bús sejtelmek között, 
És megdöbbenve látom, 
Oh igen! . . . visszajött.

A zúzmara belepte, 
Fáradt lett, csatakos, 
Mint kit tél fergetegje, 
A hó soványra mos.

Bevonszolom szobámba ? 1!
Künn oly hideg, setét. 
Jer! Hív a kályha lángja, 
Átölelem fejét.

Hogy vártam visszatérted. i 2 
Nem élhetsz nélkülem? 
Én is úgy sírtam érted, 
Elűzött szerelem!

Pásztor Árpád. 

sebb mértékben, mint Ausztria iparát. Viszont 
az is igaz, hogy Ausztria szövőiparára nézve, 
legalább átmenetileg, nem kis nehézséget je
lent, ha nyersterményei behozatalának vá
mok fogják útját állani. Ámde ezzel szem
ben Magyarország bőséges kárpótlást nyer 
azzal, hogy a magyar gyapjú, repce az osztrák 
piacon jobban érvényesülhet, mint eddig. Föl
lendül újra a magyar juhtenyésztés, amely 
most évről-évre hanyatlik, s számos vidéken 
már körülbelül teljesen kihalt. Az egyoldalú 
magtermelésre berendezett mezőgazdaságunk 
intenzivebben karolhatná fel az ipari nö
vények termelését. Magyarország tehát a 
réven okvetlenül visszanyerné, amit a vá
mon veszíthet, sőt a végeredményben még 
nyilván jól is járna. Ausztria pedig ke
resztülvergődvén az átmenet nehézségein, 
szintén nem csinál rossz vásárt, mert a ma
gyar nyersterményekkel fokozatosan pótolhatja 
az angol gyarmatok nyersterményeit és végre 
is vigasztalhatja magát azzal, hogy legrosszabb 
esetben is kevesebb veszíteni valója marad, 
mint Angliának. Hiszen a közös vámterület 
kereskedelmi mérlege Angliával és gyarmatai
val szemben hatvan millió passzívát mutat. 
Ennyivel többet hoz be Anglia, mint amennyit 
Ausztriától és Magyarországtól együttesen vá
sárol. Az alkalmazandó prohibitiv vámok tehát 
legalább is akkora védelmet nyújtanak az 
osztrák iparnak az angol behozatallal szem
ben, mint amennyit az osztrák cukorkivitel 
veszíthet.

íme, ezek a chanceai az angol-osztrák- 
magyar vámháborunak. Világos ebből, hogy 
nem kell szerfölött megijednünk, föltéve, hogy 
osztrák szövetségesünk ebben a harcban csak 
egy ellenséget lát: Angliát, nem pedig úgy, 
amint hasonló esetekben rendszerint szokta, 
egy másikat is: Magyarországot. Magyarország 
bátran, nyugodtan mehet bele a harcba, ha 
kellő biztosítékot talál arra, hogy csak az el-

Csere.
— A Budapesti tíapló tárcája. —

Irta: A. Sí. Bővet.

Miehcllc Le Noel az unolcanövírthez, Cllioehee.
Chateau de la Rocké, Angers mel

lett, 1901. junius 20.
Eddig, kedvosom, nem voltunk valami na

gyon vígan. Nem is érezzük, hogy mért kellett 
odahagynunk Parist, de hát a mama mindig 
siet, hogy minél előbb élvezze birtokunkon a fa
lusi örömöket. Hiszen tudod, ő nagyon költői, 
egészen ipás természetű, mint amilyenén vagyok.

— Oh, a zöld lombok I
Mit is akarnak veled anyácskám ezek a zöld 

lombok? Hiszen én is szeretem a vidéket, de 
csak akkor, ha Páris elviselhetetlenné válik. De 
amig csak egy kis élet von a városban, addig 
csakis Párisé vagyok és az idén a szezon olyan 
mozgalmas volt, hogy meg so pihenhetett az 
ember.

Tognap voltak olőször vendégeink. Rokonok, 
szomszédok és egy mostanában idekerült tiszt, 
akit különösen beajánlottak nekünk.

D’Albignose tábornok adjutánsa, és hadosz
tályszemlére jött. A tábornok a mama régi ba
rátja, de én már évek óta nem láttam s akkor is 
még egészen pici baba voltam. Azóta Tonking- 
bau és Madagascarban dicsőséget is szerzett s 
ezért is lett a legfiatalabb hadosztályparancsnok 
a hadseregben. Favior kapitány mint szállásoló 
jött előre.

Csinos fiú, nagyon fiatal, de nem éveinek 
számára nézve, mert harmincöt éves. De hát a 
kor nom határoz. Itt van például a mama, aki 
csak határozottan előbb jött a világra, mint én, 
s mégis mindig úgy találják, hogy fiatalabb a 

Lapunk mai száma tizennyolc oldaL
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lenséggel, Angolországgal kell megküzdenie, 
nem pedig Ausztriával is, a rendszerint félté
keny és irigy szövetségessel. Ha Ausztria ön
zése ezúttal meg fog elégedni azzal, hogy a 
lehető legjobb eredménynyel vívja meg a 
gazdasági harcot az angol önzés ellen és nem 
fog megriadni attól, hogy a hadizsákmányból 
Magyarországnak esetleg — kivételesen — 
nagyobb rész juthat, mint neki: akkor a há
ború mérlege aligha lesz kedvezőtlen reánk 
nézve. Sebet kapunk is, de osztunk is; a 
kapott seb nem lesz halálos, mert az áldo
zatért busás kárpótlást kapunk, ha a háborús 
helyzetet okos tervszerűséggel ki tudjuk hasz
nálni. Cukoriparunk és répatermelésünk vesz
teségéért egy egész csomó egyéb gazdasági 
águnk gyarapodását kaphatjuk cserébe. Es 
végül egy ilyen esélyekkel megvívandó harc 
után a békekötés elég kedvező kilátásokkal 
kecsegtet.

Egyelőre tehát a helyzet az, hogy éles, 
kíméletlen gazdasági harcra kell felkészülnünk. 
Anglia minden jel szerint kenyértörésre akarja 
vinni a dolgot. Mindent akar kockáztatni, 
hogy esetleg mindent megnyerhessen. A mi 
dolgunk az, hogy a kockázatot elfogadjuk és 
ne ijedjünk meg a magunk kockázatától. 
Anglia tétele sokkal nagyobb a mienknél, de 
mig várható vesztesége sokkal nagyobb, vár
ható nyeresége sokkal kisebb. Engednünk te
hát semmiesetre sem szabad, ha nem is kí
vánatos, hogy a harcot keressük. A harcban 
győzhetünk, de a megadás biztos veszteség 
volna. Ezenkívül ma még semmi sem biztos, 
csak az, hogy a legközelebbi jövőben sok ke
serűsége lesz Európának — a cukor miatt.

BELFÖLD.
Az uj igazságügyi állámtitkár. Mint 

előre jeleztük, a hivatalos lap mai száma közli 
Mohay Sándornak igazságügyi államtitkárrá tör
tént kinevezését. A kinevezést tartalmazó királyi 
kézirat igy hangzik:

' Magyar igaxságügyminiszterem előterjeszté
sére dr. Mohai/ Sándor gyakorló iigyédet s or
szággyűlési képviselőt az igazságügyminisztérium
hoz államtitkárrá kinevezem.

Kelt Budapesten, 1902. évi február 7-ikén.

FERENC JÓZSEF a. k.
Dr. Plósz Sándor, s. k.

lányánál. Na és azok az afrikai tisztek 1 Az om- 
ber azt hinné, hogy csupa durs-a-cuire és istenem, 
a gyöngédség mennyi kincse rejlik szivükben! 
Szóval, azt hiszem, hogy ezzel itten semmit sem 
lehet kezdeni.

Ha véletlenül Liberty felé jársz, nézd meg 
kérlek, van-e még abból a pettyes, pisztác-szinü I 
foulardból... stb.

Favier kapitány SAlbignose tábornokhoz.

Angers, ugyanaz n dátum. I

Hogyan köszönjem meg jóságát, kedves tá
bornokom? ügy fogadtak, mint ahogy csak olyan 
embert fogadhatnak, akit ön jóval érdemein túl 
feidiesért, s pompás estét töltöttem el. Nem lehet 
elragadóbbat képzelni ennél az anyánál és leányá
nál, akik valósággal testvéreknek látszanak. S a 
mellett Le Noéi asszony éppenséggel nem kacér 1 
Amilyen fiatal a megjelenése, csaknem affektálás- 
sal lehetne vádolni e miatt De csak látni kell 
mellette a leányát, hogy megérthessük, milyen 
tökéletes az ő viselkedése és milyen rendkívüli 
tapintattal jár el ebben a gyengéd helyzetben.

Michelin kisasszony nagyon csinos, kecses 
mint az őz, szellemes és nagyon eleven. A mellett 
van rajta valami, nem is tudom elmondani, meg
magyarázni, amitől az éveit nagyon felülmúló 
érettség árad le róla és ezt az annyira fiatal 
anyának a közelsége még érdekesebbé toszi. Do 
hát olyan fontos-e a kor? C'est pár l'air que vaut 
la chanson. Igen, kedves tábornokom, el vagyok 
ragadtatva! Mivel azt hittem, hogy tartózkodva 
kell viselkednem, félek, hogy Michello kisasszony 
kissé hűvösnek talált. Egyébként többet foglal
koztam a mamával, ami első látogatáskor inkább 
is van helyén és ő rá, azt hiszem, t.em is voltam 
rossz hatással. Ez jó jel volna az ön terveire 
nézve. A fogadóban az istállók nyomorúságos 
állapotban vannak, de majd mindent rendbe ho
zok ... stb.

Koerber Budapesten. Félhivatalosan jelen- 
[ tik, hogy a király ma délelőtt tiz órakor Koerber 

Ernő osztrák miniszterelnököt magánkihallgatáson 
fogadta. Az osztrák miniszterelnök ozután a ma
gyar miniszterelnökségre ment, ahol Szili Kál
mán miniszterelnökkel csaknem nehány óra
hosszat értekezett, nagyobbrészt az autonóm vám
tarifa függőben levő kérdéseirőj. Beható eszme
csere fejlődött ki, melynek során teljes megegye
zést kíséreltek meg elérni. Koerber valószínűleg 
holnap visszautazik Becsbe.

Fereno Ferdinánd magyar kísérője. A 
gróf Zichy János elmaradt pétervári utazása erő
sebb hullámokat kezd verni a magyar közvéle
ményben. A szabadelvű tábor természetesen egy
értelmű helyesléssel fogadja a magyar kormány 
közbelépését s nagy megnyugvással veszi azt a 
hirt, hogy az ügynek ismert módon történt elin
tézése semmi tövist nem hagyott sem ő felségé
nek, sem Forenc Fordinánd főhercegnek lelkében. 
Egyes pszeudoliberális lapok kifogásai e nagy 
megnyugvással szemben semmit sem nyomnak a 
latban. E kifogások legsulyosabbja az, hogy miért 
nom történt korábban a magyar kormány közbe
lépése, még mielőtt a főherceg gróf Zichy Jánost 
felkérte volna. A nélkül, hogy olyan jól lonnénk 
értesülve az ügy részleteiről, mint azok a lapok, 
melyek néppárti forrásból még a főherceg főud
varmesterének leveleit és táviratait is ismer
tethették: pusztán a józan ész útmutatását 
követve, konstatálhatjuk, hogy a magyar kor
mány akkor lépett közbe, amikor a főherceg 
szándéka tudomására jutott. Nem kell túlélőnk 
fantázia annak megsejtéséhez, hogy bizonyára a 
Széli-kabinet is szívesebben intézi el a dolgot, mi
előtt még gróf Zichy János felkérése mogtörtént 
volna; de ha már csak a megtörtént felkérés 
után értesült a dologról, akkor meg kellet e kényes 
lépést tennie, noha ő fenségét némi tekintetben 
már angazsáltnak tudta. A politikában is teljes 
érvényű a régi példabeszéd: jobb későn, mint 
soha. Most persze könnyű bizonyos lapoknak, 
amelyeket a Bánffy-korszaklKiz gyengéd szálak fűz
nek, s amelyek különben a kérlelhetetlen sza- 
badelvüség cégérét fitotgatják, azt hánytorgatniok, 
hogy akkor se dőlt volna össze a világ, ha tör
ténetesen egy néppárti főur kiséri a trónutódot 
Oroszországba. Do ezek a lapok elfelejtik, hogy 
nem egy néppárti főur, hanem a néppárt elnöke 
és parlamenti vezére lett volna a főherceg kí
sérője. így hát nem egy, különben nagy 
műveltségű, előkelő modorú s egészben véve 
rokonszenves mágnás utazott volna a főher
ceg kíséretében, hanem a magyar parlamentnek

Le Noel asszony d’Albignose tábornokhoz. 

Chaleau de la Rocké, ugyanaz a dátum.

Az ön fiatalembere rendkívül tetszik nekem, 
kedves tábornokom. Éppen olyan, amilyet az én 
Michelle-emnek kívántam. Elég komoly, hogy a 
szárnyacskáit egy kicsit megnyesegesse s érzésre 
nézve azért olyan fiatal . .. Fiatal szív és okos 
fej, ez egészen ellentéte a mai generációnak; 
szelíd, mint egy gyermek s azért egy hős ener
giája van meg benne . . . mert hős, amint ön 
mondja, barátom,, s ön ért ehhez. Egy anya nem 
lehet eléggé aggodalmas, ha azokat a férfiakat 
kell látnia, akiknek manapság a leányaikat kell 
odaadnunk s bármiként lesz is, mindig hálás 
leszek ön iránt, hogy ön ezt a szeretetreméltó 
fiatalembert az én kedves Michello-om szivéhez 
vezérelte.

Michelle Geneviivehez.

1901. julius 1.

Mindenre rájöttem. Mindjárt eleinte is nyug
talanságot éreztem, amikor olyan állhatatosan a 
közelembe hozták ezt a fiatal embert s a mollett 
olyan buzgón arra igyekeztek, hogy minden ve- 
télytársat elhárítsanak az utamból. Éreztem, hogy 
van valami a levegőben. Igen, a mama nagyon 
szeretne férjhez adni. Egészen jól meg tudom ezt 
érteni, főként egy olyan hihotetlenül fiatal ma
mánál. Először is, mint te is tudod, tizenhat éves 
korában ment férjhez (minden túlzás nélkül), 
aztán egy évvel később jöttem én a világra, s 
tegnap ültem meg huszadik születésem napját. 
Szóval, magad is be fogod látni, milyen „génant“ 
lehet egy ilyen fiatal asszonyra nézve, hogy ilyen 
öreg leánya van. Es a mama, az én kedves kis 
mamám minden lehetőt elkövet, hogy csak öreg
bítse magát! Eldicsekszik velem, mint Cornélia 
az ő Gracchusaival. Ha nem parancsolnék rá, 
úgy öltözködnék, mint valami vén anyóka. Vala- 

egy pártja, még pedig olyan pártja, mely a nem
zeti közvéleményben s a képviselöházban ö fel- 
ségo alkotmányos tanácsadóival és a kormányt 
támogató óriási többséggel szemben az elenyésző 
számú kisebbséget képviseli. Csak nyugodott 
volna belő a Széli-kabinet a néppárt elnökénok 
ilyen hivatalos küldetésébe, micsoda zajt csaptak 
volna ugyanazok a lapok a liberalizmus szent 
nevébon! Milyen garral hirdették volna, hogy 
ime, beütött a reakció korszaka, a Széli-kabinet 
vagy elárulja a szabadelvüséget, vagy pedig erőt
lenül tűri, hogy az ultramontán áramlatok hatal
mukba kerítsék a prezumtiv trónörökös lóikét. 
Ettől az olcsó babértól a pszeudoliberális lapok 
elestek s most be kell érniök azzal a szánalmas 
szeroppel, hogy egy harcvonalban állva az Al
kotmány-nyél, támadják a Széli-kabinetet a 
gróf Zichy János szent-pétervári utjának meg- 
gátlásáért. Bizony, nehéz sorra jutottak sze
gények. Egy másik kifogásuk az, hogy a 
magyar kormány elkésett intervenciója folytán 
Magyarország ninos képviselve a trónörökös kísé
retében s ezzel séi’elem esik a magyar állam 
különállásán? Hát ez részbon igaz, de csak részben, 
mert hiszen maga az a tény, hogy a főherceg ma
gyar urat is felkért, eléggé kidomborítja Magyar
ország külön állami egyéniségét s mindenesetre 
kisebb baj az, hogy a trónutód magyar kíséretet 
csak akart magával vinni, mint az, ha a jövondő- 
boli király, akinek a reá váró magas hivatásnál 
fogva a pártok felett kell majd állania a nemzet 
és a külföld szemében, egy pártpolitikai engage- 
ment odiózus és veszedelmes látszatának terhes 
kockázatát vállalja magára. Szent-István koroná
jának örökösét az ilyen látszattól megóvni mindon 
egyéb szempontot domináló hazafias kötelessége 
a kormánynak s a Széli-kabinetet dicséret illeti 
meg e kötelesség bátor és tapintatos teljesíté
séért.

A konverzió. Az utóbbi hetekben többször 
esett szó a magyar négy és félszázalékos kölcsö
nök konverziójáról. De ez inkább csak kombináció 
és híresztelés volt, melyeknek Ötletéből korai lett 
volna még a kérdés meritumával foglalkozni. Most 
azonban a konverzió kérdése komoly stádiumba 
jutott, amennyiben Lukács László pénzügyminisz
ter ma kezdte meg a tárgyalásokat a Rothschild- 
csoport itteni képviselőjével, Kornfeld Zsigmond- 
dal. A tárgyalások megkezdését megelőzték a 
Rothsohild-csoport előzetes, informatív jellegű ta
nácskozásai a berlini pénzcsoporttal.

A konverzionális tervekről a Pester Lloyd 
özeket Írja:

Az állami kötvények két csoportjáról van szó: 
azokról, amelvek aranyban s azokról, amelyek ezüst- 

hányszor hazajön a szabónőjétől, mindig házi jelenet 
van köztünk. Megti I tóm neki a fekete toaletteket, nem 
tűröm a bő á la douairiére kárpitokat, amelyeket 
minden áron magára akar aggatni. Hát még a 
kalapok! Most tavaszszal azt vette a fejébe,hogy 
a toque az ő korához képest nagyon fiatalos. 
Megevett a méreg, mig lebeszélhettem erről. Sok
kal kellemesebbnek találom, ha szép, mintha 
visszariasztó a mamánk, mert a csúnyától, aki a 
vőjelöltok elé a feleségűk jövendő borrasztó képét 
in spe állítja oda, csak úgy szöknek a kérők.

A vidéken természetesen fiatalosabban öl
tözködik. El se képzelheted, milyen bájos, itt 
majdnem mindenki testvéreknek néz bennünket, 
én podig sugárzóm nz örömtől, ha látom, micsoda 
hódításokat visz véghez a „testvérkém", de meg
jegyzendő, hogy csak akkor, ha engem nem 
mellőznek. De hál’ Istennek, elég férfi van a 
földön.

Ezek azok a természetes okok, amelyek 
miatt a mama férjhez akar adni engem. És ha 
neki például eszébe jutna, hogy újra féjhez men
jen, mindenesetre kellemesebb volna, ha én már 
el volnék látva. Nekem ez ellen semmi kifogásom 
nem volna és soha nem is értettem meg azokat 
a leányokat, akik őzért neheztelnek. Ez olőször is 
Ízléstelen, másodszor majdnem impertiuonsnek 
tartom. Talán mert néhány évvel fiatalabbak va
gyunk, már monopóliumunk is van a férjhez- 
menésre? Egy anyós osotleg kiállhatatlan lehet, 
de egy fiatal, szeretetreméltó após éppenséggel 
nem volna kellemetlen.

Nincs semmi ellenvetésem a férjhezmenés 
ellon s mivel, úgy látszik, komoly dologról van 
szó, hát a kapitányt ki is szemeltem magamnak. 
Ami a családját, a vagyonát illeti, hát a mama 
én végottem, elképzelheted, alapos információkat 
szerzott. A tudakozódásokra csakis jó értesülése
ket kapott. A rangja tetszik nekem, de hát ka
pitány, semmi egyéb, csak kapitány, ez egy ki
csit túlságosan kurta. Azért hát régi barátomhoz,
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bán,

ben, illetve papírban kamatoznak. Nevezetesen 

szóbaJz 41/fO/o-os államvasuti kölcsön arany-

77 millió forintnyi összegben;
aZ 1888. évi 4»/a°/o-os arany beruházási kölcsön, 

01-7 millió iorint összegben;
* az 1889. évi 4’/2%-os államvasuti kölcsön, ezüst
ben 116 millió forintnyi összegben ;

’ a magyar keleti vasút öo/o-os, 3. kibocsátású 
kötvényei az 1876. évből, 9-3 millió Iorint összegben 
és végül

az 1888. évi 4»/i százalékos regálekötvónyek, 
223 millió forint összegben.

Együttvéve tehát közel 1100 millió korona 
összegről volna szó.

Ügy a pénzügyminiszter, mint a pénzcsoport a 
pénzpiac helyzetét kedvezőnek tartják ily művelet 
keresztülvitelére. A iőkérdés azon lordul meg, vájjon 
az összos kölcsönök egységesen, koronaértékü köt
vényekre cseréltessenek-e ki s vájjon ez esetben a 
kincstárnak elég tekintélyes haszna jut-o. illetve, hogy 
az államköltségvetésben oly megtakarítás érhctő-e el, 
amely kívánatossá teszi a műveletet. Tekintetbe jön 
továbbá az is, hogy az említett kölcsönök egységes 
átváltoztatása koronaértékü címletekre az egész nem
zetközi pénzpiac által ratifikált sikerét jelentené a 
valuta-reiormnak.

Ami a beruházási szükséglet fedezését illeti, a 
pénzügyminiszter a konverziós kölcsönnel kapcsolat
ban további címleteket csak oly magasságban szán
dékozik kibocsátani, amely megfelel azon összegnek, 
amely az 1902. évi államháztartási előirányzatba, mint 
kamatszükséglet van beállítva. Ez 66 mi'lió korona 
névőrték lenne, ame y összeg ugyan nem meríti ki a 
beruházási szükségletet, de egyelőre elegendő s meg
hagyja a pénz ügy’miniszternek azt a lehetőséget, hogy 
a koronajáradékból további kibocsátást is eszközöl
hessen.

Az esetben, ha a Rothschild-csoporttal való tár
gyalások pozitív eredményre vezetnek, a pénzügy
miniszter a konverzióra vonatkozó törvényjavaslatot 
lehetőleg rövid idő alatt a képviselőház elé terjeszti 
hogy az akciót késede.em nélkül logauatositani le
hessen.

A baka&l mandátum. A Kúria választási ta
nácsa Paiss Andor elnökiésével ma folytatta a Darányi 
Fereno mandátuma ellen benyújtott petíció tárgyalá
sát. Darányi Fereno tegnap tudvalevőleg ellenkérvényt 
adott be, s ezt ma szóval is előterjesztette. Elmon
dotta, hogy a kerületben volt etetés és itatás, de nem 
ő, hanem ellenjelöltjének, Berger Ignácnak pártja 
etette és itatta a választókat. A hatóságok is Berger 
pártján voltak, sőt elienjelöltje vesztegetett is. Azután 
a viszonválaszok következtek A határozatot holnap 
délelőtt tizedtől órakor hirdeti ki a Kúria.

La Martingale parancsnokhoz fordultam. Nos hát, 
béke idején a jövendőbelimnek húsz esztendőre 
volna szüksége, hogy a tábornokságig felvigye. 
Huh, do addig egy kicsit megöregedném, pedig 
ennyire mindenáron tel akarom vinni, ha már 
katonához megyek.

Egyébként azonban éppenséggel nem meg
vetendő. Barna omber, kék szemmel és fehér, egy 
kicsit holdvilágos arcszinnel. Nem éppen az ide
álom, de nem tagadhatom, hogy szép fiú. Nem 
túlságosan nagy, de nagyon szemrevaló a lovon. 
Aztán jó fickónak látszik, do fájdalom, nem sokat 
adok rá.

Mert hiszen nem tulajdonítok a szerelemnek 
több fontosságot, mint amennyi éppen szükséges. 
Egy kicsit mégis föl kellene melegedni, de az 
már semmiképpen som modern. Az irodalomban 
Georges Sand-ért rajong, még azt is bevallja, hogy 
nem érti Wagnert. Különben én sem értem, do 
en legalább ugy teszek, mintha érteném. Rossini- 
ért is tud lelkesedni... Rossini, az inkább ma
mának az ízlése szerint való. Egyébként kitünően 
értik egymást, egészen a mamának való „genre“ 
ez a naiv hős és csaknem többet is udvarol neki, 
mint nekem.

Favier kapitány d’Albignose tábornokhoz.

Angers.
A legcsndálatosabb helyzetben vagyok, ked- 

'e.3 ’átornokom. Az az Afrikában és Khinában 
töltött tiz év annyira elidegenített a párisi nőktől, 

nem tudok belőlük kiokosodni. Ezek a 
natal lányok borzasztónk. Olyan praktikusuk, 
olyan végtelenül praktikusak!... Isten ments, 
semmi rosszat nem akarok mondani Michelle 
Kisasszonyról, de hiszen tudja, milyen nagy gyer
mek vagyok, s ő félénkké tesz. Azt lehetne inon- 
~n!.’ hogy egy öreg filozófus és egy gamin van 
gyütt benne. De Noéi asszony! Elragadó asz- 
íony> nemének összes leírhatatlan finomságával

A nyitra-zaámbokréti választás. Nyitrar 
Zsámbolcréten ma zajlott le a választás, amely 
tudvalevőleg a miatt vált szükségessé, mert Ra- 
lcovszky István két mandátuma közül a csornait 
tartotta meg. A néppárt hallatlan terrorizmus és 
erőszakoskodások segítségével a szabadelvű Rud~ 
nay Sándorral szemben győzelemre vitte jelöltjét, 
Major Ferencet, aki most újra bekerült a kép
viselőházba.

Mint tudósítónk jelenti, a választók felvonulása 
már a hajnali órákban kezdődött. Egyes szabadelvű 
választókat az utjukba eső községekben inzuitáltak. 
így Szocsánykán Ondrejka és Kugyela idegen kerü
letből való parasztok báró Stummcrnek három ordŐ- 
őrét. amint átvonultak a községen a szekerekről le
rántották és véresre verték. Mind a két párt nagy tá
borral vonult lel, de a néppárt táborában sok volt a 
nemválasztó. A választást u törvényes időben nyitotta 
meg Lénárd választási elnök.

A szabadclvüpárt hívei még este hét óráig is állan
dóan bíztak a győzelmükben, mert jelöltjük, Rudnay 
Sándor folyvást többségben volt de hét órától kezdve 
Major kerekedett felül és mindvégig többségben volt, 
miután a néppárti kortesek ott, a szavazóhelyiség 
előtt is hallatlan merészséggel sok szabadelvű vá
lasztót csábítgattak magukhoz. A választási aktus 
lezárásakor, éjjel 1 órakor, Major Ferencnek 922, 
Rudnay Sándornak 702 szavazata volt s igy Major 
Ferenc lett a nyitra-zsámbokréti kerület országgyűlési 
képviselője.

Székely-kongresszus. Marosvásárhelyt szomba
ton e hó lö-én d. u. 4 órakor a vármegyeház nagy
termében a székely-kongTesszus elukészitő-bizottsagá- 
uak ülése lesz, melyen az Országos -Magyar Gazda
sági Egylet meghívására a székely képviselők buda
pesti Székely Társasága, a Székely Egylet, az Erdélyi 
Magyar Közművelődési Egylet, a Marosvásárhelyi 
Kereskedelmi és Iparkamara, az Erdélyi Kárpát Egy
let, az Erdélyi Gazdasági Egylet és a Marosvásár
helyi Székely Társaság lógnak résztvenni. Székely
föld közgazdasági és kulturális viszonyainak rég óhaj
tott javítására most, ebből az értekezletből indul na
gyobb mozgalom, mely nemcsak a tervbevett kon
gresszusnak, do egyben a sorozatos mentő munkának 
is alapja lesz.

Egy petioló visszavonása Poprádi jelentés 
szerint a szepes-szombati mandátum ellen beadott 
petíciót a napokban visszavonják. A 983 beidézett 
tanú közül az elmúlt három nap alatt csak 20 embert 
lehetett kihallgatni. A letett biztosilék e hónap végéig 
elfogy, ugy hogy Spóner Gyula királyi táblabiró 
kénytelen lesz az újabb biztosíték megszerzését illető
leg a lépéseket megtenni. Nősz Gyula országgyűlési 
képviselő kihallgatását lógja kérni a vizsgálóbírótól.

és gyöngeségével. Szeretetreméltó bölcseség és 
okosság egyesül benne. Hát még lelkének ártat
lansága, szivének íidesége, ami a mai generáció
ból, ugy látszik, kiveszett... Azolőtt, — majd 
azt mondtam, az én időmben — ezt romantikus
nak nevezték; ön tudja, hogy éveimmel együtt 
jómagam nem haladok. Mindez nem akadályoz 
meg azonban abban, hogy Michelle kisasszonyt 
bájosnak ne tartsam. Szóval, kedves tábornokom, 
szükségem van az ön tanácsaira, mivel meg va
gyok győződve arról, hogy ön jobban meg fogja 
őt érteni, mint én. Jöjjön olyan hamar, ameny- 
nyire csak lohetségos.

Le Noel asszony d’Albignose tábornokhoz.

A dolog csak lassan megy előre. Michello 
olyan különös ... Csak attól félek, hogy az ön 
pártfogoltja túlságosan félénknek tetszett. Hiszen 
régen jó volt ez igy, de a mi leányainknak más 
az ízlése. És mégis nagyon kívánom a Favier 
kapitánynyal való összeköttetést. Mindig sokat 
beszélgetünk, ha La Rocheba jön, s napról-napra 
jobban tetszik nekem, majdnem azt mondhatnám, 
hogy mindinkább meghódít. Milyen fennkölt lé
lek, milyen tiszta jellem — és ami manapság 
olyan nagy ritkaság — milyen ideálisan és neme
sen fog fel mindent... Michelle nem érti őt meg 
teljesen és nem akarom nagyon siettetni az elha
tározását. Hiszen egy anyának olyan nehéz n 
helyzete ... Türelmetlenül várom önt, kedves 
barátom, mert meg vagyok győződve arról, hogy 
Michello az ön befolyására ennek a szeretetre
méltó fiatal embernek a tulajdonságait becsülni és 
méltányolni fogja.

Michelle Geneviévehez.
Julius 8.

Kedvesem, a tábornok megérkezett. Ez az 
ember tetszik aztán nekem. Szép katona, vöröses 
bajuszszal, IV. Henrik orrával, ideális fejjel, szó

KÜLFÖLD.
Uj-török mozgalmak. Párisban e hő 4-től 

9-ig az ifjú-törökök kongresszust tartottak, ame
lyet Sabah Eddin és Luttullah hercegek, Abdul 
Mcdzsid szultán unokái hívtak egybe. A kongresz- 
szuson az összes ottomán országok liberális cso
portjai képviselve voltak. Voltak ott törökök, 
arabok, görögök, albánok, kuniok, örmények, 
cserkeszek, keresztényok, zsidók. A megnyitóbe
szédben Sabah Eddin herceg elitélte a jelenlegi 
kormányzási rendszert, és a haladás eszméit, a 
türelmességet, az egyenlőséget dicsőítette. El
mondta, hogy az ottornán liberálisok az általános 
emberi jogok alapján álló tisztességes kormányt akar
nak és az általános jólétért, valamint a haladásért 
küzdenek. Az európai nemzetek által annyira 
óhajtott békét csak ugy lehet elérni, ha, a keleti 
kérdést maguk a keletiek oldják meg.

A kongresszus nagy tetszéssel fogadta a 
beszédet és azután egyhangúlag Sabah Eddin her
ceget választotta meg elnökül. Alelnökök lettek : 
isathos, a görögök és ftssían, az örmények képvi
selője. A tárgyalások török- és franoianyelven 
folytak és végül határozatot fogadtak el, amely
nek értelmében tiltakoznak a jelenlegi törökországi 
rendszer ellen, követelik annak a szabadság és 
igazság alapján való megváltoztatását, ami csakis 
az alkotmány életbeléptetése által érhető el. A hatal
makat pedig figyelmeztetik, hogy kötelességük 
ennek a keresztülvitelét előmozdítani. Csakis az 
örmények tiltakoztak az alkotmány behozatala ellen, 
mert állítólag ez ellenkezik az ö érdekeikkel, de a 
többi résztvevő hozzájárult a határozathoz.

Konstantinápolyból jelentik, hogy a török 
igazságúgyminisztérium hivatalos lapja szószerint 
közli a szultán sógora, Dámád Mahmud basa, va
lamint Eadiv hodzsa és Sirret halálos Ítéleteit a 
következő indokolással:

A megejtett vizsgálat megállapította, hogy 
a szökevény Dámád hlahmud basa, valamint Eadiv 
hodzsa és Sirret felségárulást kísérleteket és cselek
ményeket követtek el. Ezek alapján a biróság vád 
alá helyezte őkot. A büntetőeljárás 371. szakasza 
érteimében a tárgyalást az ö távollétükben tar
tották meg. Tekintettel arra, hogy hiteles iratok 
és más meggyőző bizonyítékok a mellett szólnak, 
hogy Mahmud basa szándékos hazugságokat és 
gyalázatos rágalmakat tett közzé és hozott for
galomba több európai lapban, hogy továbbá 
nyomtatott pamílétekkel lázadásra akarta bírni 6 
felsége alattvalóit; tokintottel arra, hogy a felség
árulásban, amelylyel vádoltatnak, mind a hárman 
részt vettek: a büntetötörvényszék a büntető 
törvény 5., illetőleg 1. szakasza alapján kihir
dette ellenük a halálos Ítéletet.

Forradalmi mozgalom Oroszországban. Az 
lszkra cimü, titokban nyomatott orosz újság legújabb 
száma széleskörű forradalmi mozgalomról ad hirt. 
A lap szerint J/mszkben kiáltványokat osztogattak, 
amelyekben azt hiresztelték, hogy a börtönökben levő 

val nemes ember a cipője orráig. Olyasféle, mint 
Aumaie herceg. Sok mindenen ment már keresz
tül, ezt mindjárt meglátni rajta. Azonkívül olyan 
fiatalos a megjelenése, és ez a szőkék előnye. 
Kiolégitettom már a kíváncsiságomat s az évi je
lentésben, amelyet a fivéred tavaly itt hagyott, 
kutattam. E szerint tizennyolc-husz éves korában 
Jépett Le Saint-Cyrbc, mivel azonban rendkívül 
intelligens, bizonyosan tizennyolc éves korában 
vették fel, ugy hogy most körülbelül negyvenhét
negyvennyolc éves lehet. Képzeld csak el, néhány 
év múlva megkapja a fehér tollakat. És fiatal, 
fiatal . . . Fiatalabb, mint az adjutánsa. Ez volna 
aztán az após, egészen ilyen a gusztusom. Beszél
tem erről a mamával, azt mondta, hogy bolond 
vagyok. Az igaz, hogy csakugyan nem az ő 
„typusa," nagyon is harcias, nagyon kevéssé ro
mantikus. Kár, nekem nagyon tetszenék, ó, bizo
nyára nagyon tetszenék.

Michelle Geneviévehez.
Jutíws is.

Kedvesem, hadd mondjam el melegében a 
következőket: Ma reggel négyen, a mama, én és 
a két katona kilovagoltunk. A mama, hisz tudod, 
nem igen szereti a nyargalásokat, azért hát Favier 
kapitánynyal hátrahagytuk őket, a nagy gyer
mekeket! A tábornok elragadó volt, még szere
tetreméltóbb, mint rendesen. Ez aztán olyan férfi, 
aki ismori a nőket és érti, hogy kell nekik ud
varolni. Kis uniformisában volt, dolmányának 
ujján három ezüst csillagocskával, képijén tölgy
levél. A fák alatt, ó, ez nagyon hatásos ! ... De 
én jól tartottam magamat, mert engem még egy 
generális sem hoz zavarba, hanem olyan mulat
ságos is voit ... ah, olyan mulatságos ... De 
egyszerre csak, a legszebb pillanatban . . . kezd 
velem „atyailag" bánni. . . pedig ez sehogy sem 
illett neki. Kezdi dicsérni az adjutánsát, adja a 
család régi barátját, aki a kis Michellenek jó ta- 
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politikai foglyokat éheztetik, amiért forradalmi dalo
kat énekeltek. Erre a hírre óriási tömegben verődött 
össze a nép a fogház előtt és

— Éljenek az éhező foglyok I Le a zsarnok 
kormánynyal I — kiáltások közt ki akarták szabadí
tani a iogivoltat. A katonaság azonban szétverte a 
tömeget és ekközben sok embert súlyosan meg
sebesített.

A gyárvárosokban hol az egyik, hol a másik 
gyár munkásai szüntetik be a munkát Kisenewbenaz 
asztalosok, Libauban a szabók, több helyen a vasúti 
munkások sztrájkolnak. A forradalmi mozgalom gaz
dasági jellegű, elősegíti ezt az Oroszországban egyre 
növekvő nyomor.

A német vámtarifa-javaslat ellen.
Budapest, február 11.

Berlinből táviratozzék, hogy a gazdák szövet
ségének tegnapi közgyűlésén elfogadtak egy ha
tározatot, mely a kormány vámtarifa-javaslatát elfo
gadhatatlannak jelenti ki és a javaslat elvetésére 
hívja föl a birodalmi gyűlést.

A gyűlést a Busch-cirkuszban tartották meg 
és a szövetségnek vagy 8000 tagja volt jelen. Kü
lönösen két beszéd keltett nagy hatást: Hősiekéi 
és báró Wangenheimé, az agráriusok vezéréé.

Dr. Hősieké a többi közt a következőket 
mondotta:

— Gróf Bülow birodalmi kancellárt pénte
kig nem is ismertük, mint ahogy eddig senki 
sem ismerhette igazában. Bárkihez fordulva, bát
ran elmondhatta volna: „Hisz ön nem is ismer 
engem.“ — De lássuk csak, mint változott meg 
a helyzet? Pénteken tartotta meg a mezőgazda
sági tanács díszes lakomáját. Es ezen a lakomán 
a kancellár, az ő kedves-vidám modorában, szo- 
morujátékként adta elő a föltárta a szivét cimü 
vígjátékot, úgy, hogy ez után az előadás után 
határozottsággal mondhatjuk: íme, most teljes va
lójában megismertük a ssivét. Jaj be rideg, barát
ságtalan az mi’ irányunkban 1 Erről a helyről 
immár csak rosszat várhatunk. (Zajos tetszés.)

Báró Wangenheim ezeket mondta: Kik alkot
ják a szövetséges kormányt? Ünnepélyes alkal
makkor, ha együtt vannak, mindent megígérnek, 
amit követelünk és ha a miniszterek csoporton- 
kint jelennek meg egy helyen, úgy ezt szövetség
tanácsnak nevezik. így aztán mindjárt másképp 
formálódik a dolog és ekkor az járja: Igeu, mi 
mindent megteszünk értetek, csak azt ne kérjétek, 
amire szükségtek van! (Zajos tetszés.) Végre már 
tetteket szeretnénk látni! Rettenetes volna, ha 
valaha meginognék az a bizalom, hogy a császár 
nom akarja többé meghallgatni az ö parasztjait. 
(Hosszantartó zajos tetszés.) A legmagasabb 
rangban álló is csak ember és nem kell ma
gunkat azzal az illúzióval áltatni, hogy a császárt 
hü alattvalóitól sötét, áthatolhatatlan te] hőtorlasz- 
szal akarják elválasztani. S mi nyíltan ki fogjuk 
mondani azt, amit gondolunk. Ha a folytonos rá
galmazások a trón zsámolyánál sem szűnnek meg, 

nácsokat osztogat, olyan arccal, mintha annak 
idején mint kis „babát11 a térdein ringatott 
volna. Ez éppenséggel nem bájolt el engem, 
noha előre volt látható. És amikor azzal fejezto 
be, hogy a kapitány a jövő tábornoka, akkor — 
szavamra — nem tudtam többé visszalartani a 
nyelvemet

— Kedves tábornokom, én a jelon tábor
nokait sokkal jobban szeretem I — vetottem 
oda neki.

Aztán megsarkantyuztam Brin d'Amourt és 
elvágtattam. Most ő volt megvervo, a tábornok. 
A dojeunernél nagyon komoly volt, a mamának 
ellenben egészen különös volt az arca és a kapi
tány, akinek a képe sokkal holdvilágosabb volt, 
mint valaha, szivettépően sóhajtott A tábornok 
még sem beszelhette el nekik ..., az lehetetlen, 
hiszen rögtön hozzájuk csatlakoztam. Szóval, min
denki csudálatosnak tetszott nekem, csak jómagam 
tartottam meg a hidegvéremet

D’Albignose tábornok Le Noel asszonyhoz.
Angers, ugyanaznap (este).

Kedves Nagyságos Asszony!
Az a feladat, amelyet teljesíteni akarok, kissé 

gyengéd természetű. Favier megbízott, mondjam 
meg önnek, hogy bizonyos szavak, amelyek a ma 
reggeli sétalovaglás közben az önnel való beszél
getés közben az ajkáról elsiklottak, egy időre 
lehetetlenné toszik, hogy visszatérjen La Rocheba. 
On bizonyára jobban tudja, mit akar ő ezzel mon
dani s érti ennek a hirtelen elmaradásnak az 
okait. Ami engem illet, a hadgyakorlatra való 
előkészületeim annyira lekötik minden időmet, 
hogy valószínűleg nem is mondhatok önnek eluta
zásom előtt istenhozzadot. Michello kisasszony 
iránt érzett mély tiszteletem biztosításával s önnek 
hódolattal kezét csókolva

Maradtam . . . 

akkor mi majd széttépjük azt a ködfátyolt. (Viharos 
tetszés.) Annyira ment már a dolog, hogy lépten- 
nyomon ezt lőhet hallani: Ti agráriusok, ti rosz- 
szabbak vagytok a szoeiálisláknál. (Pfuj! kiáltások.) 
Rosszul esik, hogy ehhez a témához kellett nyúl
nom, de kötelességmulasztást követtom volna el, 
ha a császárral szemben elhallgattattam volna ké
telyeinket. Hangos szóval szólunk a császárhoz, 
hadd hallja meg szavunkat és ne legyenek befo
lyással rá ellőnétek rosszakaratú elferdítései és 
rágalmazásai. (Percekig tartó zajos tetszés, taps és 
kendőiobogtatás.)

Azután dr. Hahn fölolvasta az üzleti jelen
tést és beszéde folyamán ő is erélyes szavakban 
fordult a birodalmi kancellár ellen.

— A gazdák szövetségét — úgymond — 
gróf Bülow nyilatkozatai nem fogják megrendí
teni s okos szavai által nem fogja magát a szö
vetség megtévesztetni.

Beszéde további folyamán kijelentette, hogy 
a szövetségnek meg va'n a bátorsága viselni azt az 
ódiumot, melyet iparkodni fognak reá hárítani.

A gyűlés végül egyhangúlag, nagy totszés 
mellett a következő határozati javaslatot fo
gadta el:

A gazdák szövetségének közgyűlése kijelent1 
a következőket:

A mezőgazdaságnak, mint ilyennek, semmi 
érdeke sincs a hosszúlejáratú kereskedelmi szerződé
sekben, de kész azok létrejöttén közreműködni a 
hazai ipar érdekében. De ezt csak akkor teheti, 
ha az uj vámtarifában a védelem oly mértéke 
biztosittatik neki, amelyre a virágzó ipar mellett 
s az olcsóbban termelő külfölddel szemben szük
sége van. A szövetséges kormányok előterjesztése a 
német mezőgazdaságra nézve elfogadhatatlan; ha nem 
sikerülne a javaslatnak a képviselőház tárgyalá
saiban oly formát adni, amely a német mezőgaz
daság érdekeinek megfelel, akkor a mezőgazdák 
szövetsége elvárja annak visszautasítását.

A. gyűlés végül egy határozati javaslatot 
fogadott el, amely a tőzsdetörvény módosítását ellenzi.

Berlin, február 11.
A vámtarifa-bizottság elfogadta a vámtarifa-ja

vaslatnak a vámhitelröl szóló 10. §-át, amely a vám
hitelt a gabonára és lisztre nézve megszünteti.

Újabb harcok Dél-Afrikában.
London, Iebruár 11.

Lord Kitchener a következőket jelenti Prctó- 
riából tegnapi kelettel:

A boerok vesztesége a múlt héten 69 halott 
és 17 sebesült volt. Fogságba esett 574, megadta 
magát 57 boer. Frcnch tábornok azt jolenti, hogy 
egy 00 szekérből álló podgyászkiséretet, amely 160 
főnyi csapattól kisérve, Baufortba ment, rendelte
tése helyétől 30 mértföldnyiro elfogták. A boerok 
az elfogott szekerekből tizenkettőt magukkal vit
tek, a többit fölgyujtották. Crabbe ezredes segítsé
gére jött a csapatnak és az ellenséget hoves harc

Le Noéi asszony d’Albignose tábornokhoz.
Másnap. 

Kedves Tábornokom!
Velünk ebédelhet ma este? Rendkívül fontos 

dologról van szó s annál is inkább szükségem 
van az ön tanácsaira, mert önnek is része van az 
ügyben.

Michelle Geneviévehez.
Másnap.

Nos hát megtörtént! Egészon bolond egy 
dolog ugyan, de megtörtént. A mama az ő elő- 
itéleteivcl makacskodott ugyan, de én rábeszéltem.

— Nézd mama, — mondottam, — okosnak 
kell lenni. Mit törődünk mi azzal, hogy mit szól 
majd hozzá a világ? Hál Istennek, azok az idők 
már elmúltak, amikor az emberek a tomog kedvéért 
áldozták fel magukat, amely mindenért magán
kívül lesz s mindig talál módot arra, hogy valamiért 
megtépázza a felebarátját. Ha az ilyen emberek föl
háborodva emelik ég fölé a szemüket és karjukat, 
hát csak azért toszik, mert nem látják jó szívvel, 
hogy valaki a maga Ízlése szerint legyen boldog. 
Halálos ágyunkon szivünkből megbánnánk, ha 
megszereztük nekik azt az örömet, hogy boldog
talanok voltunk, csakis azért, mert a dolog olointo 
különösnek tetszett volna nekik. Biztosítalak, 
mama, hogy a kapitány rokonlélok veled, ezt 
rögtön észrevettem. És mivel a tábornok az én 
gusztusom szerint való ember, — hiszen erro 
olyan hirtolon jöttem rá — hát igazán nom tu
dom, miért gondolkoznánk sokáig . . .

Szóval olyan jó tanácsokat tudtam adni, 
hogy mindannyian elégedettek vagyunk. Csak 
egy kis árnyék homályositja el ezt a szép képet, 
tudniillik a tábornoknak meg kell válnia az ad
jutánsától. Hiszen érted, úgyszólván a veje lesz. 
Ez felfordult világ volna. Az előitéletekot még 
lenézheti nz ember, do a hagyományokat már 
nem vehetjük olyan könnyön sommibe. 

után visszaszól ította. Angol részről elesett két tiszt 
és hat ember, megsebesült egy tiszt és 47 embor. 
A boerok vesztesége 24 halott és 47 sebosült volt'. 
Dórán oszlopából, amoly Calviuia mollott operált 
és éjjel visszavonulás közben mogtámadtatott, el
esett három tiszt és hét omber, megsebesült 17 
ember. Vondonop oszlopa, amelyet biethuen 7-én 
Wolmaranstadba küldött, 8-án reggel megtámadott 
két boer tábort. Ebben a harcban elesett 2, meg
sebesült 3 és fogságba esett 33 boer. Botgieter pa- 
rancsnok olmenekült.

London, február 11.
A hadügyi hivatal közzéteszi az angolok 

veszteségét a háború kiütésétől fogva ez év elejéig. 
E szerint Dél-Afrikában a harctéren, vagy sebe
sülés és betegség következtében meghalt 951 tiszt 
és 18.735 katona, eltűnt 7 tiszt és 432 katona, be
tegség és harcképtelenség miatt visszakerült Ang
liába 2731 tiszt és 63.603 katona, az összes veszteség 
tehát 3689 tiszt és 82.770 katona. A halottak és 
harcképtelenek száma 965 tiszt és 24.230 katona.

Dúrbán, február 11.
Az ideérkezett boer foglyok között, akiket de

portálni fognak, van Erasmus őrnagy és Viljorn 
tábornok.

London, február 11.
A Jlorning Leademek jelentik Hágából: Irány

adó helyről megcáfolják azt a hirt, hogy egyes boer 
delegátusok salvus conductust kértek az angol kor
mánytól s hogy a delegátusok és a németalföldi kor
mány között differenciák merültek föl. Ezzel szemben 
a Standard brüsszeli tudósítója lönntartja azt a búrét, 
hogy a boer küldöttségnek bárom tagja salvus conduc
tust kért az angol kormánytól, hogy a boer táborno
kokkal tanácskozhassanak.

London, február 11.
Az alsóház tegnapi ülésén Aortámnak arra a 

kérdésére, igaz-e, hogy Ausztria-Magyarország 1900. 
év végén londoni katonai attaséja utján nem hivatalos 
formában fölajánlotta az angol kormánynak jószol
gálatait a magyarországi lóvásárlás dolgában, Brodricl: 
hadügyminiszter azt <elelte, hogy ez nem történt meg.

London, február 11.
A junius 26-ára kitűzött koronázást, mint 

udvari körökben beszélik, valószínűleg el fogják 
halasztani. Ennek állítólag az az oka, hogy Lon
donban már hosszabb idő óta himlőjárvány van. 
Befolyással lobot az is, hogy a délafrikai béke
kötés júniusig nem lóg létrejönni, pedig a király a 
háborúnak a koronázás előtt véget szeretne vetni.

Sldney, február 11.
Ma itt a polgármester elnöklete alatt nagyon lá

togatott népgyülést tartottak, amely Uj-Dél-Wales 
miniszterelnökének beszéde után olyan határozati ja
vaslatot .ogadott el, amely bizalmat szavaz az angol 
kormány délafrikai politikájának s visszautasítja az 
ausztráliai és kanadai csapatok ellen külföldön han
goztatott vádakat. Melboumeben a városházán tartott 
népgyülésen ugyanilyen határozatot hoztak.

Haw-Tork, iebruár 11.
Pearson a boerok new-orleansi képviselője 

mindent elkövetett, hogy az Egyesült-Államok 
kormányát rábírja arra, hogy a lő- és öszvér
szállításokat Anglia részére, megakadályozza. Mi
után mindez nem használt, tevéiben tudtára adta 
Hoosevelt elnöknek abbeli szándékát, hogy fegyve
res boer-barát csapatot tolioroz össze és ezzel az angol 
katonai hajőrakodó-hclyet megtámadja. A boer kép
viselő levelében hozzátette, hogy ez utolsó ünne
pélyes appellálása az Unió kormányához és az 
eselre, ha leveléro választ nom kap, obből azt 
fogja következtetni, hogy az elnök az angol ka
tonai raktár elten tervezett támadást megakadá
lyozni nem szándékozik.

A cincinnatii ír társaságok tiltakozást tesz
nek közzé az elten, hogy Hoosevelt leánya az an
gol koronázáson résztvegyon. Az Írek ebbe csak 
oly feltételtel akarnak beleegyezni, ha Hoosevlt 
loánya magával visszi az nmorikai nők és anyák 
kérvényét a boer asszonyok és gyermekek érde
kében és őzt Edvárd királynak a koronázás után 
átadja.

Berlin, február 11.
Vasárnap népes asszonygytllés volt, amelyet a 

boerbarátok rendeztek. A gyűlésen Hemstedc-ObM 
boer asszony elmondta a koncentrációs táborban tett 
tapasztalatait Nom igaz az angoloknak az az állítása' 
hogy az asszonyok önként mentek a táborba, amelyet 
bármikor szabadon elhagyhattak. A férjét, aki egyál
talán nem harcolt Angolország ellen, elfogták és mert 
szabadonbocsátásakor nem akarta Írásban adni, hogy 
Argolország ellen nincs semmi panasza, ismét elfog
ták és boszuból a feleségét és két gyermekét a 
táborba hurcolták. Nyitott ökrös szekéren, kemény 
hidegben, négy napig tartott az ut. A tábori Bátrak
ban, valahányszor eső esett, tócsába állott össze a-
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és belecsurgott az apryba. A loglyok rossz húst 
kaptak, kávé és cukor csak nagyon kevés volt, 

és szappan egyáltalán nem volt. Kályha sent 
Iható sehol. Az asszonyoknak a szabadban 

kellett meleg ételt készíteniük és a nagy eső miatt 
.vakran négv napig nem juthattak meleg ételhez. Az 

eredmény az volt, hogy sok gyermek megbetegedett 
és meghalt. Ha egy gyermek meghalt, az atyjának 
kellett valami öreg ládából koporsót készítenie és ha 
ebbez nem értett, valami kopott kendőbe csavarva 
tehette el drága halottját.

másik fölszólaló, Siltte boer parancsnok azt a 
hirt cáaolgatta igen energikusan, hogy a boer vezérek 
és a l'.v nép űözt nincs meg már az egyetértés. 
Az angolok kegyetlenkedéséről azt mondta, a maga 
szemével látta, hogy az angolok lángba borítottak 
e.<v názat. amelyben asszonyok és gyermekek voltak. 
Aaiikor az apósa egy ütközet illán hazatért, elébe 
s,eleit a felesége, aki figyelmeztetni akarta hogy a 
közelben angolok vannak. A térj szemeláttára lőtték 

,...,-on az angolok az asszonyt; a lérj halott loleségét 
bevitte a házba, do az angolok onnan kidobták az 
u.wra, a házat felgyújtották és a lérfit Szent-Ilona 
-li -etér« vitték. SUttc parancsnok a leleségét és négy 
gyermekét virágzó birtokán hagyta hátra és az ango
lok mindent elpusztítottak, az asszonyt pedig és a 
gyermekeket hónapokig lógva tartották. Összes va
gyonukból csak egy széket vihettek magukkal. A leg
gazdagabb asszonyokat a koncentrációs táborokba 
hurcolták el, később sem engedvén meg nekik, hogy 
pénzüket a bankból kivegyék.

A gyűlés végén Mieszner kisasszony fölszólí
totta a német áss onyokat, hogy a boer segítő-alap 
javara minél többet adakozzanak. Ha a legnagyobb 
hatalmasságok — úgymond — tűrik ezeket a gaztet
teket, akkor egyeseknek kell tiltakozuiok, és az 
asszonyoknak, az erkölcs és emberiesség őreinek, kell 
megakadályozniok, hogy a kulturnép e barbárságba 
aülyedjen vissza.

HÍREK.
Budapest, február 11.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, xnéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Hamvaséi as udvarnál. A budai királyi 
palota Szeni-István templomában holnap, hamvazó 
szerdán, reggel kilenc órakor lesz a szokásos ham- 
vazás, amelyben résztvesz a király és az udvarnak 
valamennyi itt időző tagja. Az ünnepi szertartást 
Kanter Károly, a királyi várpalota plébánosa fogja 
végezni.

— A trónörökös Fsterváron. Pélervárról jelen
tik nekünk, hogy Ferenc Ferdinánd lőherceg ma dél
előtt báró Aehrenlhal osztrák-magyar nagykövet társa
ságában sétakocsizást tett a városban. Délben 1 órakor 
a főherceg tiszteletére báró Aehreuthainál reggeli volt, 
amelyre hivatalosak voltak: grói Hostitz iőudvar- 
mester, Windischgrdiz Hugó herceg, báró llummers- 
kirch százados, a főherceg mellé kireudelt disz-tőhad
segédek: Dolgorukijherceg. gróf Snvalov és Bellegarde 
ezredes, továbbá Kuropatkin hadügyminiszter, Szakha- 
rov vezérkari lőnök, Kinsky herceg, grói Mennidorf 
londoni osztrák-magyar követségi tanácsos Auersperg 
herceg, a hugi dragouyosezred képviseletében J/ísie/ri 
ezredes és Daragan és Dolinszkij századosok, grói 
Kinsky követségi tanácsos és az osztrák-magyar nagy
követség többi tagjai. Meschede konzul a konzulátus 
hivaalnokaival. Ma este nagy udvari bál lesz a téli 
palotában. A reggeli után Ferenc Ferdinánd lőherceg 
grói Kinsky nagykövetségi tanácsos kíséretében meg
nézte a Kazán- és az Izsák-székesegybázat.

— Sándor király kegyelete. Belgrádból .jelen
tik, hogy dr. Petrinjevics, a király kabinetirodájának 
titkára Krusedolba utazott, hogy ott ma Milán király 
halálának évfordulója alkalmából sírjára letegye a 
királyi pár koszorúját.

~ A román trónörökös balesete. BaAraresíbŐl 
jeieulik, hogy a trónörökös vonatát a minap az ottani 
északi pályaudvaron baleset érte. Az este érkező vo
nat vezetőjének meghagyták, hogy ugy állítsa meg a 
vonatot, hogy a trónörökös szalonkocsija az udvari 
váróterem előtt álljon meg. Az utolsó pillanatban 
® hk megtagadta a szolgálatot s a vonat lokomotivja 
mkiment a síneket elzáró vasállványnak. A lökés ereje 
az utasokat íüldhöz vágta s a szalonkocsiban ülőket 
is megrázta. A szalonkocsi ablakai egytŐl-egyig be
törtek A trónörökös, aki csak jelentéktelen zuzódá- 
fokat szenvedett, a veszedelem pillanatában rendkívül 
higgadlau viselkedett.

— A hetvenéves hercegprímás. Vaszary 
Kolos bíboros hercegprímás most szerdán, február 
12-éu, tölti Le Istentől megáldott életének het
venedik esztendejét. Az esrész magyar nemzet 
az öröm meghatottságával tokint löl 0 napon az 
Ősz főpásztorra, akit testi és szellemi erejének 
teljességében hozott meg a gondviselés az embe
reknek kimért ut e fordulójához. A nemzet ro
konszenves figyelme melléjo szegődött már akkor, 
amikor mint egyszerű bonoés a történelem fáklyá
jával kezdett világítani az ifjúságnak; a rokon
szenves figyelem mélységes tiszteletté fejlődött, 
mikor Vaszary Kolos tündöklő erényekkel vonult 
be Pannonhalmára; a tiszteletből aggódó féltés 
kelt ki, mikor igazán súlyos viszonyok között 
ült Simor János örökébe; de az aggódó féltés 
a rajongó szeretetnek adott helyet, mikor a bíbo
ros hercegprímás a pax jelszavával keresztülve
zette egyháza és nemzete hajóját a veszedelmes 
vizeken s Isten szent segedelmével olyan erősnek 
is mutatkozott, amilyen hazafias volt. Most be
tölti áldásos életének hetvenedik esztendejét s a 
magyarság rajongó szeretettel, mély meghatott
sággal csügg az ő ragyogó alakján. Isten, király 
és nemzet egyformán áldotta és áldja benne leg- 
nem_:ebb, legkedvesebb szolgáját. S az ősz her
cegprímás az Ő sugárzó gyermekszemeivel boldo
gan tekinthet el az áldott mezőkön, melyeket ő 
tett virágzókká, termőkké. Boldog aggastyán, aki 
igy tekinthet nemzetére és boldog nemzet, hogy 
ilyen aggastyánra nézhet föl. ..

A bercegpnmás születésenapja alkalmából a 
budavári primási palotában 111a lakoma volt, amelyen 
megjelentek: }Valtér Gyula, Kohl Medárd, Kiinda 
Teoöl. Andor Ferenc dr. Ott Adám Boltizár József, 
dr. Bita Dezső, dr. Senies Antal és még sokan. Az 
ünnepi leiköszöntőt Boltizár József püspöki helynök 
mondotta a hercegprímás egészségére.

— A négyezredik operáció. Károly Tivadar 
bajor herceg, Erzsébet királyné testvére, híres szem
orvos Münchenben. S hogy nem beverteli tudományát, 
annak bizonyítéka az a hír, ami ma érkezett a bajor 
fővárosból. Tegnapelőtt végezte el a négyezredik 
operációt

— Megugrott király. Megugrott egy ki
rály, mert kényelmetlennek találta a fogságot. A 
neve ennek a királynak Gunganhana, nemzeti
ségére nézve bővebb adatokkal nem szolgálhatunk, 
csak annyival, hogy néger. 189ő-ban fogták el 
portugáli katonák, mert a népe szabadságáért töl 
inért lázadni. Akkor aztán elcsukták az Azori 
szigeteken. Hova szökött, senki se tudja.

— Roosevelt fiinak betegsége. New-Yorkból 
táviratozzak: Groton városka hirtelen híres lett Te
mérdek hírlapíró érkezett oda s a világ minden ré
széből özönlenek a táviratok, amelyekben Roosevelt 
fiának állapotáról tudakozódnak. A kis városkában a 
nagy esemény alkalmából táviróhivatalokat állítottak 
lel. Roosevelt elnök az iskolaigazgatónak vendége, 
Az elnökkel, aki legalább tiz napig marad Grotonban. 
három titkár jött s az állami teendők ellátására 
irodát rendeztek be. Az emök fiának betegsége 
tejesen megzavarta a Henrik porosz herceg lá
togatása alkalmára összeállított programmot. Le
hetségesnek tartják, hogy a herceg el is baasztja 
utazását, ha az elnök fiának állapota hamarosan 
jobbra nem lordul, sőt egészen elmaradna a new- 
yorki látogatás gyász esetén, mert az e nők és csa
ládja egyáltalában nem jelenne ineg a hivatalos foga
dáson és az ünnepségeken. Tegnap a fiatal Roosevelt- 
ről azt elentette egy táviratunk, hogy allapota válsá
gosra lordult, ma azonban az elnök titkára azt távira- 
tozta Washingtonba, a Fehér Házba, hogy a beteg 
állapota javult, de léloldalán enyhe mellhártyagyuladas 
mutatkozik.

— Nögyógyltók kongreaazuta A nőgyógyitó 
orvosok az idén szeptember lő-én tartiák meg ne
gyedik nemzetközi kongresszusukat Olaszországban, 
Rómában. A központi végrehajtó-bizottság a titkán 
teendők végzésével Magyarországra nézve dr. 7emes- 
váry Rezsőt bízta meg, akt most lógja szétküldeni a 
kongresszusra vonatkozó lölhivásokat a magyaror
szági nőorvosokhoz. A kongresszuson résztvevők tiz 
iranknyi díj ellenében hölgyeket is vihetnek maguk
kal. A tagsági <lij 25 irank és ezért vasúti kedvez
mény is tár. A részvéteire 6zóló nyilatkozat, valamint 
az előadások c iné lemesváry Rezső drhoz küldendők 
az Erzsébet-körut 32-ik száma alá.

— Kooalkorso és virágosat*. Fmmáből távira- 
(ózzák: Ma délután tartották meg itt a kocsikorzót és 
virágcsatát kedvező időben és óriási közönség részvé
telével. Hatvannyolc pompásan díszített lógat vett részt 
a korzóban fiumei és abbáziai hölgyekkel tele. Dél
után 2-tól 6-ig jártak e kocsik a közönség kereszt
tüzében. Sok száz álarcos és kosztümös hölgy és férfi 
vegyült a tömegbe, mely folyton szórta a koriaudolil 
kon ettit. A kocsikból és ablakokból virágokat dobál
tak. Gróf Szapáry Gézáué, a kormányzó anyja a Leard- 
család házának erkélyéről marokszáiura szórta a vi
rágokat.

— öngyilkos miniszteri osztály tanáé sós. A 
csöndes budai várban s a honvédelmi minisztérium
ban nagy megdöbbenést és részvétet keltett ma reg
gel az a hir, hogy Losonczy György miniszteri osz
tálytanácsos az éjszaka öngyilkossá lett: az Uri-utca 
31-ik szám alatt levő lakásán felakasztotta magát s 
mire észrevették, meghalt Losonczy György, az ön
gyilkos miniszteri osztálytanácsos Kolozsváron szüle
tett, 54 éves, nőtlen ember volt Hét esztendő óta 
lakott az Uri-utca 31-ik számú ház első emeletén. 
A budai várban úgyszólván mindenki ismerte a 
vidám kedélyű, életerős kinézésű férfit Az utóbbi 
időkben gyomorbaj kínozta Losonczyt s ezért minden 
nap lürdőbe járt A minisztériumban a Xl-ik osztályt 
vezette, amely a sorozási ügyeket intézte. Pontos, 
szorgalmas tisztviselő volt; pár nappal ezelőtt azon
ban betegségére való hivatkozással szabadságot kért. 
Azóta csak estefelé mozdult ki a lakásából, hogy 
rendes sétáját elvégezze.

Tegnap este még egészen jókedvű volt Losonczy 
György. Házmestere, egy 70 éves minisztériumi szolga 
a kapuban állt, mikor este hazatért Losonczy. Meg
szólította a házmestert s elbeszélgetett vele. Beszélge
tés közben megjegyezte :

— Barátom, én betegebb vagyok, mint maga 1
Ez este t z óra után történt. Losonczy ezután 

felment a lakásába, teát ivott s bezárkózott a belső 
hálószobájába. Takarítónőjének, Csörgő Gábornénak, 
aki a lakásban lakott, meghagyta, hogy csak hét óra 
;elé költse lel. CsörgŐné a megbízáshoz híven reggel 
hét órakor zörgetett az ajtaján. Választ nem kapott. 
Többszöri zörgetés után betörte az .ajtót s amint be
akarta tolni, tompa zuhanással egy test bukott elé. 
Losonczy György holtteste volt. Azonnal értesítette az 
I. kerületi rendőrkapitányságot, ahonnan a kerületi 
kapitány, több titkos rendőr és a rendőrorvos mentek 
ki a lakásba. A helyszíni szemle során megállapítot
ták, hogy Losonczy öngyilkossá lett Függönyzsi
nórral az ajtó kilincsére akasztotta magát. A test már 
egészen hideg volt, az öngyilkosság tehát kora éjszaka 
történhetett. Az öngyilkos egy levelet hagyott hátra, 
amelyben a temetéséről intézkedik. Ongyilkssságának 
okáról azonban nem ir semmit. A holttestet átszállí
tották a törvényszéki orvostani intézetbe.

— Lift lesz minden házban. A negyedik 
kerületi elöljáróság szabályzatot dolgozott ki a 
személy fel huzó gép használatáról s a gépek mun
kájának ellenőrzéséről. A szabályrendeletben az 
is benne vau, hogy minden ezután épülő három- 
és négyemeletes házba köteles legyen liftet 
építtetni a tulajdonos, ha a harmadik és negyedik 
emeleten legalább tiz lakó van. A tervezetet be
mutatták a tanácsnak is, amely azonban még 
nem határozott a dologban. Az ötödik kerületi 
választmány már tárgyalta az ügyet s azt hatá
rozta, hogy pártolni lógja a tauács és a közgyű
lés előtt. Es rendjén is van, különösen abban az 
esetben, ha a lift alkalmazása nem drágítja meg 
a lakásokat s ez az eset valószínűleg nem is áll 
be, ha szakítanak azzal a mai gyakorlattal, hogy 
a lift a ház fényűzése legyen. Nem kell annak 
olyan tükrösnek és bársonyosnak lenui, mint 
amilyen a rokoko hercegkisasszonykak gyalog- 
hintója voit. Eeyszeru taiócával is beéri a ’ lakó. 
A iődolog az, hogy ne kelljen annyi lépcsőt 
járni. S meg egyéb iődolog is van, az tudniillik, 
hogy a litt mindig rendelkezésére álijou a lakók- 
uak s no legyen a házmesterek kéuye-kodve sze
rint megállapítva az, hogy mikor szüuetel és 
mikor dolgozik. Ma ez a helyzet s innen vau az, 
hogy a liites ház lakóinak sokkal több bosszú- 
ságtan van részük, mint azoknak, akik egyszer s 
mindenkorra tisztában vannak azzal, hogy gyalog 
kell főlmeuniök a lakásaikba.

— Titokzatos •ltttnés. Csiszár Imre várpalotai 
születésű 2. éves napszámos — mint már említettük 
— rejtélyes körülmények között eítünt. A nyomozás 
auatai arra vallanak, hogy Csiszár bűnténynek esett 
áldozatul. Csiszár ugyanis Prekesz János nevű nap
számostársával az Erzsébet királyné-ut 46. szám alatt 
lévő pálinkamórés előtt összeveszett. A szóváltásnak 
az lett a vége, hogy Prekesz két hataímas potont 
adott Csiszárnak aki erre tatásnak eredt s átvetette 
magát az Erzsébet királyné-ut 48. számú ház keríté
séi, ahova Prekesz követte. Itt azután a házbeliek 
szeme láttára rávetette magát Csiszárra, s add g verte, 
amig csak mozdulni* tudott. Ekkor az eszméletlen 
embert kivonszolta a ház elé és a kapufái éhoz tá
masztotta. Amig verte, olyton ezt kiabálta :

— Lopui akartál gazemberi Majd adok én ne
ked lopni I

A házbeliek azt hitték, hogy- Csiszár tényleg 
tolvaj s ezért nem akadályozlak meg a verekedést 
Tíz perccel később kinéztek az utcára, bojy meg
nézzék. mi van az elpáholt emberrel, ez azonban el
tűnt ounau. A rendőrség azt hiszi, hogv Prekesz 
agyonverte Csiszárt és holttesté1, elrejtette. Azt hiszik, 
hogy Prekesz a holttestet a megdagadl Rákosba, 
vagy a közeli tavakba rejtette. Prekészt a rendőrség
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letartóztatta. Az eltűnt Csiszár személyleirása a kö
vetkező : Alacsony testalkatú, arca kerek, haja 
gesztenyeszinti, szeme barna bajusza pelyhedző. 
Kávébarna magyar nadrágot, ugyanolyan kabátot 
fekete mellényt apró ólomgombokkal viselt, bekér 
ingében Ca. Y. betűk voltak varrva.

— Halálozás. Glückaeilig Józsefné, született Gold- 
lerger Róza úrnőt, Gál Károly na k a budapesti közúti 
vasnt cégvezetőjének édesanyját rendkívüli részvét 
kísérte ma utolsó útjára. A Nagy János-utcai gyász
háznál a résztvevők nagv sokasága jelent meg. A tó
városi kereskedővilág szine-java, számos képviselő és 
fővárosi bizottsági-tag. továbbá a közúti vasút tiszti
kara, a lorgalmi és műszaki személyzet és az Eötvös 
jótékonysági egyesület. A résztvevő közönség sorai
ban voltak: Haraszti Jetiinek Henrik vezérigazgató, 
dr. Jetiinek Artúr. Lajos és Marcel. Vázsonyi Vilmos, 
és Beck Marcel országos képviselők, Szekula Gyula a 
kassa-oderbergi vasút tőielugyelője. budai Goldberger 
Sámuel, Hertbold és Albert, Wáhl Béia és Auer Ró
bert tőzsdetanácsosok, Irsai Ignáo főfelügyelő, dr. 
Schermann Adolf ttszti főorvos, dr. 'lőldy László 
íőlevéltáros, Sümegi Vilmos, Wolfner József, Kállai 
Gyű a, Ehrlich G. Gusztáv, dr. Lettner Adolf, 
Bigócz Kálmán, Wollák Samu, dr. Teleki Béla, dr. 
Fülöp Károly, dr. Wagner Jenő, dr. Schubert Sán
dor tóvárosi bizottsági tagok. Adler Sándor, Keich 
Jenő, továbbá sokan a magyar ipar- és keres
kedelmi csarnok, a terézvárosi domokrata kör és 
a tőzsde tagok közül. A szertartás kilenc órakor 
kezdődött, amikor az énekkar Lazárus iőkántor ve
zetésével megható gyászdalokat adott elő. Ezután dr. 
Kohn Sámuel lőrabbi mélyen megindító beszédben 
emelte ki az elhunyt jószivü és áldásos tetteit. E be
széd után a koporsót gvászkocsin tették és nagy 
résztvevő sokaság kíséretében vitték ki a Kerepesi- 
uti temetőbe, hol a családi sírboltba helyezték örök 
nyugalomra.

Marliny Gyu'a, az Osztrák-Magyar Bank aradi 
főnöke hosszú szenvedés után meghalt Huszonöt év 
óta volt a bank szolgálatában és 15 évig Aradon mű
ködött. ahoi köztisztelet vette körül.

Jaskó Károlyné született Győry Etelka, aki egy 
évtizeden át a pápai állami polgári iskolánál tanított, 
ma kedden reggel 6 órakor hosszas szenvedés után 
elhunyt. Temetése e hó 13-ikán. csütörtökön délután 
3 órakor lesz a kerepesi-uti temető halottasházából.

Id. Weijert Mihály a verscczi takarékpénztár 
t. igazgatója tegnap 73 éves korában meghalt. Weiiert 
Károly, Versecz polgármestere az elhunytban atyját 
gyászolja.

Fiúméból táviratozzak : Tausanoi ics volt szerb mi
niszter holttestét ma reggel telték vonatra. Az elszállí
tásnál jelen volt a belgrádi export-társaság igazgatója, 
aki a kormányt is képviso te. Utt voltak Kuranda 
lőkonzul és a szerb koloma számos tagja.

Dr. Waldmeger Emil, a Hamburger Nachrichten 
szerkesztője ma Hamburgban meghalt 82 éves korában.

— Botrány a temntceen. 5'zrf/fdból táviratozzák: 
Kancsev bolgár közoktatásügyi miniszter temetésének 
botrányos utójátéka volt. Mikor a gyászmenet a szé
kesegyháztól a pálvaház mellett elvonulva a temetőbe 
igyekezett, egy csapszékben vad verekedés támadt 
két macedón ember között, kik közül az egyik 
régi, a másik pedig az ezzel ellenségeskedő uj 
macedón nemzeti -bizottság tagja. A verekedők, 
kik először csak hangos s..itkozódás közepett ököl
csapásokat mértek egymásra, csakhamar tőrt és 
revolvert rántottak. Amikor a gyászmenet éppen 
elvonult a csapszék mellett, egymásután öt révül- 
verlövés durranása hallatszott. A gyász közönséget 
nagy ijedtség foga el. Mindenki merényletre gondolt 
Az idegen konzulok a menekü.és útját keresték. 
A zűrzavar betetőzéséül a ha;ottas-kocsi elé fogott 
lovak a nagy zajtól megbokrosodtak. A halottas-kucsi 
aggasztóan ingadozott és már-már attól kellett tartani, 
hogy a koporsó leesik a kocsiról és rázuhan a kocsi 
mellett lépdegélő miniszterekre. Pár perc múlva azon
ban már kiderült, hogy az egész zavart a két vere
kedő matador okozta, akiket a rendőrök le is tartóz
tattak. Künn a temetőben aztán folytatódott a botrány. 
Amikor a minisztere.nők befejezte gyászbeszódét. egy 
maoedóniai ember hirtelen a sirhoz lépett és arra 
célozza, hogy a gyi kos telte után agyonlőtte magát, 
harsány hangon igy kezdett szónokolni:

— Keresztények, gazdagok és szegények, igaz
ságosak és vétkezők. Két áldozat esett el. Az egvik 
Jézus Krisztussal száll a sírba, a másik ez itten, Ju- 
dással tér a gödörbe 1

Tovább nem beszélhetett, mert a gyászzene har
sogása elnémította. Csak még ezt tudta kiáltani:

— Úgyis megértitek beszédemet!
Amikor elfogták és megmotozták, egy beszédet 

találtak náia, melyben közösséget vállal a gyilkossal 
és kijelenti, hogy ő is hasonlóképpen lóg cselekedni.

— Nyilatkozat. Felkérettünk a következő nyi
latkozat közzétételére: Csak most érkezvén a lŐvá- 
rosba, ma jutott tudomásomra egyes nappapoknak 
jolyó hó 7-én megjelent számában báró típlényi 
Árpádra és reám vonatkozó közleményo. mely szerint 
báró Splényi Árpád és én Nagy-Kanizsán. Zágrábban 
és hiúméban a képes remekírók könyvtárraolv ürügy 
alatt igyekeztünk előfizetőket gyűjteni, hogy a könyv
kiadó-vállalat jövedelmének egy része a hírlapírók 
nyugdíjalapját fogja illetni. Miután én a jelzett műre 
előfizetőket a Jeni megnevezett városokban sohasem 
gyűjtöttem, ott e célból sohasem voltam, a lenti ten
denciózus közlemény állításait rágalmazó valótlansá

goknak nyilvánítom és terjesztője ellen máris megtet
tem a törvényes lépéseket. A képes remekírókra sza
bad időmben tényleg gyűjtök előfizetőket. Budipesien, 
1002. iebruár 11. Tali Ferenc Lajos.

— Házasság-. Dr. Borsodi Ignác ügyvéd e hó 
23-ikán vezeti oltárhoz a miskolci Kazinozy-utoai 
izraelita templomban Varga Jolán kisasszonyt, Varga 
Jakab tekintélyes miskolci vállalkozó leányát

Freystadl Oszkár os. és kir. tartalékos hadnagy, 
komárommegyei haszonbérlő eljegyezte Pick Margit 
kisasszonyt. Pick Ignáo leányát Székesfehérvárott.

Füredi Károly vglt színigazgató ma esküdött 
örök hűséget, Budapesten, Barcs Arankának.

— Gyilkosság. Szegváráról Írják; Ma reggel 
annál a nevezetes Balogh-jánál. ahol 1711-ben a la
bancok elfogták Béry Balogh Ádám hires kuruegono- 
rálist, gyilkosság történt. Tóth József és Aszolai Jó
zsef szegzárdi legények ugyanis együtt mulattak 
egyik vendéglőben, ahol álarcosbál volt A két jó 
barát egy leánynak udvarolt és e miatt összevesztek- 
Hajnalban Aszolait hazafelé indultában Tóth József 
több társával üldözőbe vette. Aszolai menekülés köz
ben e két százados Balogh-fához érve visszafordult 
és Tóth Józsefet revolverrel lelőtte.

— A magyar nők nitiklállltása. A női kiállí
tásban még e hő 14-én pénteken délután 5 órakor 
egy zsur, amelyen ének, zongora játék és leiolvasás 
lesz. Ezzel aztán végleg bezáródik a kiállítás.

— A szemeteskooBto gyilkosa. A Frik. János 
szemetes kocsis meggyilkolásával gyarusitott Grabán 
Istvánt a rendőrség ma át kísértette az ügyészséghez. 
A vizsgálatot folytatják ellene.

— Cigányzene a Telefon Hírmondóban. A Te
lefon Hírmondó előfizetői szórakoztatására ma este cigányzenét 
fog közvetíteni. A cigányzene-átvitel, mely az Elité- és az 
Emko-kávéházból lesz hallható, 8 órától 11 óráig tart, de 
megszakítást szenved 8 óra 15 perckor, midőn a külföldi 
tőzsdetudósításokat olvassák fel és fél 10—10 óráig, midőn a 
napirend szerinti esti olvasás van sorrenden, melynek 
kereteben legújabb híreit és táviratait olvastatja fel a Telefon 
Hírmondó.

(x) Fratelll Delsinger küld Triesztből 48/< kgr. 
legfinomabb tíantos-kávót ö forint 4Ö krért bérmentve 
és elvámolva.

(x) Tartalékos tisztek legnagyobb bizalommal 
fordulhatnak egyenruháik beszerzése végett Tillcr Mór 
és Társa intézetéhez. Budapesten, IV. Váczi-utca 35.

Udvari bál.
— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, február 11.

Színekben szegényebb, jókedvben gazdagabb 
volt ez a mai udvari bál elődeinél. Jellogét ennek 
az udvari ünnepnek lét negatív tény adta meg: 
az egyik az uralkodóház tagjai túlnyomó részé
nek távolléte, a másik a Bécsben roz:deáló nagy
követek és követek abstineneiája. Kárpótlásul az 
jutott, hogy egy minisztorelnök helyett kettő volt 
jelon: beéli Kálmánon kívül Koirber is.

Más udvari bálokon ő felsége környezeté
nek bevonulása oltárt jó tíz percig; ma egy 
perc alatt vége volt a bevonulásnak. Elöl jött 
ő felsége Mária Jozefa főhereegasszonynya); 
ezt a párt követto Ottó főherceg Klotild főher- 
cegnsszonynyal; aztán József főherceg és legifjab- 
bik leánya Erzsébet princessz. Egyébkor Taliani 
nuncius gőmbölyded alakja szokta ez uralkodó
ház tagjait követni s utána vonulnak bo az ide
gen hatalmak képviselői. Ma, nem tudni miért, 
a diplomata urak távol maradtak. Csak fénye 
csökkent ezzel a bálnak, de magyaros jókedvé nem.

Az udvar bevonulása után az ifjúság legott 
táncra pordült. Csárdással kezdte, amelyot a Ber
kes Béla bandája húzott láb alá. Eljárta azt a 
hővezető táncot vagy negyven pár, magyaros tűz
zel, lopogósan.

A felséges ur, szokásához híven, tüstént 
társalgásba elegyedett. Akit legelsőnek szólított 
meg, az Széli Kálmán volt. Igen jókedvüon 
s nagyon hosszasan beszélgetett miniszterel
nökével a király. Fel is tűnt ez a sziute 
tüntető, do mindenesetre kitüntető társalgás 
a szép számmal képviselt ellenzéknek. Mert 
a szélsőbali kurucok nem szavazzák ugyan 
mog a civillistát, de a magyar király vendéglátá
sát szívesen élvezik. Justh Gyulától le Molnár 
Jenőig ma is sokan voltak ott a lüggotlouségiek, 
arány szorint is többen, mint a néppárt emberei. 
Emezek közül csak a daliás IVüczek grófot láttuk 
a népség és katonaság közül, do a vezér; a sokat 
emlegetett és még többet emlegetendő gróf Zichy 
János ott volt és jókodvü viselkedésével nem is 
sojteté, hogy ő az, aki politikai okokból hoppon 
maradt.

Mondók, hogy az ellenzék ámulva látta a 

felséges házigazdának Széli Kálmánnal való hosszas 
és derült társalgását. Ugyanakkor Ottó főherceg 
épp oly hosszasan és épp oly derülten gróf 
Széchenyi Gyulával osevegett. ügy látszik tehát, 
hogy a Ziohy János elmaradt utazása a pártklu
bokban mégis csak több vizet kavart fel, mint az 
udvarnál.

Másodikul Koerbert szólította meg a felség, 
az osztrák miniszterelnököt. Ausztriában, az uni
formisok hazájában a miniszterelnöknek is egyen
ruhája van. Koerber ur cingár alakja jól festett a 
miniszterelnöki uniformisban, mely aranypaszo- 
mántos pantalonbólés vöröshajtókás „waffenrock11- 
ból áll. A Koorber fejő spanyolosán hat, amolyan 
Velasquez-ábrázat, finom és ravasz vonásokkal, 
de van bonne egy stíl-hiba: az orra erősen cseh- 
szabásu.

Rang- és nézetkülönbséget a királyi házi
gazda nem ismer. Épp oly jóízűen diskurálgat el 
Wekerle Sándorral és Csilty Albinnal (hajh I az 
egyházpolitikai), mint Császka érsekkel és Kohl 
Medárddal.

Időközben a három főhercegasszony közül 
a legfiatalabbik buzgón és jókedvvel táncolgat. 
Erzsébet princessz, egy bájos fiatal leányka, látható 
kedvteléssel lejti végig az egész táncrendet Fen
séges mamája, Klotild hercegasszony, ezalatt el
elcseveg a dámákkal, leghosszabban és szemmel- 
láthatólag legszívesebben Széli Kálmánnéval. 
Mária Jozefa ugyanama díván másik végét fog
lalja el és szintén fogadja a neki bemutatott fő
rangú hölgyek hódolását.

Klotild főhercegnő fején és nyakán pazar 
csillogúsu rubiutos ékszer tündöklik, Mária Jozefa 
arauynyal átszőtt fehér ruhát visel és alabástrom- 
nyakán tiz sornyi gyémánt-solitairekből álló 
nyakék sziporkázik.

A mágnásasszonyok közt egynéhány bóditó 
szépség kelt közcsodálatot: az üdén pompázó 
Hadik Endro grófilé, a bájos Lónyay Margit gróf
kisasszony, a fejodolmi megjelenésű Gerliczy bá
róné, aztán gróf Zichy Jakalmé, Blaskovich Ele- 
mérhé, gróf Andrássy Gézáné.

Nagy érdeklődést keltett Malckai Zsiga bá. 
Félkilene táján toppant bo a bálterembe a haris- 
nyós székely paraszt. Kíváncsian nézték sokan, a 
leglúzasabb kíváncsisággal Tillcr Mór, San-Marino 
nagyhatalmnsságnak főkonzulja. Szabómesteri mi
nőségében ugyanis a főkonzul ur volt a paraszt kép
viselő felruházója. Makkai díszruhája elég feltűnést 
keltett. A fekete zekén cs fehér daróc-nadrágon kívül 
csak bárom uj elem mutatkozott Makkai kosztümjé
ben: a hosszú fringia, a szűr-formájú fekelo 
mentő s a fekete nyakkendő, amelyről nemzeti- 
szinü rojtok rikitottak alá. Mogállapitjuk, hogy 
Makkai bá’ nom tátotta el a száját a bálteremben. 
Tcimészetesnok találta azt is, amit látott, azt is, 
hogy ő mindezt látja. Valaki azt kérdezte tőle, 
hogy szép-o a bál. S 6 azt dünnyögto rá, hogy 
szépnek biz ez elét/ szép. Később aztán bevonult 
a biifféhez Zsiga bá’ és szorgalmasan (Sntögctte 
magába a pezsgőt. Tán cl is fizott nemsokára. 
S mire éjféltájt a felséges ur látni kivánta, már 
nem volt többé felbajkurászható.

Egyebekben pedig vígan folyt a bálterem
ben a tánc s az éttermekben a derűs koccint- 
gatás.

•
Az udvari bál kezdető esti 8 órára volt kitüzvo 

és már 7 órakor /ogat lógat után robogott lel Budára 
és közel másé. órán át kígyózott a kocsik sora a 
Lánchídon át és az Albreoht-uton tel a királyi vár
iakig. A kocsik a lelső négyszög lépcsőházi!, előtt 
állottak meg és a vendégek a dús szőnyegekkel fe
dett uj, már vány lépcsőn ulabárdos koronaőrök sorain 
közt haladtak iel a légi szertartási termekbe, amelyek 
az idén alighanem utoljára szolgáltak keretül ehhez a 
fényes képhez. Valamerre az ember nézett, mindenütt 
gyönyörű növények, itt-ott büszke pálmák diszlel
tek : valamennyi a királyi kertekből való és dicséri 
Mráz urnák, az udvari kertek kezelőjének szakértel
mét és ízlését. A szinte lugassá varázsolt nagy már
vány terem egész hosszában az egyik oldalon szépsé
ges hölgyek — asszonyok, leányok — foglaltok állást 
négy-ötszörös sorokban mig a másik oldalon az urak 
állottok lel. ragyogó magyar díszben, csillogó katonai 
egyenruhákban vagy méltóságteljes papi öltönyökben. 
A látvány, melyet ez a terem nyújtott, a falak már
ványából ezerszeresen visszaverődő villamos iénynvel, 
igazán szemkápráztató volt.

Az el'ogadó termekben gróf Lajos
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udvarnagy és Loébenstein lovag udvari tanácsos szer
tartási igazgató fogadták a vendégeket. A lényben 
^termekben 8 óra felé már vagy ezeren gyűl

tek össze.
(A király vendégei.)

Ott voltak a magyar kormány részéről: Széli Kál
mán miniszterelnök és neje, báró Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszter, Lukács László pénzügy minisz
ter Wlassics Gyula közoktatási miniszter és Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter, mindketten nejeikkel, 
Darányi Ignác földmivelési, Plósz Sándor igazságügy, 
Íróf Széchenyi Gyula a király személye körüli és 
Cseh Ervin norvát miniszter; ott volt a Budapesten 
időző dr. Koerber osztrák miniszterelnök, továbbá 
Gromon Dezső, Tarkovich József, Graenzenstein Béla, 
Kiss Pál, Széli Ignác, Gulner Gyula, Bemáth Géza és 
Mohay Sándor államtitkárok.

Ott voltak továbbá a zásztísurak közül: báró 
Orczy Béla országbíró, gróf Szapáry Gyula főtámok- 
mester nőjével és leányával, gróf Pálffy András testőr
kapitány, gróf Andrássy Aladár főkamarásmester ne
jével. aki ezúttal lőudvarmesternői tisztet is viselt, 
Íróf Festetics Tasziló főpohárnokmester nejével és 
leányaival, gróf Széchényi Gyula főlovászmester, gróf 
Bánffy György főajtónállómester, gróf Csekonics 
Endre főasztalnokmester, gróf Széchényi Béla leányá
val és gróf Szapáry László kormányzó.

A főrendiház tagjai közül: Császka György ka
locsai érsek, Samassa József egri érsek, Brankovics 
György pátriárka, Pável Mihály, Várossy Gyula, 
báró Hornig Károly, Ivánkovics János, Radu De
meter, Bogdánovics Lucián püspökök, Fehér Ipoly 
apát, ’ Takács Menyhért prépost, grói Degenteld- 
Schomburg József, báró Prónay Dezső, Lasz- 
káry Gyma, Dániel Gábor, báró Atzél Lajos, 
báró Baich Iván, báró Baich Milán, báró Bohus 
László, báró Bohus Zsigmond. báró Inkey Imre, báró 
Prónay Gábor, báró Révay Ferenc, báró Vojnits Ist
ván, gróf Batthyány Elemér. Borchard-Bélaváry Kon- 
rád, Ernuszt Kelemen, Ghyczy Béla, báró Harkányi 
Frigyes, Karap Ferenc, Korányi Frigyes, Latinovics 
János, Ludvigh Gyula. Ludvigh János, Lukács Antal, 
Madarassy Pál, Molnár István, Müller Kálmán, báró 
Nikolics Fedor, báró Nyáry Jenő, Ráth György, Som- 
bory Lajos, Szabó Jenő, Szalavszky Gyula, Than 
Károly, Vásárhelyi Béla, báró Wodianer Béla.

Az országygyűlési képviselők közül: Gróf An
drássy Gyula, Angyal József, Apáthy Péter, Adamo- 
vics Iván, Baghy Béla, Bakonyi Samu Barabás Béla, 
Baross János, Baross Károly, Bauer Antal, Bay La
jos, gróf Bánffy Miklós, báró Bánhidy Antal, Beck 
Marciéi, Bedő Albert, Belitska Béni, Beniczxy Árpád, 
Bernáth Béla, Biró Lajos, Blaskovics Ferenc. Bolgár 
Fereno, Bornemissza La os, Böszörményi Sándor, 
Chemel Gyula, Csávolszky Lajos. Csávossy Béla, 
gróf Csekonics Gyula, gróf Dessewffy Emil, Doma- 
hidy Elemér, Eggenhoffer József, Egry Dezső, 
Eitel Viktor Adóit, Endrey Gyula, Enyedy Lu
kács, Erdély Sándor, Eremits Pál. gróf Ester
házy Kálmán, Fabinv Teofil, Farkas Abrahám, 
Fassie Tódor, Fáy István, báró Feilitzsch Ar- 
thur, Fernbach Péter, gróf Forgách Antal, Förster 
Ottó, Gajáry Géza, Gorove László, Hadzsy János, 
Hammersberg László, Hegedűs Károly, Hegedűs Ló
ránt, Heincz Hugó, Hieronymi Károly, Hintz Ernő, 
Holczer János, Horváth Gyula, báró Inkey József, 
Ivánka Oszkár, Jakabffy Imre. Jakabffy István. JustLi 
Gyula, Josipovics Imre, Kabos Ferenc, Kammerer 
Ernő, Keczer Miklós, Kiss Emil, Klobusiczky János, 
Kobek István, Konkoly-Thege Miklós, Kristófiy József, 
Kubinyi György, Latinovits Géza. Láng Lajos. László 
Mihály, Lázár Árpád, Lázár György. Leidenfrost 
László, Lengyel Zoltán, Lindner Gusztáv, Lo- 
vászy Márton, Luntz Károly, Makkai Zsigmond, 
Manaszy Gvörgy, Mihályi Péter. Miklós Ödön, Mo- 
lecz Dánt Molnár Ákos, Molnár Jenó, Morzsányi 
Károly, Münnich Aurél, Nagy Mihály, Nagy Sán
dor, Nedeczey János, Neiszidler Károly, Neumann 
Ármin, Novák József, Nyegre László. Osztroluczky 
Miklós, Papp Géza, Papp Zoltán, Perczel Dezső, 
báró Petriosevich-Horváth Arthur, Pichler Győző, 
Pildner Ferenc, Pintér Sándor, Piukovits József, 
Pozsgay Józset, Putnoki Mór, gróf Pejacsevich Tiva
dar, Rabár Endre, Rakovszky István, Rákosi Viktor, 
Révai Mór, Rónay Ernő, Rónay János, Ruffy Pál, 
Sacelláry György, Salamon Géza, Samassa János, 
Sághy Gyula, Schmidt Józset, Scitovszky János 
Sebese Dénes, Semsey László, gróf Serényi Béla, 
báró Solymossy Lajos, báró Solymossy Ödön, 
Stájevics János, Steiner Ferenc, Szabó István, Sze
derkényi Nándor, Szeless József, Szemere Miklós, 
Szentiványi Árpád, Szerb György, Szüllő Géza, 
Tallián Béla, Telegdy József, gróf Teleki Gyula, gróf 
Teleki Sándor, Tormay Károly. Tóth János, Török 
Bertalan, Trausoheníels Emil, Vancsó Gyula, Veszter 
Imre, Vészi József, Visontai Soma, Vojnich Sándor, 
Vörös László, Weisz Berthold, Wemer Gyula, gróf 
Wilczek Frigyes, Wolfner Tivadar, grót Zichy Ála- 
ré& jfcmíl.Zfoky ^^n08» Zichy Jenő, Zsámbok-

A hadsereg és a honvédség részéről:
Lobkowitz herceg hadtestparancsnok, Forinyák 

<?V’’ Hornok, Bolla táborszernagy, Ozibulka, Dunnán, 
Stejiünger, Gaudernak, Jablánszky, Lanet, Csesznák 
es Bihar altábornagvok, Albaob, rotiorek, Schneller, 
Schreiber, báró Zech és Papp vezérőrnagyok, Venus, 
Hortetein, Hoffmann, Cankl, Roller, Schneider, Seibt, 
Blaschke. Bykowsky, Rowensky, báró Hauer, Hanke, 
•Krausz, Schmidt, Reusz, Schwartner, Gonesch, Förster, 

Ludmann, Nyiri, Hoffmann, Biró, Panajot. 
JJJHazay, Nikits, Jámborffy ezredesek, Keresztes 
tábornok-hadbíró. Teindl és Bernolák vezértörzsorvo- 
nu ’ Zgorski, Kalcic, Nagy és Hodoly lőtörzsorvosok, 
Obert és Gallasy vezérhadbiztosok, Farkas Vince és 
lovag Anders Emil századosok, a korona-őrség pa- 
nux*nokat

Megjelentek azután: Rakovszky István, az állami 
számszék elnöke, Dárday Sándor, az állami számszék 
alelnöke; a közigazgatási bíróság részéről Wekerle 
Sándor elnök nejével, Latkóczy Imre másodelnök, 
Szmrecsányi Jenő, Kogler János és Székely József 
tanácselnökök; a kir. Kúria részéről: Szabó Miklós 
elnök, Vörösmarty Béla másodelnök, Vavrik Béla és 
Sebestyén Mihály tanácselnökök; Lánczy Leó udv. 
tanácsos, a budapesti kereskedelmi és iparkamara 
elnöke, Rupp Zsigmond, a budapesti kir. közjegyzői 
kamara elnöke ; Fascho-MoysSándor,báró Andreánszky 
István. Bérezik Árpád, Ottlyk Iván miniszteri tanácso
sok, Kazy József és Lukács Sándor osztály tanácsosok, 
Lukachich Béla és neje, Fenyvessy Fereno, Kürthy 
Lajos, Osztroluczky Géza, Sárközy Aurél, gróf Török 
József, Béldi László főispánok, Lukács György fő
ispán és neje szül. Perényi Madoly bárónő ; a lő- és 
székváros részéről Halmos János polgármester és 
Matuska Alajos és Rózsavölgyi Gyula alpolgármeste
rek; Vécsey Tamás, Ilosvay Lajos és Hutyra Fereno 
főiskolai rektorok; Rudnay Béla főkapitány, Bornem
issza Boldizsár államrendőrségi parancsnok; Kohl 
Medárd fölsz, püspök, Kanter Károly apát és Nemess 
Antal udvari plébánosok,

A főúri társaság nagy számban megjelent tagjai 
közül a következőket jegyezhettük lel: grót Almássy 
Kálmán és neje, gróf Áímássy Imre és neje, gróf 
Almássy Tasziló, neje és leánya, báró Ambrózy Gyula, 
báró Ambrózy Lajos és leánya, gróf Andrássy Sán
dor és neje, grót Andrrássy Tivadar és neje, gróf 
Apponyi Antal és leánya, grót Apponyi Lajos neje 
és két leánya, gróf Apponyi Sándor és neje, grót 
Batthyány Pál és neje, gróf Bánffy György és 
leánya, gróf Batthyány Lajos, neje és leánya, Be- 
niczky Ferenc, neje és leánya, Berzeviczy Albert és 
neje, gróf Bolza Pál és neje, Bornemissza Adám és 
leánya gróf Csáky Albin, neje és leánya, gróf Cseko- 
nics Andor, gróf Cziráky Antal, neje és leánya, 
gróf Csáky Lajos, ne;e és leánya, gróf Csáky Vi
dor és leánya, báró Dániel Ernő és neje, Dókus 
Ernő és neje, báró Eötvös Lóránt, neje és két leánya, 
gróf Erdődv Gyula és neje, gróf Erdödy Sándor és 
neje, gróf Esterházy Ferenc és neje, gróf Esterházy 
László és neje, grói Esterházy Mihály és neje, herceg 
Esterházy Miklós, grót Esterházy Miklós Móric és 
neje, gróf Festetich Tasziló, neje és két leánya, gróf 
Fesietich Pál és neje, báró Gerliczy Ferenc és neje, 
gróf Hadik-Barkóczy Endre és neje, gróf Hadik János 
és neje, gróf Hunyady Imre, neje és leánya, herceg 
Hohenlohe Frigyes, báró Inkey István, neje és 
leánya, báró Jósika Samu és neje, Kállay Béni 
és leánya gróf Karátsonyi Aladár, neje és két 
leánya, gróf Karátsonyi Jenő és neje, gróf Keglevich 
Béla és neje, grót Keglevich István, báró Kemény 
Kálmán és neje, Kubinyi Aprád, gróf Károlyi István 
és neje, gróf Lányi Margit alapítványi hölgy, gróf 
Mailáth István Géza és neje, Matlekovits Sándor és 
neje, herceg Odescalchi Gézáné, Pázmándy Dénesné 
és két leánya, gróf Pallavicini Ede, neje és leánya, 
gróf Pálff -Daun Vilmos és neje, grót Pejacsevichné 
és leánya, báró Podmaniczky Géza és neje, báró 
Podmaniczky Gyula és neje, báró Kadvánszky Géza 
és neje báró Révay Gyula, neje és leánya Rakovszky 
István, neje és leánya Salamon Aladár és leánya, 
grót Szapáry Gyula és leánya, gróf Szapáry Pál, 
gróf Széchényi Sándor, neje és leánya gróf Széchényi 
Pál és leánya báró Szentkereszthy Béla, neje és két 
loánya. grói Sztáray Sándor és neje, Szegedy György, 
neje és két leánya, grói Teleki Géza, grót Telezi 
Józset és neje, grót Teleki Sándor és neje, gróf 
Teleki Tibor és neje, Thurn-Taxis Matild hercegnő, 
Thuróczy Vilmos és neje, grót Vay Abrahám, báró 
Vécsey Józset, neje . és leánya, grói Wolkenstein 
Oszvald, grót Zichy Ágost és leánya, grót Zichy 
Károly és neje grót Zichy Jakab és neje, grót Zichy 
János, neje és leánya grót Zichy Józset és leánya, 
grót Zichy Miklós és neje, gróf Zichy Vladimír 
és neje.

A konzuli karból olt voltak: Below-Schlatau Pál, 
németországi főkonzul, Cusani-Conlalonieri marki olasz 
főkonzul és neje, grót Piccono della Valié Remi olasz 
alkonzul, Visconti de San Vito belgrádi olasz ügy
vivő, Della Tőrre di Lavagna nejével, Loow Vladimír 
herceg orosz főkonzul, Conway Thornton Károly angol 
főkonzul, Riffauit Ágost francia főkonzul, Piettre N. 
alkonzul, Barjaktarovics szerb íőkonzul és ne;e, 
dr. Jovanovics szerb a konzul, Lutti bey török fő
konzul, Simon etTendt alkonzul, Haris Pál gö
rög főkonzul, Cuciureano Viktor román Íőkonzul, 
Margaritesco-Greceano István alkonzul nejével, Ches- 
ter Frank Dyer az Egyesült Államok ÍŐkonzulja, 
Willy Raymond alkonzul. Saxlebner Andor belga tb. 
Íőkonzul, Stemacker Ödön libériái. René A. Carios 
paraguayi, Franki Józset argentinjai, Ullmann Pál 
ecuaaori, Tiller Samu sanmarinói, Freund Ferenc 
perzsa, Birnbaum Imre portugáliai, Altscbul Artúr 
svédországi, dr. Molnár Mór uruguayi konzulok.

Az asztalnokok közül megjelentek : Emich Gusz
táv, Széli Sándor, Tümöry Károly, Rodiczky Jenő, 
Saárossy-Kapeller Ferenc, Győry Árpád és Rum- 
bach Géza.

A jelenleg a fővárosban időző előkelő vendé
gek közül ott volt még Bartholdi Frigyes párisi 
szobrász, Jef Lambeaux brüsszeli szobrász és Schmitz 
Brúnó berlini műegyetemi tanár, az Erzsébet-szobor 
biráló-bizottságába meghívott külföldi jury-tagok; 
Dobner alezredes bolgár szárnysegéd, Polzer és Strati- 
lesou román századosok, Bertránd Alfréd svájci 
kapitány.

Mint pálcás-urak szerepeltek: gróf Festetich 
Sándor, gróf Khuen-Héderváry Sándor gróf Pejacse
vich Márk, grót Teleki Pá1, gróf Esterházy Alajos.

(Az udvar megjelenése.)
Pontban tél kilenc órakor gróf Apponyi Lajos 

udvarnagy jelentést tett a belső termekben egybe- 
i gyűlt udvarnak, hogy a társaság összegyülekezett, 

mire a legfelsőbb udvar Loebenstein lovag, gróf 
Apponyi Lajos udvarnagy és Liechtenstein herceg fő
udvarmester vezetése mellett a nagyterembe vonult. 
Elől ő felsége lépett be. magyar lovastábornoki egyen
ruhában, karján Mária Jozefa főhercegnővel, azután 
Ottó főherceg, szintén magyar lovassági egyenruhá
ban, Klotild főhercegnővel, harmadiknak pedig József 
főherceg, leányával, Erzsébet Henrietté főhercegnő
vel a karján. Mögöttük jött a fényes kiséret, a melynek 
tagjai voltak: Báró Dlauchowesky lőudvarmester, 
Attems grófnő íőudvarmesternő, Salm-Raifferscheidt 
őrgróf kamarás Szirmay grófnő udvarhölgy, gróf 
Paar és Bolfras főhadsegédek, Kőnig osztályfő
nök, Kerzl főtörzsorvos, Höhnel korvettkapítány és 
báró Apor őrnagy szárnysegédek, Cosani márki, 
Robm ezredes, Margati százados és báró Bánffy 
testőrhadnagy.

Amikor ő felsége a terem ajtajában megjelent, 
egyszerre elnému't a mozgásszülte moraj; az egész 
társaság tiszteletteljes csendben, mély főhajtással fo
gadta az uralkodót.

Az udvarra szolgáló folyosóban elhelyezett 
cigányzenekar csakhamar rázendített az első csárdásra 
és megkezdődött a tánc amelynél gróf Cziráky László 
volt az olőláncos. A csárdás 10 percig tartott, mire 
rövid pihenő után keringő és négyes következett

(Bemutatások.)

Az első négyes után Mária Joze.'a főhercegnő 
Attems grófnő főudvarmesternővel visszavonult a 
fehérterembe, ahol neki Andrássy Aladár grófné 
íőudvarmesternő a következő hölgyeket mutatta be: 

Asszonyok: Rakovszky Istvánná, Széchenyi 
grófné, Adamovich Istvánná, Thuróczy Vilmosné, 
Csáky Lajos grófné, Fiáth báróné, Teleki Sándor 
grófné, Zichy János grófné, Lukachich Béláné, Páz
mándy Dénesné.

Alapítványi hölgyek: Salamon Klára és Sza
páry Helén grófnő.

Leányok: Zichy Klára és Zichy Mária grófnők. 
Ezután Csáky Albin grófné Csáky Marianna 

grófnőt, Festetics Tasziló grótnŐ Fesztetics Alexandra 
grófnőt, Kemény Kálmán bárónő Bánffy Helén báró
nőt és Vay Helén grófnőt, Jósika Samu báróné 
Bornemissza Adél bárónőt, Erdödy Gyula grófné 
Ambrózy Teréz bárónőt, Szegedy Györgyné Szegedy 
Erzsébetet, Révay Simon báróné Révay Margit báró
nőt, Rakovszky Istvánná Rakovszky Máriát, Kará
tsonyi Aladár gróiné Karátsonyi Mária és Margit 
grófnőket, Csáky Lajos grófné Csáky Irma grófnőt, 
Pázmándy Dénesné Pázmándy Mignont és Olgát 
mutatta be.

A bemutatás után a hölgyek visszatértek a tánc
terembe, ahonnan a főhercegnők a palotahölgyekkel 
Vili órakor a theáző-terembe vonultak vissza. A 
theát három asztalnál szolgálták fel; az elsőnél Mária 
Jozéfa főhercegnő ült az asztalíőn, jobb án Erzsébet 
Henrietta főhercegnővel, a másiknál Klotild főher
cegnő, a harmadiknál pedig Andrássy Aladárné grófné.

Mária Jozefa főhercegnő asztalánál ült a főher- 
cegasszony mellett Széli Kálmán miniszterelnök neje; 
Andrássy Aladárné grófné asztalánál helyet foglalt 
Lobkowüz hercegné, a hadtestparancsnok neje is.

A tbea után újra folytatódott a tánc; a füzér
tánc alatt megnyíltak a buffet-termek ajtói s a nem
táncoló urak csakhamar nagyszámban odavonultak.

(Tánc.)

Az első tánc, mely fél kilenokor kezdődött s tiz 
percen át tartott csárdás volt; öt percnyi szünet után 
keringő következett, mely 9 órakor ért véget; az első 
négyes 9 óra ö perckor kezdődött s húsz percig tar
tott; fél tízkor tipegő került sorra, amelyet tíz peroig 
táncoltak; ezt 9 óra 45 perckor ismét csárdás váltotta 
fél, amely szintén 10 percig tartott; a második kér in
gót tiz órától negyed tizenegyig táncoltak s utána tiz 
percig tartó szünet volt; az erre követkoző füzértán
cot közel egy óráig, negyed 12-ig, járták, 5 percnyi 
szünet után a második négyes következett, amely 11 
óra 40 perckor végződött; a táncrend utolsó száma 
gyorspolka volt, mely 5 percig tartott s 11 óra 50 
perckor véget ért.

Amikor az udvar a terembe érkezett, Berkes 
bandája rákezdett a Túl a Tiszán ... kezdetű csár
dásra. A párok legott leiállottak a csárdáshoz, ame
lyen József főherceg leánya, Erzsébet Henrietté főher
cegnő nagy kedvvel résztvett gróf Cziráky László 
karján. Az ifjú főhercegnő majdnem minden táncból 
kivette a részét; tánoosai későbben grói Apponyi Gyula, 
gróf Széchenyi Domokos és gróf Andrássy voltak. A 
táncban egyébként 75 táncosnő és 103 táncos vett részt 

Király ő felsége azonnal a terembe lépése után 
Széli Kálmán miniszterelnökhöz fordult, akivel negyed
órán keresztül igen élénk társalgást folytatott

A terem keskeny oldalán gyönyörű azáleák alatt 
felállitott aranyszegélyü piros kereveton Mária Jozefa 
és Klotild főhercegnők taglaltak helyet, akiknek ol
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dala mellett a társaság előkelőbb hölgyei, az elsők, 
közt Széli Kálmán miniszterelnök neje, Festetits Tasziló 
gróíné stb. váltakozva taglaltak helyet. E megtisztel
tetésben részesült Lobkowitz Rudolf heroeg vezénylő 
tábornok neje is.

A király Széli Kálmántól elbúcsúzva, dr. Koerber 
osztrák miniszterelnökhöz lépett, akivel szintén hosz- 
szasan társalgott, majd báró Fejérváry Géza, Lukács 
László miniszterekkel és a kabinet több tagjá
val, Brankovics patriarchával, Bogdánovics és Radu 
püspökökkel beszélt, azután gróf apponyi Alberthoz 
fordulva, vele szintén hosszasabban beszélt, szintúgy 
grói Csáky Albinnal, gróf Szapáry Gyulával, Münnich 
Aurél és Konkoly-Thege Miklós országgyűlési képvise
lőkkel, gróf Zichy Ágosttal, valamint gróf Szápáry 
László kormányzóval hosszasabban beszélt, úgyszin
tén megszólitotta a bálon jelen volt két román tisztet 
Később Szili Kálmán miniszterelnök bemutatta ő fel
ségének az Erzsébet-szobor bírálóbizottságának kül
földi tagjait és Bertrand svájci tudóst A király na
gyon behatóan beszélt a zsűritagokkal az Erzsébet- 
szoborpályázat eredményéről s Bertranddal utazásairól.

Ezalatt a szomszédos fehér teremben megtörtént 
a bemutatás Mária Jozefa főhercegnő előtt A hölgye
ket, a táncterembe visszatérve, ő fe'ségének is be
mutatták.

Ottó és József főhercegek közben szintén körül
jártak a teremben, hol a táncot nézve, hol cercle-t 
tartva. Ottó főherceg ieltünő hosszasan beszélt 
Kálmán miniszterelnökkel. József lőherceg hasonló
képpen több óra hosszat beszélgetett a társaság tag
jaival, akik közül sokat ismert.

A király, valamint a iőhercegek és a főherceg
nők az utolsó táncig ott maradtak a táncteremben és 
az udvar távozásával a lőnyes farsangi ünnepély és 
vele a farsang éjiéikor véget ért.

A buffetben a magyar vendégeknek kellemes 
meglepetésül szolgált, hogy az egész étkezőkészletet — 
asztalok, abroszok, evőeszközök, poharak stb. — ma
gyar korona diszitette, alatta ő felsége kezdőbetűinek 
monogrammjával.

Á sok bíbor és lila papiöltöny közt feltűnt Eitel 
Adolf Viktor országgyűlési képviselő evangélikus 
papi ezüstcsattos Luther-kabátja. A többi szász kép
viselők, Heintz Ernőt kivéve, aki frakkban jelent meg, 
diszmagyart öltöttek.

A sikerült udvari bál rendezésében kiváló része 
volt gróf Apponyi Lajos magyarországi udvárnagy és 
Loebenstein lovag szertartási igazgató oldala melleit 
dr. Szegedy-Maszák Aladár udvari titkárnak.

A kü ső szolgálatot báró Lütgendorf udvari fő
biztos és Jáger s Rosner udvari biztosok látták el.

A fényesen kivilágított várlak környékén éjfélig 
nagy sokaság várakozott, mig csak el nem robogott 
az utolsó kocsi is.

A tűzoltók temetése.
— A Budapesti Napló tudósitójától. — 

Budapest, február 11.
A kun-utcai tüzoltóparancsnokság udvarán ma 

bucsujárást rendezett Budapest ahhoz a két leólmozott 
érckoporsóhoz, amelyben a Concordia-malom romjaiból 
összelapátolt törmelék között egy pár épen maradt 
csont és hamu formájában két emberi test pihen. A 
fővárosnak két derék katonája, aki a tüztengerrel 
vívott aránytalan küzdelemben nem hagyta el a 
posztját, hanem áldozata lett a hivatásának. Nagy 
dolog ez. Arra való példamutatás, hogy ez a két 
fiatal ember rettentő komolysággal fogta fel a mun
káját Iskolát csinált abból, hogy az élet minden kö
rülményei között micsoda energiával kell dolgozni. 
Hogy aztán az következett el, amit a róluk csinált 
nóta mond, hogy: meg akarta menteni más vagyonát, 
ez okozta mind a kettő halálát, — az olyan szomorú 
dolog, ami megremegtette még ennek a nagy, rész
vétlen városnak a szivét is.

A legtarkább tömegben lepte el a nép a parancs
nokság épületének udvarát. Volt ott ur, napszámos, 
tollas-kalapos úri dáma és bekötött fejű szegény 
asszony és sok leány, itt-ott pedig fölcsillant a sisak 
taraja meg a tűzoltó-tisztek sapkáján az arany zsi- 
nőrzat. S a sok ember dacára mélységes csend volt 
az udvaron. Ha az istállókban elnyeritette magát egy
elj türelmetlen ló, idegesen pillantottak össze az 
emberek. Még ez a lárma is bántotta a komor, ma
gába mélyedt, szomorú tömeget, amely lassú tempó
ban türelmesen, egymás nyomába lépkedve ment el 
a nyitott kocsisain előtt, amelyben fekete posztóval be
vont falak között a két koporsót elhelyezték.

Egészen stílszerűen Két olyan hosszú kocsira, 
amelyen a tűzhöz szo‘ ott kivágtatni a tűzoltóság. 
Díszbe öltözött tűzoltók állottak őrséget mellettük s 
néhány legény azzal volt elfoglalva, hogy átvette a 
folyton érkező koszorúkat és elhelyezte a két kopor

són. Hatalmas szép koszorút küldött a főváros és 
éppen ilyen nagyot és pompásat a Concordia-malom. 
Koszorút küldött minden fővárosi tűzoltóság ós sok 
virág érkezett a családtól, jó barátoktól, sőt olyanok
tól is, akik inkognitóban maradtak. Nem Írták rá ko- 
szorujok szalagjára a nevüket. 8 mindenki érdeme 
szerint megbecsülte a két hőst. A szalagokon ilyen 
sorokat olvastunk: a hős védőknek, a nemes hivatás 
áldozatainak, a bátor bajtársaknak.

Délben megjött a két özvegy is. Karonfogva 
egymást, mintha önkénytelenül is egymásban keres
nék a támaszt a közös gyász elviselésére s egyszerű 
fekete ruhában, fekete keszkenővel a fejükön. Csen
des, fuldokló sírásukra beleíérkőzött az ember szi
vébe a hideg. — Meglátogatta két derék katonáját 
Szczerbovszky Szaniszló, a főparancsnok is, egy óra 
télé pedig mindenfelől megérkeztek a tüzoltócsapatok, 
hogy besorakozzanak a koporsót kísérő menetbe. 
Szmilkó József és Herczeg János, ha valahonnan a 
másik világról lepillantott ma a tüzoltókaszárnya ud
varába, meg lehetett elégedve azzal a megbecsüléssel, 
amivel adózott nekik a sok bajtárs és minden réte
gében képviselve — az egész város.

(A részvét.)

Általános részvét mellett temették el ma délután 
a két mártírhalált szenvedett tűzoltót a kun-utcai köz
pont tüzórség palotájából. A temetés előtt, déli egy 
órakor a rendőrség az épületet kordonnal vette körül 
és már nem bocsátottak senkit be a ravatalhoz. A 
kordonon kivül a közönség száma óriási mértékben 
szaporodott, ugy, hogy iélhárom órakor ember-ember 
hátán tolongott. Az ablakokat, az Uj-Vásártér fáit és 
a közelben lévő házak tetőit és párkányait is ellepték 
a kiváncsiak ezrei. A küldöttségek egyre érkeztek 
és csak nagy nehezen tudtak az óriási embertömegen 
keresztül bejutni az épületbe.

A temetésen megjelentek : Gulner Gyula belügyi 
államtitkár, a főváros részéről Márkus József főpol
gármester, Almády Géza és Horváth János tanácsnokok, 
számos bizottsági tag, továbbá Rákosy Viktor ország
gyűlési képviselő, a rendőrség részéről Pékár Jó
zsef helyettes főkapitány, báró Splényi Ödön rendőr
tanácsos, Szirmay Andor, Sajó Sándor és Peregrinyi 
kerületi kapitányok, Bornemissza Boldizsár főparancs
nok, Lichl és Pavlik főfelügyelők, Bockelberg fel
ügyelő és még számos tisztviselő. Benn az épü
letben az érkező küldöttségek elvonultak a ra
vatal előtt és letették koszorúikat, aztán a szá
mukra kijelölt helyen állottak lel. A temetésen 
jelen volt a iővárosi tűzoltóság részéről: 6’czer- 
bovszkg tízaniszló iőparancsnok, Janicsek Antal tüz- 
íelügyelŐ, Breuer Szilárd, Markusovszky Béla és Blasnek 
Hugó tisztek és 113 ember, az önkéntes tüzoltó-testü- 
let részéről: dr. Szily József parancsnok vezetésével 
6 tiszt és 60 tűzoltó, a Concordia-malom 43 tűz
oltója civilruhában, a Gizella-gőzmalom 11 tűz
oltója, a nyugoti vasút tűzoltósága részéről Csiszer 
parancsnok vezetésével 5 tiszt és 31 ember, a 
budapesti gőzmalom 11 tűzoltója, a magyar állam
vasutak északi főműhelyének tűzoltósága, 3 tiszt és 41 
ember. Alt Lajos paranosnok vezetésével, a Dreher- 
sörgyárból 1 tiszt és 22 tűzoltó, a Schlick-gyárból 
Szilvay Antal paranosnok vezetésével G tűzoltó, a Gaz
dasági Gépgyárból Réthy Ferenc parancsnok vezeté
sével 16 tűzoltó, a Csavar-gyárból ö, az újlaki tégla
gyárból pedig 2 tiszt és 10 tűzoltó, a Hengermalomból 
13 tűzoltó, a Ganz-waggongyárból Vopaleczky Károly 
parancsnok vezetésével 2 tiszt és 18 tűzoltó,, a Rész
vény-serfőzdéből 1 tiszt és 3 tűzoltó, a M. Á. V. gép
gyárából 2 tiszt és 42 tűzoltó, a Jutagyárból 3 tiszt 
és 24 tűzoltó Neubrand János parancsnokkal, a Gold- 
berger kéklestő-gyárból 10 tűzoltó, a Ganz anya- és 
villamosgyárból 3 tiszt és 18 tűzoltó Osetzky Lajos 
Earancsnokkal, a Spitzer kékiestőgyárból 6 tűzoltó, a 

eipziger szeszgyárból 1 tiszt és 7 tűzoltó és az 
óbudai hajógyárból 3 tiszt és 17 tűzoltó. A vidékről 
megjelentek: Szent-Endréről 1 tiszt és 6 tűzoltó, 
Pécseiről 6 tűzoltó, Székesfehérvárról 1 tiszt és 4 
tűzoltó, Erzsébet faivárói 2 tiszt és 23 tűzoltó, Kiss Ká
roly parancsnok vezetésével, Váczról 2 tiszt és 8 tüz- 
októ, Újpestről 1 tiszt és 27 tűzoltó, az újpesti IFoZf- 
wer gyárból 1 tiszt és 18 tűzoltó, Gödöllőről Kuzma 
Gyula titkár. Gyöngyösről 1 tiszt és 2 tűzoltó, ott volt 
még az újpesti pamutgyárból 4 tűzoltó, továbbá az 
Ehriich szeszgyár tűzoltósága, a Kossuthjalvi, Német- 
bolyi (Tolnám.) és más vidéki városok tüzoltótestületei- 
uek képviselői. Az országos tüzoltószövetségtől Lukáts 
elnök, barsmegyei tüzíelüg\ elő jelent meg. Ott voltak 
a mentők képviselői is Kovács Jenő igazgatóval, a 
Bem-apó kör, a Népszínház műszaki személyzete és 
a fertőtlenítő intézet alkalmazottai. Ugyancsak eljött 
a Concordia-malom igazgatósága és tisztviselői és a 
Fonciöre biztosító-intézet igazgatósága is.

Három óra előtt az épületet valóságos ostrom
mal vették körül az emberek és csak nagy erőfeszí
téssel tudta Őket a rendőrség visszaszorítani. A foga
tok meg lassú dübörgéssel sorra érkeztek a kapu 
elé, amely előtt egy gyászszal bevont baltás tűzoltó 
őrködött. Egyik koosiból Rákosi Szidi és Fedák Sári 
szálltak ki és egy-egy csokor fehér violát és ibolyát 
vittek a ravatalra és eltávoztak.

(Búcsúztatás.)
Három órakor egyszerre érkeztek mega papok. 

Dr. Mitzger József józsefvárosi káplán Szmilkó és 
Takaró Imre relormátus lelkész Herczeg ravatalához 

sietett. Előbb a katholikus pap végezte el a beszen- 
telést. Alig hangzott el az egyházi énekkar éne- 
kének utolsó akkordja, mély osöndben kezdette 
meg a református lelkész halotti búcsúztatóját Fen- 
költ szárnyal ásu. szép beszédben meghatóan vett bu- 
csut a mártír halottól és kérte az ég urát, hogy hátra- 
maradottait vigasztalja. Majd rövid imát mondott A 
temetési szertartás után egyszerre gördítették ki a 
két halottas-íeoskendőkocsit a tűzoltók az udvarra 
a fáklyások melléje sorakoztak és Sczerbovszky lőpa- 
rancsnok eléjök állott és a következő gyászbeszédet 
mondotta:

Bajtársak I Boldog érzés töltötte el szivünket 
ha polgártársainkról a vészt elhárítván, teljes szám
ban ép testtel ós lélekkel tértünk vissza, hajlékunkba 
és felkészülve a bekövetkezhető uj harcra, hálát ad
tunk az egek urának, amiért áldással kisérte működé
sünket. A legutolsó tűzvész, sajnos, e boldogságunkat 
mély fájdalommá változtatta, megfogyva tértünk onnan 
vissza. A pusztító elem két önfeláldozó bajnokunkat 
Szmiiko József és Herczeg János tűzoltókat kötelessé
gük hű teljesítése közben ragadta el. Hős halált szen
vedtek. Harminckótévi fönnállásunk óta első eset, 
mely intézményünket oly kegyetlenül éri. melynek 
súlyát mind mélyebben érezzük. Hivatásunkban éber
séggel, fáradhatatlan kitartással, öníeláldozással és 
bátorsággal kell eljárnunk, hogy kötelességünknek 
megfeleljünk, de a veszélylyel szemben a tűzoltóknak 
magasabb erkölcsi lelkülettel kell bírnia: lángoló 
szeretettel, acélos karral, bátor szívvel és testvéri sze
retettel, melyek, ha Isten oltalma kiséri, leküzdhetet
len fegyverünkké válnak.

Ilyen két bátor szív szűnt meg dobogni, áldo
zatává esvén az általunk annyiszor legyőző pusztító 
elemnek. A legyőzésben ők az oroszlán-részt akarták 
kivívni. A két hős bajnoknak földi maradványai 
körül sorakozva, mély bajtársi fájdalomnak és ke
gyeletünknek adunk kifejezést és jeléül virágokkal és 
babérokkal díszítettük koporsóikat. A babér, a virág 
azonban elhervad, emlékük azonban élni tag. Mielőtt 
utolsó útjukon kisérnők, kötelességet koll teljesíte
nünk, amelylyel szerencsétlenül járt bajtársunknak 
tartozunk. Kegyelet a bajtársak emlékének és tisztelet 
a hősöknek.

(Tisztelegj I)
Tisztelegj! Erre a vezényszóra a kürtös imára 

fújt és a csapatok tisztelegtek.
Végül a Ganzgyári Dalkör elénekelte az ó halld 

meg Mindenható !... gyász dűlt és utána az Opera, a 
Népszínház és a Magyar Színház kara Erkel: Miért 
oly boríts gyászdalát. Nagynehezen lassan megindult 
a menet a kereposi-temotőbe. Elől egy szakasz lovas
rendőr haladt Pavlik főfelügyelővel, közvetlenül mö
göttük lépkedtek Gulner Gyula államtitkár és Márkus 
József főpolgármester; ezután sorra jöttek a küldött
ségek, az önkéntes tűzoltó-testület, a székeslővárosi 
tűzoltóság. Most a koszorús kocsi jött és utána egy 
tűzoltó Szmilkó keresztfájával, majd a Szmilkó holttestét 
vivő iecskendő-kocsi, oldalain négy-négy fáklyás 
tűzoltóval, utána a családja haladt. Ezután Her
czeg fej fáját hozták és utána lassú ügetéssel 
hajtott a iecskendő-kocsi a koporsóval, mely előtt 
a református pap járt. Herczeg halottas kocsija 
után a rokonsága között ment a főparancsnok és a 
tisztek. A menetet lovasrendőrök rekesztették be. Kö
zel öt óra volt, mire a menet kiért a temetőbe, ahol 
Kossuth sírja közelében helyezték őket örök nyugalomra. 
A református lelkész még egy rövid búcsúztatót mon
dott, a főparancsnok a legénységet imára vezényelte 
és ezután leeresztették a koporsókat a földbe.

A temetés alatt szép összeget gyűjtöttek a hátra
maradottaknak és a tűzoltók síremlékére. A mártír
tűzoltók emlékére a laktanyában emléktáblát fognak 
felállítani.

FŐVÁROS.
(•) A fővárosi népoktatás 1901-ben. "Verédy 

Károly fővárosi tanfelügyelő a közigazgatási bizottság 
mai ülésén tette meg évi jelentését a fővárosi nép
oktatás múlt évi állapotáról. A jetentés szól ugy a 
községi, mint az összes felekezeti, egyesületi és 
magán-, óvó-, elemi és polgári iskolákról. A jelentős 
szerint a múlt évben volt 101.907 iskolaköteles, mely 
szám 6814-gyel való gyarapodást mutat föl. Óvóköte
les volt 39.453, tehát 4627-tel több, mint tavaly. Isko
lába járó iskolaköteles volt 83.224, tehát 1071-gyel 
kevesebb, mint tavaly, óvodákba járó óvókÖtoles volt 
9711, tehát 1709-cel több, mint tavaly. Mivel nyilván
tartást névszerint nem vezettek, ezeket az adatokat 
az 1901. évi népszámlálási munkálatok alapján 
állították össze. Az iskolai épületek közül ki
fogásolja a jelentés a szarvas-téri és maglódi-uti köz
ségi elemi, a nagymező- és knezíts-utoai fiú-, a lipót- 
és vadász-utcai községi, valamint a deák-téri evangé
likus polgári leány- és az ortodox elemi iskolát. Az 
ipariskolai tanulók rajztermekkel alig rendelkeznek 
és átlag szűk padokba szorulnak. A legszomorubb 
adat különben az, hogy a lőváros iskoláiban 296 ván
dorosztály van, ami legalább is 10 nagy elemi iskolai
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,nületnek felel meg. A tanfelügyelóség részéről a lo- 
. évben 461 napon 537 iskolalátogatás történt, 

melyből kifolyólag 1843 tanitő oklatását hallgatták 
A községi iskolák fejlődéséről a tanfelügyelő 

ismeréssel nyilatkozik s utal arra, hogy úgy a tani- 
tósáí' mint a társadalom ezoknek az iskoláknak belső 
életére nagy gondot fordít.

(*) A főváros közblztoseága. Rudnay Béla fő- 
tranitány beszámolt a iőváros inai közigazgatási bi- 
oUságí ülésén a múlt hónap közbiztossági állapotáról. 

Fölsorolta a legnagyobb rendőri eseményeket: a 
Tomka féle betörést, a Coneordia-malom égését és a 
Frick-féle gyilkosságot. Januárban összesen 1626 bűn
esetben lejezték be a nyomozást. 167 bűneset az em
ber élete, 1519 pedig a vagyona ellon irányult. A 
fogház- és toloncügy-osztál.yba 2662 ember került; 
ezek közül 702-öt eltolonooltak, 379 kényszer-útlevelet 
kapott, 139-et kitiltottak a tővárosból. A főkapitány 
előterjesztette azután jelentését a iőváros 1901. év 
közbiztossági állapotáról.

(•) A főváros egészségügye. Dr. Schermann 
Adolf, a Iőváros érdemes tiszti főorvosa a közigaz 
gatási bizottság mai ülésén számolt be a iőváros köz
egészségügyének múlt évi állapotáról. A jelentés 
szerint a közegészségügy tavaly kedvező volt. A 
főváros egvositése után a halálozás koelfioiense 1000 
lakosra 43:4 volt, 1900-ban már 19 5 és tavaly 
17 : ö-re csökkent Tavaly született 22.976 (l'JOO-bau 
25.601), meghalt 12.373 (1900-ban 13.623). A születés 
íebát nagyobb mértékben ősökként, mint a halálozás. 
A ragadós betegségek közül csökkent a vörheny és 
a tífusz. A roncsoló toroklobbau megbetegedettek 
száma kevéssel emelkedett, de a halálozási százalék 
csökkent. A gyógyszérum alkalmazásának kielégítő 
eredménye volt. A gyógyszertárak száma négygyei, 
az orvosoké 1296-ról 13?9-re omolkodett.

SZÍNHÁZ, ZENE.
** A Vígszínház magyar ciklusának ötvene

dik előadása. A Vígszínház magyar sorozatának ma 
volt az ötvenedik e.őadása. A Gyurkovics lányokat 
adták és Herczeg Ferenc népszerű darabját ma is telt 
ház nézte. A magyar ciklus folyamán eddig színre 
kerültek: Ocskay brigadéros ötször, Rontó Pál tizenegy
szer. A képviselő ur tizenhatszor, A dada tizenegyszer, 
A Gyurkovics lányok hétszer. Ezek a darabok még 
mind nagy vonzóerőt gyakorolnak a közönségre és 
tovább is műsoron maradnak, minden valószínűség 
szerint a magyar cikluson túl is. A ciklus második 
felét holnap avatják lei a Régi világ cimü eredeti 
színművel amelynek házi iőpróbáját ma délelőtt tar
tották meg.

** Eg-y görbe nap. A Népszínház uj darabja 
Csicseri Bors és Társa bohózata mindjárt az első elő
adás után nagy népszerűségre tett szert. A tegnapi 
harmadik előadásra este a pénztárnál már nem lehe
tett jegyet kapni s a zsúfolt ház elejétől végig foly
tonos kaoajtól és tapstól rengett. A tapsból íőleg a 
legkisebbnek és a legnagyobbnak jutott ki, a kis 
Prológusnak, a Borsszem Jankót ábrázoló frakkos 
bezsőfl Ferkónak és Blaha Lujza asszonynak, ki 
utánozhatatlan bájossággal játszsza a Juci szobalányt. 
Kovács Mihály Kraxelhuberfc, Németh József Wew- 
rewshegyyje, Bojár Teruska Izoldája, Újvári Sanya
rúja, Kiss Mihály Mokány Bercije mind hozzájárultak 
az előadás élvezetessé tételéhez a Borsszem Jankó 
többi kabinetalakjaival együtt, valamint Kápolnai Irén 
magánt ánca és a balett is. A Görbe nap szombat 
kivételével a hőt összes estéin színre kerül.

** A. Tetemrehivás Kolozsvárott. Kolozsvárról 
jelentik lapunknak: 1 árkos Ödön: Tetemrehivás cimü 
dalműve, amely a Magyar Királyi Operaházban határo
zott sikert aratott, tegnap este került először színre a 
Kolozsvári Nemzeti Színházban, ahol a kitűnő magyar 
dalmű előadását eddígelé csak külső okok akadályoz
ták. A premiéren, amely régen várt művészi ese
ménye Kolozsvárnak és egész Erdélynek, jelen volt 
szine-java a kolozsvári és az erdélyi társaságnak és 
* jeles zeneköltőt, aki a kolozsvári Nemzeti Zenede 
tefa^gatója, kitörő lelkesedéssel ünnepelte. Farkas 
Ödönnek számtalanszor kellett megjelennie a lámpák 
előtt ahová vagy tíz koszorút, több ezüst-koszorút, em- 
éktárgyakat és feliratokat nyújtottak löl neki az 

előkelő közönség viharos éljenzése közben. A kolozs
váriak, akiknek kényes ízlését hazafias hagyományok 
finomítják, igy ünnepelték Farkas Ödönben a magyar 
almüstil megteremtésének hivatott úttörőjét. Ugyan

csak sok ünneplésben volt része a szövegírónak is, 
Versényi Györgynek, a Kolozsvárott élő érdemes ve
terán tanár-költőnek és ritka népszerűségről tanus- 

odik az a meleg ováció, amelylyel egyre a lámpák elé 
ívták. Az előadás kitűnő volt. Kund Abigél szerepé
én Kacér Margit, az Operaház nagytebetségü ifjú 

primadonnája lépett föl mint vendég, — és gyönyörű 
szopránjával, csiszolt énekművészeiével, jeles ábrázó- 
asával valósággal elragadta a közönséget. Kassai mint 
*4 lás és széphangu Bárczy Benő, Mezei, a jeles tenoristu, 
mint Tzior, Vécsei ogy meglepő intelligenciájú énekes 
fiz Öárczy szerepében vált ki az ensembleból.

Külön említést érdemel Udvardi Emma (Pető), akinek 
pompás énekiskolája becsületére válik mesterének: 
Farkas Ödönnek. Még a legkisebb szerepekben is 
első sorban álló szólisták léptek föl: Latzkó Aranka, 
Várady, Papp Miska, Heltai, Gabányi, Szegő és nagy 
dicsérettel külön kell megemlékeznünk Stephanides 
Károlyról, a kolozsváriak nagytebetségü karnagyáról. 
Az előadás lelke Megyeri Dezső igazgató volt, ez a 
kiváló rendező- és zenésztchetség, aki a dalmüvet in- 
scenálta, azonfelül maga inspiciált, orgon ázott, a 
háriarészt zongorázta és a karokat dirigálta. — A 
Tetemrehivás után Pietro Caruso került színre Gyöngyi 
Izsóval a címszerepben, akiben ezúttal ugyancsak nem 
ismertük löl az ellenállhat.an komikust; megrázó ala
kításáért lelkes ünneplésben volt része.

•* Matiné. Az Országos Izraelita Tanítóképző
intézeti Zenekör február 16-án. vasárnap délelőtt 10i/s 
órakor a pesti izraelita hitközség dísztermében (Sip- 
utoa 12. II.) matinét rendez.

•• Nyilatkozat. Hegedűs Gyula urlól, a Vígszin- 
ház kiváló művészétől a következő sorokat kaptuk: 

Igen tisztelt szerkesztő ur I
Néhány napilapban egy színházi hir jelent 

meg ezelőtt két nappal, amelyben arról van szó, 
hogy a Vígszínházban legközelebb színre kerülő 
Iierczeg-.éle darabban, a Balatoni Regében, én lo
gom Mátyás király szerepét játszani.

A tényleges szerepkiosztás azonban egy nap
pal később történt meg és kitűnt, hogv a kérdé
ses szerepet nem én hanem Fenyvesi Emil kolle
gám játszsza.

Már most a dolog úgy á 1, hogy vannak 
színészek, akik hónapokkal a szerepkiosztás előtt 
áttanulmányozták a darabokat, értekeznek a szer
zőkkel, szerzők rokonaival stb. Gondoskodnak 
róla, hogy az újságban megirják, hogy ők játsz- 
szák a lőszerepet stb.

En azonban nem tartozom ezek közé a szí
nészek közé. Nem kérek szerepet soha. Nem is
merek darabot előre soha. Nem iratok magamról 
a lapokban soha.

Tisztelettel kérem tehát mélyen tisztelt szer
kesztő urat, kegyeskedjék a magam igazolására 
jelen soraimnak helyet adni becses napjában azzal 
a szerény megjegyzéssel, hogy ez a rólam szóló 
hir sem tő.em szármázott.

Szerkesztő urnák kész szolgája:
Hegedűs Gyula, 

a Vígszínház tagja.
*• A pozaony-soproni színészet. A pozsonyi 

magyar színészet kérdését, mely több mint két éven 
át valóságos izgalomban tartotta az érdekelt köröket, 
a magyar színművészet érdekeire nagyon szerencsés 
megoldást nyert tegnap a belügyminisztériumban. A 
nemzeti és kulturális szempontból annyira fontos 
kérdéssel a legbehatóbban foglalkozott Széli Káimán 
belügyminiszter ug szintén Bezerédj Viktor miniszteri 
tanácsos, a művészeti ügyek intézője a belügyminisz
tériumban és gróf Keglevich István intendáns. A pozsonyi 
magyar színészetet tudvalevőleg összekapcsolták Sop
ronná és a két színháznak Szénái ey Mihály mos
tani kassai színigazgató, lesz az igazgatója. A magyar 
szezon Pozsonyban 1902. augusztus 15-én kezdődik és 
1903. január 15-éig tart. Január 15-étől április 1-éig 
Sopro/iban játszik Szendrey társulata, 1903. április 1-én 
pedig bevonul a Várszínházba, ahol május 1-éig műkö
dik. Ha 1903. május 1-éig elkészül a színkör a Margit
szigeten, Szendrey idevonul társulatával, ha nem, akkor 
Fiúméba megy a nyári időszakra. Az uj pozsonyi igaz
gató nagy társulattal vonul be állomáshelyeire, hogy 
íőleg Pozsonyban és Sopronban teret hódíthasson a 
a magyar művészetnek. A Jf. Kir. Opera hat első
rendű tagját és egyik karmesterét engedi át állandó 
vendégszereplésre, s hasonlóan támogatni fogja az 
intendáns a drámai szakon is a pozsonyi igazgatót 
Szendrey a színház anyagi vezetéséről teljes elszámo
lással tartozik a kormánynak, úgy, hogy a pozsony- 
soproni színházak úgyszólván fiókintézetei lesznek a 
M. Kir. Operának és a Nemzeti Színháznak, amely inté
zetek ilju tagjai gyakorlatot találnak a kisebb szín
padon. A kereskedelmi miniszter ingyen utazást enged 
a társulat tagjainak, s általában az egész művészi vál
lalkozás kockázatát a kormány viseli.

* Hartiuann páter oratóriuma. Hartmann páter 
Szent Ferenc cimü oratóriuma, melyre nagyban készül 
a bécsi zeneegyesület, már a mnlt télen érte meg elő
adását Péterváron. Az oratórium a cár nővére, Xénia 
Alexandrovna nagybercegnő protektorátusa alatt há
romszor került előadásra jótékony célra és hatvan
ezer koronát jövedelmezett.

*’ Burrián Károly Nagyváradon. Burmán Ká
roly, a Magyar Királyi Opera tenoristá.a e hónap 
15-ikén a nagyváradi Szigligeti-Színháznak lesz ven
dége. A művész Carmenban Don Jósét lógja énekeim.

•* Nagy estély az Urániában. A női munkát 
értékesítő Klotild-eg.ylet nagyszabású műkedvelői es
télyt rendez tol ’ó hó 24-én az Uránia-szinházban. A 
rendező-bizottság ma déiutáu gról Apponyi Aibertné 
elnöklete alatt értekezletet tartolt, amelyen megállapí
totta az estély műsorát.

•* Ney León a Petervárott. Adtunk hírt róla, 
hogy Ney Leona Ney Dávid, a M. kir. Opera kitűnő 
művészének leánya, aki egy bécsi operett-társulattal 
oroszországi körúton van: 3/osrÁvában súlyosan meg

betegedett. A betegség Ney kisasszonyt beteken át 
ágyhoz kötötte, de most teljesen helyreállott s a na
pokban lóg először Péterváron fe'lépni.

•* Halál a színpadon. A londoni Lyceum-azin- 
házban a napokban tragikus halállal halt meg egy 
ilju, huszonnégy esztendős színésznő, Miss Gracie 
Housley. A Trip lo Blackpool cimü darab második fel
vonásban egy dalt énekeit, melynek refrénje: „Isten 
veled, Dolly, el kell, hogy hagyjalak, ha szivem meg 
is szakad.14 A dalt meg akarták ismételteim s amikor 
az iiju színésznő a zajos tapsokra ismét megjelent a 
színpadon, hirtelen megtántorodott és összeesett. 
Eleinte azt hitték, hogy elájult, de pár perc alatt még
ha t ott a színpadon. A közönségnek azt mondták, 
hogy Housley kisasszony komoly beteg lett, mire az 
nyugodtan elhagyta a színházat, A tragikus véget 
ért ifjú művésznő -régi szinészcsalád sarja volt s 
édes anyja ez idő szerint művészi körúton van An
golországban.

* Olasz opera Bécsben. A bécsi An dér Wien- 
szinházban egy olasz opera-társulat kezdi meg szom
baton előadásait. A társulat hetvennégy tagból álL

A Népszínház bérlete.
Budapest, február 11.

Ma délben határozott a népszínházi bizott
ság és a Népszínházát 1902. október 15-étől 
további öt évre Porzsolt Kálmánnak adta bérbe. 
Egyhangú határozatával szolgáltatott elégtételt 
Porzsolt Kálmánnak a bizottság a halogatás ama 
sok kellemetlenségéért, amely a döntést meg
előzte. A Népszínház igazgatója a hosszúra nyúlt 
tárgyalások során is pontosan mogfolelt mindama 
föltételeknek, umelyok súlyosbították ugyan hely
zetét, do ambícióját egy pillanatra sem lankasz- 
tották. Egyetlenegy bérlőnek sem kellett ezelőtt 
ilyen vesszőfutáson átesnie, mint Porzsoltnak, a 
túlzás senki elé sem rakott a mostanihoz hasonló 
akadályokat. Am lépést tart Porzsolt művészi 
igyekezetével az anyagiakban való készsége is 
és meglepő gyorsasággal felelt meg minden
nemű kivánalmaknak. A bizottság méltányolta 
is ízt a készséget mai ülésén és minden 
szavazás mellőzésével, tehát egyhangúlag hozta meg 
határozatát. A tárgyalás során néhány bizottsági 
tag kifejezést adott aggályainak is, de ez nem 
érintetto a határozat meghozatalának egyöntetű
ségét, Nem feltűnő, hogy a mai aggályoskodók 
ugyanazok, akik a szokatlan és meglepő feltéte
lek statuálásával akarták Porzsolt Kálmánt visz- 
szavonulásra kényszeríteni. Amilyen igazság nélkül 
való volt a rendkívüli biztosítékok követelése, 
éppen olyan messze jártak az igazságtól a mai 
aggályok is. Porzsolt Kálmán eddigi direk- 
torsága alatt mindig megfelelt mindennemű 
követeléseknek, az anyagiakban való pontos
sága sem maradt művészi igyekezete mögött. 
Ma már az egyhangú határozat is bizonyítja, 
hogy az akadékoskodásoknak semmi alapja 
sem volt. A Népszínház művészi jövőjének, cél
tudatos működésének, a vezetés egyöntetűségének, 
a művészi személyzet létérdekének és a közön
ség megelégedésének legjobb biztositékát nyújtja 
a bizottság mai határozata. Alább közöljük a tár
gyalás részleteit, amelyek egy osti lapban tenden
ciózus színezéssel kerültek a nyilvánosság elé. 
Szívesen jegyezzük föl még, hogy a népszínházi 
bizottság határozatát a közönség és a művészek 
körében a legnagyobb örömmel és megelégedés
sel fogadták. A határozat ez örömteljes visszhang
ját Porzsolt Kálmán eddigi működése eléggé meg
magyarázza. Es kellőképpen méltányolják minde
nütt, hogy négy esztendei munkássága közben 
gazdag tapasztalatokra tett szert, amelyeknek 
értékesítéséhez van elegendő tudása, Ízlése, 
ambíciója, gondossága és anyagi ereje.

•

A népszínházi bizottság ülése előtt a végrehajtó
bizottság tartott értekezletet. A végrehajtó-bizottság
ban Kléh István elnök bejelentette, hogy Porzsolt Kál
mán a tőle kívánt kilencvennégyezer korona biztosí
tékot letette. A végrehajtó-bizottság elhatározta; hogy 
ext a nagybizottságnak bejelenti.

Halmos János polgármester tizenkét órakor nyi
totta meg a népszínházi bizottság ülését, amelyen az 
elnökön kívül résztvettek: Ma tus ka Alajos alpolgár
mester, Kléh István, Heltai Ferenc, Mérő János, Mor
zsányi Károly, Buszt József, Gombár Tivadar, Busbach 
Péter, továbbá Fülepp Kálmán tiszti főügyész és Rényi 
Dezső főjegyző.

Az ülés megnyitása után István meleg
hangon tartott bejelentésben tudatta, hogy Porzsolt 
Kálmán a bizottság múlt ülésén követelt föltételeknek 
megfelelt s igy többé semmi ok sinos arra, hogy a 
bizottság ue fogadja el ajánlatát.

Heltai Ferenc kritizálja Porzsolt Kálmán aján
latát. A megajánlott bérösszeget nem tartja reálisnak ; 
a kaucióval együtt letett 143.000 korona biztosíték a 
szinház fönntartására, szerinte, biztosítást nem ad, mert 
csak ez évi októberig marad a fővárosnál s igy tulaj
donképpen a mostani szerződésnek a biztosítéka. Kí
vánja is, hogy vezessék rá záradékul a mostani szer
ződésre. a mostani bérlő által kiállított nyilatko- 
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xatot, amely fölhatalmazza a bizottságot, hogy a 
letett 143.010 koronával rendelkezzék szükség szerint 

Mérő János helyesli Holtai iölszólalását s Por
zsolt ajánlatát nem logadja el.

Gombár Tivadar örömest elfogadja Porzsolt Kál
mán ajánlatát A bizottság múlt ülésén megállapította, 
hogy micsoda föltételek mellett látja biztosítva a mos- 
tant bérlő kezében a színházat A bérlő minden föl
tételnek pontosan megjelelt, tehát a bizottságnak el 
kell fogadnia az ajánlatot A bizottság múlt ülésén tett 
föltételek teljesítése és az ajánlat elfogadása között 
junktim volt, tehát amikor a bér.ő a föltételeket telje
sítette, az ajánlatát már azzal el is iogadták. Külön
ben is a legteljesebb megnyugvást látja Porzsolt be
vált vezetésében.

Dr. Morzsányi Károly határozottan a jelenlegi 
igazgató, Porzsolt Kálmán mellett foglal állást, kinek 
eddigi művészeti vezetésével teljesen meg vau elé
gedve s őt széles látókörű irodalmi lérfiunak ismeri, 
aki tanulmányainál fogva minden tekintetben képe
sítve van a színház vezetésére és akitől a bérletet 
most megvonni igazságtalanság is volna, annyival is 
inkább, mert a tőle megkívánt legmesszebbmenő 
anyagi garanciának is megfelelt. A népszínházi bi
zottságnak, midőn azokat az anyagi garanciákat, ame
lyeket kívánt, most teljesítve látja, erkölcsi kötelessége 
előbbi határozatának folyományaképp a színházat to
vábbra is Porzsolt Kálmán kezében hagyni. Ami az előbbi 
felszólalásokban fölvetett felelősség kérdését illeti, e 
tekintetben a bizottság a mostani bérlővel szemben 
jobban meg lehet nyugodva, mint valamely uj bérlő
vel szemben, akinek e téren való működését nem 
ismerik. 0 részéről nem óhajtaná a Népszínházát 
experimentálásoknak kitenni. Porzsolt Kálmán sze
mélyében teljesen megtalálja azt az anyagi bizto
sítékot, amelyet megkívánni lehet, mert Porzsolt Kál
mán, midőn a bizottság ama követelménynek, hogy 
biztosítékul még 94.000 koronát tegyen le, már 48 óra 
alatt eleget tett s a mai súlyos pénzviszonyok közt a 
legteljesebb mértékben hitelképesnek bizonyította ma
gát. Mindezeknél fogva a bizottságnak nemcsak mél
tányosságból és erkölcsi kötelességénél fogva kell a 
színházat továbbra is Porzsolt Kálmán kezében hagyni, 
hanem azt teljes megnyugvással is teheti.

Rüszt József nem helyesli, hogy folyton anya
giakról van szó és a művészeti vezetésről alig beszél
nek. Az aggályoskodók is anyagi dolgokat kílogá- 
soltak, a művészeti vezetéssel tehát nyilván meg van
nak elégedve. Minthogy pedig az anyagi kivánalmak
nak is megfelelt Porzsolt, hangsúlyozza, hogy a 
bizottság múltkori határozatában junktim van és 
Porzsolt mellett kell dönteni.

Busbach Péter szerint a bizottság múlt ülésén 
olyan határozatot hozott, amely ma nem engedi meg 
a szabad választást s a bizottságnak le kell vonni 
múlt ülésén hozott határozatának a konzekvenciáit s 
Porzsolt ajánlatát elfogadni.

Halmos János polgármester hangsúlyozza, hogy 
a bizottság múltkori határozatával kényszerhelyzetet 
teremtett és a bizottság határozata az ő véleménye 
szerint is kimondja a junktimot.

A bizottság tagjai közül többen fölszólaltak, 
hogy fölösleges a szavazás. A tett nyilatkozatokból 
kétségtelen, hogy a bizottság többsége junktimot lát a 
múltkori határozatnak a íöltételek teljesítése és a 
színház bérbeadása között és Porzsolt javára óhajtja 
a döntést Halmos János polgármester erre kimondotta 
a határozatot, hogy a bizottság Porzsolt Kálmán ajánlat* 
tát elfogadja. Egyúttal fölhívták a tiszti főügyészt, hogy 
a 143.0C0 korona biztosíték lölhasználására a nyilat
kozatot szerkeszsze meg.

Régi világ.
— Szerző a darabjáról. —

Budapest. február 11.
Miután szokásban van, hogy premiérek napián 

a drámaírói lelkiösmeret megnyilatkozzék e rovatban, 
én is élek az alkalommá'. Ez kötelességem is, mert 
elsősorban bocsánatkéréssel tartozom, amiért hogy 
névtelenül jelenek meg a közönség előtt. Sem pózból, 
sem számításból nem teszem, mert póznak Ízléstelen,’ 
számításnak helytelen volna. Mert ugyan mi provo
kálhat maróbb szatírát, több jó és rossz viccet, mint 
egy» — tegyük lel a rosszat — névtelenül bukott 
szerző. Nem, ón egészen más okból teszem ezt. amit 
később mindenki érteni és méltányolni fog.

Ami az érzéseket illeti, azt hiszem, ez úgy van, 
mint a betegségnél. Minden betegségnek megvannak 
a maga határozott tünetei, igy a drámaírói láznak is, 
ami abból áll, hogy hol reménységet érez az ember, 
hol meg kétségbeesett desperáciő gyötri. És ez az 
állapot őrületes módoi fokozódik a krízisig, vagyis 
az előadás napjáig. Néha például úgy érzem, mintha 
az egész Vígszínház a mellemen feküdnék és undo
rodom minden szótól, amit leírtam. Néha meg szere

tettel gondolok egyik-másik alakomra, hogy: nini, ez 
nem is olyan rossz figura, hátha tetszeni ±og ? Es 
megsimogatom a gondolatommal.

A sikert illetőleg pedig a legnagyobb örömet az 
okozná, ha úgy találnák, hogy az Írásomban van tem
peramentum és közvetlenség.

Mert legyen bármily igénytelen is egy mü, 
ennek ki kell érezni belőle, ha csak úgy is mint a 
kakukfü illatának. Mert ha egy darabról — kivált ha 
az első munka — azt mondják, hogy: egyszerű a 
mese, kevés az akció, primitív a technika, ez baj, 
baj . . . De csak arra az egy darabra nézve baj, 
máskor esetleg jobban ki lehet cszelni; de ha tempera
mentum nincs: akkor nincs és nem is lehet soha.

Ha úgy tapasztalom ma este, hogy ez a Bonj hai- 
familia, a Kékessy-pár, az Áron zsidó és a többiek: 
minden raífinéria nélkül való ügyetlen népség, — de 
van benne egy kis eleven humor, egy pár csöpp me
leg piros vér, akkor talán még jönnek utánuk má
sok, akik majd pallérozottabbak lesznek. Ha pedig 
arról győződöm meg, hogy halvaszülettek valameny- 
nyien: akkor elhantolom őket jó mélyen, velők együtt 
egy csomó kedvet, vágyat és illúziót; keresztet teszek 
rájok és ráírom hogy — Fűit. 

MŰVÉSZET.
Az Erzsébet-szobor.

— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, fobruár 11.

Az Erzscbet-szobor pályázata eldőlt. Az 
eredményt megdöbbentőnek kell mondanunk. A 
jury azt mondta ki, hogy a pályatervek egyike 
sem üti meg a kellő mértéket s igy uj általános 
pályázat kiírásának van szerinte holyo.

Ez a verdikt ellentétben áll mindazzal, amit 
egyes pályamüvekről s magáról a pályázat egye
temes benyomásáról eddig uton-utfélen hirdettek 
a beavatottak. A végrehajtó-bizottság tagjai s a 
jury-tagok, a kötoles diskréció szemmel tartása 
mellett, dicsekedve emlegették hetek óta, hogy a 
magyar plasztika fényes haladása, magas fejlődési 
foka tükröződik vissza a pályázat eredményében. 
S most kipattan a jury-határozat, amoly egy
szerűen a sárga földig pocskondiázza lo a 
magyar szobrászatoL Ezen méltán megütkö
zünk s nem mi vagyunk az egyedüliek, 
akik rajta megütköznek. Már legközelebb meg
nyílnak a Műcsarnok kapui s a közönség 
meg fogja szomlélni a pályázó műalkotásokat. 
Csakugyan kiváncsiak vagyunk, olyan szegé
nyessé, fejletlenné, a művészi színvonalon alul 
állóvá satnyult-e hirtelen az a magyar szobrász
művészet, amely a párisi világversony porondján 
annyi dicsőséget szerzett s a kitüntetések dolgá
ban csaknem világrekordot ért el.

Egyolöro csak ezeket az észrevételeket akar
tuk megtenni. A jury ítéletének felülbírálására 
majd a pályaművek megtekintése után kerül a 
sor. De bo kell számolnunk egy benyomásról, 
melyet a juryzés kezdoto óta hiába igyekeztünk 
magunktól elhárítani. A pályázat egész procedú
rája telő volt hibákkal és félszegségekkel s nyilván 
ezek a hibák és félszogségek okozták, hogy a 
pályabiróság zsákutcába jutott, amelyből csak o 

. megszégyenítő expedions utján lohotott kiver- 
i gődnie.

Az első hiba az volt, hogy titkos pályázatot 
• írtak ki, holott előre kellett látni, hogy ahol 

10—15 művész pályázhatik csupán, ott kinek-ki- 
nek a technikája tüstént elárulja a szerzőt. A 
másik hiba az volt, hogy a pályázatot csakugyan 
olyanformán közölték, mintha titkos lett volna, 
holott csak nevlog volt az; vagyis hormetice ol- 
zárták a pályamüveket a nyilvánosság elől, ne
hogy indiskréciók történjonek s a beavatottak 
nemcsak azt tudták, hogy molyik tervnek ki a 
szerzője, hanem egyikiik már üt nappal ezelőtt meg 
is irta egy nőmet nyelvű lapban, hogy mi lesz az 
eredmőny. Sohse hittük volna, hogy ekkora jóste
hetség lappanghat egy mükritikus agyában.

De a legnagyobb hiba az volt, hogy a szo
bor-bizottság konfúziót csinált a szobor felállítása 
helyének dolgában. A hely-kérdés amolyan ha 
akarom, vemhes, ha akarom, nem vemhes formán 
oldódott meg. A pályázati hirdetés a Szent 
György-tér közepét tette kötelezővé, do a kiván
csiak és a beavatottak megtudhatták, hogy nem

baj az sem, ha a Várhegy pesti szélére torvelte- 
tik az emlékmű. így aztán létre kellett jönnie a 
legképtolenobb zűrzavarnak.

A szobrászok ogy része nem mert elmoz
dulni a Szont György-tér közepéről, mert attól 
félt, hogy a föltételektől való ozon eltérés követ
keztében kirekesztődnék a pályázatból. Másik ré
szük viszont alternatív torvot készített, olyant 
amely a Várhegy szélére is jó, de amelyet szük
ség esotén a tér közepére is föl lehessen állítani.

Ilyen módon a művészi fantázia szabad 
játékát erősen csorbította a khaosz. És szinto 
természotos, hogy baj lett belőle.

Egyelőre csak ezeket kívántuk megjegyezni. 
Az ügy tüzetes méltatására természetesen még 
bőségesen visszatérünk.

Most pedig adjuk a jury döntésére hivatalos 
tudósítást:

Az Erzsébet-emlék zsűrije négy napi állandó 
működés után ma déli 1 órára befejezte munkáját. 
Már eredetileg az emlék nagybizottságának elvi hatá
rozatát olfogadva, kimondotta, hogy valamely különben 
teljesen megfelelő pályamunka mellőzésére nem szol
gálhat okul az, hogy a művész munkáját nem a sza
bályozási tervben kijelölt helyre, hanem a Szont 
György-tér más helyére tervezi. Mert az irányadó pá
lyázati hirdetmény az ily elhelyezést kifejezetten nem 
tiltja (!) és az egész szövege is nyilvánvalóan (I) mu
tatja, hogy a pályázat ügyét vezető országos bizottság 
a pályázó művészeknek teljesen szabad kezet kívánt 
engedni.

A zsűri mindenekelőtt a Szent György-tér fek
vését és viszonyait vette beható vizsgálat alá. Majd 
minden egyes pályamunkát együttesen tanulmányo
zott. Vizsgálataiból arra az eredményre jutott, hogy 
a pályázók általában véve méltánylandó komolysággal 
végezték munkájukat, de ezúttal és itt is, mint az 
utóbbi időkben Európa legtöbb nagy államaiban ki
irt pályázatokon, ez az első versengés csakis az esz
mék tisztázására, a fölmerülhető előzetes kérdések 
megfejtésére szolgált. Nevezetesen meggyőződött a 
zsűri arról is, hogy a pályamunkák közül egy 
sem érte el azt a tökélyt, moly föltétlenül megkíván- 
tátik arra, hogy a tervezet alkotója ez alapon már 
most a síkor teljes biztositékával a rendkívüli jelen
tőségű emlékmű kivitelével egyenesen megbizathas- 
sék. A pályaművek legjobbjai is egyenlően távol 
állanak a kitűzött cél teljes megvalósításától, a ezért 
a zsűri többsége nem volt képes egymás közt osz
tályozni azokat a pályamüveket, melyeket legjobbak
nak talált. Miért is abban állapodott meg, hogy a ki
tűzött három dijat a viszonylag legjobb müveknek 
egyonlő összegben Ítéli meg, s erre nézve kimon
dotta, hogy az egyes zsűritagok által o végből ki
jelölendő pályamüvckről titkos szavazással fog ha
tározni.

Ez oljárás nyomán az utóbb fölbontott jeligés- 
lovolek tanúsága szerint a következő pályázók nyer
tek többséget, szavazván a bizottságnak 11 tagja, mig 
az elnök tartózkodott a szavazástól, úgymint 1. Bálint 
és Jámbor építészek és Zala György szobrász (10'sza- 
vazat). 2. Stróbl Alajos és Gerszter építész (8 szavazat).
3. Tóry építész és Tétet Ede szobrász (7 szavazat).
4. Fadrusz János szobrász és Jiorb Flóris és Giergl 
Kálmán építészek (6 szavazat).

Ebből kifolyólag, miután a pályázati hirdetés 
értelmében egy 10.000 koronányi dij okvetetleuül ki
adandó, mint első dij, s mint említők, a zsűri több
sége a kérdéses pályaművek egyikének sem adhatott 
a másik fölött elsőbbséget; és miután az elnök nyert 
löibatalmazása következtében kijelentette, hogy a pénz 
kérdése annak, amit a zsűri lelkiismerote szerint jónak 
és moglelelönek tart, útját nőm állja: a zsűri a lönn- 
tebb 1., 2., 3. alatt lölsorolt pályázó csoportoknak 
egylormán 10—10 ezernyi korona dijat Ítélt meg. A 
negyedik szavazat eredményét, csak három dija lóvéu, 
a zsűri nem vehette figyelembe.

A külföldi zsűri-tagok Ítéletük megokolását el
mondották szóval és kijelentették, hogy még a mai 
nap folyamán Írásban sajátkezű aláírásukkal bemu
tatják. A külföldiek mogokolt véleményéhez a zsűri 
magyar tagjai kivétel nélkül hozzájárultak.

A zsűri az elnök fölhívására az uj pályázat 
módjára nézve is javaslatot tett. A többség újabb ál
talános pályázat mellett nyilatkozott E mellett a zsűri 
véleményt adott a pályázati hirdetmény értelmében 
a végrehajtó-bizottság által megvásárlandó pályamű
vekre nézvo is, melyeket a végtohajtő-bizottság a 
mai napon tartott ülésén eliogadott. És pedig meg- 
vásárlandónak Ítélte az eredetileg 3000 koronában 
megállapított vételár fölemeléséről Donáth, Mátrai, 
Bankó, Binlcl, Dunaiszky, Sikedanz, Füredi pályaművét, 
mig Fadrusz munkájára nézve, aki a zsűri szavazatá
ban is megkapta az abszolút többséget, a végrehajtó
bizottság külön javaslatot tesz a nagybizottságuak. ,
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A sajtó számára alkalmasint csütörtökön nyit
ják meg a pályaművek kiállítását. A holnapi nap a 
királyé. A zsűri Ítéletét és az Ítélet megokolását, a 
melyet ma este Írtak alá a tagok, a bizottság egész 
terjedelmében rendelkezésére fogja bocsájtani a saj
tónak.

□ A király Benozur Gyula műtermében. A 
király ma délután egy órakor lovag Küknél korvett- 
kapitány szárnysegéd kíséretében megjelent Benczúr 
Gyulának a Bajza-utcai lestő mesteriskolában levő 
műtermében, hogy immár másodszor modellt üljön 
ahhoz az életnagyságu arcképéhez, amely aDgol ezre
desi egyenruhában ábrázolja. A mester a királyt a 
mesteriskola be j árójánál fogadt a és egyenesen műtermébe 
kisérte föl. A király másfél óra hosszat ült a képhez, 
amely idő alatt a művész befejezte a felség lejét és 
az arcot. A hasonlóság meglepte a királyt, aki az 
ülés alatt élénken beszélgetett a müvészszeL A munka 
után a felség megtekintette a műterem képeit, külö
nösen a millenniumi nagy képet, amely tudva
lévőén azt a jelenetet ábrázolja, amikor a ki
rály 18£6. évi junius 8-ikán az országgyűlés két 
házának Szilágyi Dezső tolmácsolásával való hódo- 
laát fogadja. Ehhez a képhez Benczúr Gyula már 
sck vázlatot készített és a király megígérte, hogy 
saját alakjának hűsége érdekében ehhez a festmény
hez is szívesen ül a mesternek. A most készü.Ő kép
hez a felség itt tartózkodása idején még kétszer ül 
modellt. A királyt ugy érkezésekor, mint távozásakor 
a mesteriskola előtt összeverődött sokaság lelkesen 
megéljenezte. A király Benozur műterméből egyenesen 
a várba hajtatott, ahol a mai estre készült elő.

0 Művészet. Ma megjelent első száma a Művé
szit cimü folyóiratnak, amely tudvalevőleg az Orszá
gos Képzőművészeti Társulat támogatásával a magyar 
művészet alkotásait fogja Írásban és képben bemu
tatni. Az első szám pazar kiállítása, előkelő tartalma 
tanúskodik róla, hogy az uj revue hü tükre lesz 
művészetünk állapotának; ebben a törekvésében bi
zonyára támogatni fogja a közönség. Szerkesztője 
bjka Károly, a Singer és Wolfner cég adja ki. Az elő
fizetési ár egy évre 19 korona.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Könyvtári Szemle. Sebestyén Ede szerkeszté

sében most indult meg a Könyvtári Szemle cimü fél
havi közlöny, amelyben szakavatott írók ismertetik a 
nagyar és külföldi könyvtárak aktuálitásait, a régi 
könyvek aukcióit, a magyarországi közkönyvtárak 
történetét, a magyar irodalmi ritkaságokat, régi és 
modern amatőr-kötéseket, a tudományos irodalom 
újdonságait s minden a könyvgyüjtőt érdeklő kér
dést. A lapot Dobrowsky Ágost könyvkereskedése 
ad a ki. Az első számban érdekes és rejtélyes könyv- 
táretatisztikai szenzációt olvastunk. Szól ez a Magyar 
Nemzeti Muzeum könyvtáráról, amelynek átlagát a 
központi statisztikai hivatal 1900-ról szóló jelentése 
675.000 kötetre teszi, holott a múzeumi könyvtárnak 
ugyancsak 1900-ik évi, szintén hivatalos kimutalása 
csak 250.000 kötetről tud. Mi van a különbözeiét ki
tevő 425.000 kötettel. Es melyik hivatalos kimutatás
nak van igaza? Ezt a kérdést veti fel a többi közt 
az első szám. Egyébb tartalma is érdekes s ajánlható 
minden könyvbarátnak.

O Küzdés a tüdő vész ellen. Erről a kérdésről 
dr. Körmöczi Emil egy kis könyvecskét adott ki népies 
nyelven. A szerző röviden ismerteti a ragadós beteg
ségek, különösen pedig a tüdővész terjedésének mód
ját Azután útmutatásokat ad, hogy miképpen visel
kedjék a mellbeteg ember és környezete, hogy a baj 
tovább ne terjedjen. Az utolsó fejezetben egyesületek 
felállítását sürgeti, melynek célja a tüdőbetegek segé
lyezése és kitanitása lenne és rámutat arra a rend
kívüli haszonra, mely ebből az országra hárulna. A 
kis könyvecske ára negyven fillér és Hertzka könyv
kereskedésében (Erzsébot-körut 18.) kapható.

O Egy magyar könyvkötő tanulmányútja. 
Lévai Márton nagyváradi könyvkötőmester megjárta 
a párisi világkiállítást s alaposan megnézte mindazt, 
amit ott a mesterségére vonatkozólag talált. És mivel 
ritkán kínálkozik ilyen jő alkalom a világlátásra egy 
buzgó, szorgalmas iparos ember számára, hát ha már 
kin járt idegenben, tanulmányozta egy-két hónap alatt 
Angolország, Belgium, Bajorország, Németország és 
»~vá)c néhány városában is. Nagyvárad városa támo
gatásával ment ki Lévai Márton a világkiállításra s 
kötelességének tartotta, hogy tapasztalatairól beszá
moljon. Egy okosan és érdekesen megirt füzetben 
mostanában tett eleget ennek a kötelezettségének. Ebből 
a fűződből hasznos dolgokat tudhatnak meg a magyar

MULATSÁGOK.
)(A Magyar Vasúti- és Hajózási Klub Andrássy- 

uti díszes helyiségeiben bohóc-jelmezestélyt rendezett, 
mely iránt oly nagy érdeklődés mutatkozott, hogy a 
termek ezúttal is zsúfolásig megteltek. Az estén részt- 
vett hölgyek legnagyobb része előkelő lényes jelme
zekben jelent meg. A rendezés nagyon sikerült volt A 
m. kir. budapesti I. honvédkerületi zenekar három 
humoros számot — egyike Bachó karmestertől — nagy 
derültség és tetszés között adott elő. Klotzbücher Ká
roly magyar-német-francia-cseh kupléibe aktuális ese
ményeket szőtt bele. Azonkívül Baumann Károly ko
mikus a közönség derültsége között adott elő több 
tréfás számot. Carnevál herceg (Wachtel Elemér) bú
csúztatója fényes kiállítású volt. Kellemes meglepetést 
okozott a Farsangi hetilap cimü alkalmi lap, amelynek 
tiszta jövedelme a Concordia-malom égésénél szeren
csétlenül járt tűzoltók özvegyeinek jutott A rikkancs
szolgálatot teljesítő hölgyek szép összeget gyűj
töttek e nemes célra:

Jelen voltak: Asszonyok: Abarbanell Aladámé, 
Apafi Ignácné, Aranyossy Lászlóné, Balázs Károlyné, 
Barabás Péterné, Bariók Lipótné, Beck Ilka, Benyo- 
vits Adolfné (elárusitónő), Benvovits Miksáné (hajós
leány), Bernárd Agostonné, dr. Békésy Ferencné, 
Böbm Mórné (magyar menyecske), Breuer Hermanné, 
Büchler Jakabné, Csengery Imréné, Déry Ká
rolyné (pipacs), Domer F.-né, Deutsch Zsigmondné, 
Emmerth Henrikné, Eisner Salamonné, Erdélyi 
Gyuláné (Theodora császárnő), Fisch Ferencné, 
Fischer Györgyné, Finda Józsefné (spanyolnő), 
Fodor Miksáné, Fleischer Hermanné, Francisci 
Béláné (pillangó), Fridrich Ferencné, Friedmann 
Lajosné, dr. Friedliber Ignácné, Fűhrer Mórné 
(éjkirálynő), Garay Gyuláné, Genovszky Józsefné, 
Gerő Jánosné. Galamb Endréné. Gelner Sziegíriednó, 
Gervasinszky Bódogné, Góth Edéné, Gréger Edéné, 
Grünvald Józsefné, Gyürky Béláné, dr. Halász Bé
láné, Hackenberg Györgyné. Havas Mórné, Haas 
Ödönné, Harsán yi Dezsőné, Halász Sándorné, Hau- 
ser Jánosné, Hevesi Sándorné (pierette), Holczbekker 
Sándorné, Horschetzky Mihályné (secessio), Horváth 
Sándorné (XX. századvégi hölgy). Hollander Miklósné, 
Hollstein Arminné. Jermy Pálnó (pierette), Justh 
Vincéné, Kados Aladárné (Carmen), Lanka Henrikné, 
Kajáry Lászlóné, Kasper Gusztávné, Kék Istvánná, 
Kósa Imréné, Könyöry Károlyné, Kiinger Li- 
pőtné (elszászi nő), Kúp fér Jozefin, Künzel Ká
rolyné, dr. Landler Jenőné, Leidenberger Józsefné 
ÍAlt-Wien) Leichtmann Samuué, Leska Károlyné, 
Jpkay Gézáné, lovag Loehr Hugóné, özv. Ludvigh 

Ignácné, Mayerhoffer I., Matbisz Nándomé (Carmen), 
Menozer Fülöpné (elszászi nő), Miskolczy Aladárné 
(sziléziai nő), Neumann Győzőnó, Neubauer Gyuláné, 
dr- Neményi Honfiné (rococo), Perónyi Sándorné, 
Petrovits Kálmánná, Petrás Istvánná, dr. Pichler 
Károlyné, Pbilippi Aladárné (cigánynő), dr. Pollák 
Mórné (pierette), Poliitzer Józsefné, Pollacsek Miksáné 
(elszászi nő), Radványi Gyuláné, Rédl Gusztáné 
(bonbonier), Rerabek Józsefné, özv. Reiser Henrikné 
(elszászi nő), Riesner Sándorné, Róna Fülöpné (fehér 
cbrysanth), Sabay Béláné, Róth Mórné (rococo), 
Schilling Kálmánná, Scbindler Ferencné, Schle- 
singer Lipótné, Schwarcz Mórné, Schwarcz La
josné, Schwarcz Róza, Schweilzer Lászlóné, öz
vegy Spuller Ferencné, Sauer Jakabné, Steinber- 
ger Bódogné, Sternheim M.-né, Stolcz Kál
mánná (sziléziai nő), Szabó Sándorné, Szabó 
Dezsőné (margueritte), Szabó Jakabné, dr. Szer
bár Elekné, Szende Mórné, özv. Szénássy Jő- 
zseíné, Szép Béláné, Simonits Béláné, Szieber An- 
talné (szalag-királynő). Szigeti Jánosné. Sztan- 
kóczy Mihályné, Szurmay Ferencné. Toldy Vilmosné. 
dr. Toldv Józsefné, Tóth Dezsőné. Ujlaky Péterné, 
Ulrich Nándornó (pezsgős-palack), Báli Ignácné, Sár- 
may Dezsőné, Weisz Leóné.

Lányok: Apaíy Margit (Dominó Sec), Apafy 
Vilma (jégvirág), Aranyossy Böske (spanyol nő), 
Bernárd Tilda (t.roli nő), Bernárd Lusi (pásztornő), 
Benes Laura (elszászi leány), Beok Matyika és Jan
csika (pereces kisasszonyok). Blau Aranka. Bondy 
Nelly (gésa). Bondy Olga (gésa), Bruck Szeréna. 
(Oarmencita), Csengery Mariska (rózsaszínű do
minó), Csengery René (rózsaszínű dominó). Donner 
Frida, Donner Elvira (diák). Emmert Mariska (egyip
tomi hölgy), Eisner Margit és Irén, Fisch Annuska, 
Friedrich Hermina, (keleti hercegnő), Friedlíeber 
Róza és Szidi (szecessziós festőnők), Gabos Mar
git (rózsa), Garay Regina (drótos tót), Gaál Elza és 
Cecília (virágárus nők), Gerő Margit (tengeri liliom), 
Göth Ilka (pillangó), Gutvillig Ella (vízi tündér, 
Grundböck Irma (bébé), Grundböck Gizella (roccoco), 
Grundböck Anna, Grünwald Aranka (pillangó), Gréger 
Szeréna (napraforgó). Haas Mici (vadrózsa), Hauser 
Stefánia (korall). Hackenberger Paula, Holzbecker 
Micike (Alt-Wien), Hollstein Lujza (matróz),Hoffer Adél, 
Horsetzky Olga (ibolya), Horsetzkv Lujza (nap). Hor- 
setzky Írón (apáca), Kanka Angéla (hariekin). Kasper 
Sarolta (japán nó) Kupter Sarolta (rococo), Kókaymna 
(vadrózsa), Könyöky Ella (hófehérke). Lamberger Nelli 
és Sarolta, Lipkay Ilona és Irén. Marsovszky Ilona (ci
gány-leány), Neubauer Melánia, Neumann Irma (ibolya), 
Neumann Nóra (Alt-Wien) Netispiel Irma (kertésznőj, 
Oszlányi Ilonka és Hermina. Popper Teréz (árváoska), 
Pollacsek Elza fbohóo), Popper Mariska, Poliitzer 
Erzsi (pipacs). Rerábek Helén (vizi-rőzsa), Reiser 
Szeréna (apró-hirdotések), Róna Ilermin (spanyol 
táncosnő) Róth Margit (pipacs). Röemer Carola, 
Riesner Etelka (huszár-markotányosnő), Sauer Tera 
(éjkirálynő), tíohauschek Janka (spanyol tánoosnő), 
Schilling Elza, Szűcs Tinka Szolnokról, Schilling 

Valéria, Schlesinger Aranka és Kornélia, Sohenk 
Sarolta, Schweitzer Jolán (pattogatott kukorica), 
Schwarcz Malvin, Schwarcz Rózsika, (Colombinej, 
Sohwarz Irénke (vadrózsa). Schwarz Irén (directois), 
Silbermann Josefin (baba), Silbermann Matild (cigány
leány), Stem Elfrida (Alt-Wien), Sternheim Irma, 
Sternheim Málvin (Carmen). Steinberger Irén (csem
pésznő), Szabó Margit (Postás Milka), Szénássy 
Klára (spanyol nő), Szirmay Irén (roccocó), Szieber 
Anna, Sztankóczy Lenke (chrysanthemum), Toldy Ella 
és Piroska, Tóth Aranka (ördög), Török Aranka 
(vizi-tündér), Török Gizella (baba), Várna Jolán ós 
Adél, Vermes Irma (vasutas). Vermes Malvin (hajós), 
Vidt Aranka (rózsaleány), Weiszenstein Józsa (bébé.) 

)( A medikus táncestélyre, mely tudvalevőleg 
február 14-ikén lesz a Royal összes termeiben, nagy
ban folynak az előkészületek s a táncestóly az idei 
szezon egyik legsikerültebbjének Ígérkezik. A bál
bizottság irodája február 13-ikától a Nemzeti-szállóbau 
(Váci-utca 11.) lesz.

VIDÉK.
— (Fegyelmi.) Szatmár város törvényhatósága 

tegnap közgyűlést tartott, amelyen dr. Korbai Károly 
városi rendőrfőkapitány ellen restanciák miatt és 
azért, mert a főkapitányi hivatal hivatalos pénzekkel 
nem számolt el, gróf Hugonnay Béla a iőkapitány 
ellen fegyelmi vizsgálatot indított. A szatmár-máté- 
szalkai h. ó. rendesvágányu vasút engedélyezését egy 
évre a város kapta meg. A városi villamos világítási 
telep igazgatójának hosszabb vita után Ilajzinger Aurél 
gépészmérnököt választották meg.

— (Tolnavármegye) törvényhatósági bizottsága 
tegnap gróf Széchenyi Sándor főispán elnöklete alatt 
rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen lelolvasták 
báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter leiratát, 
amelyben megköszönte a vármegyének 5Ö éves szol
gálati jubileuma alkalmából hozzáintézett üdvözlő fel
iratát. Ezután hosszabb vita támadt a szegzárdi ipar
testület beadványa fölött, amelyben arra kérik a tör
vényhatóságot. hogy Írjon fel a képviselőházhoz az 
önálló vámterület érdekében. A vitában rósztvettek: 
Dőry Pál alispán, Grünwald Lajos földbirtokos, För- 
dős Vilmos tiszti ügyész és Bernriedcr János földbir
tokos. Végül a közgyűlés napirendre tért a beadvány 
felett, mert a vármegye e tárgyban már határozott. 
Arvaszéki elnökhelyettesül Pap Gyula árvaszéki ül
nököt választották meg. Elhatározták, hogy 60.000 ko
rona költséggel a tíió íolvón Sár-Szent-LŐrincznél 
vasszerkezetű hidat építtetnek.

— (nyíregyháza városa) Szikszay Pál alispán 
elnöklésével közgyűlést tarlóit, amelyen polgármes
terré Majerszky Béla városi főjegyzőt választották meg 
egyhangúlag. A főjegyzői állásra Bogár Lajos árva
széki ülnök és Bállá Jenő tanácsos egyenlő szavaza
tot kaptak. Sorshúzás utján Bogár lett a főjegyző.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Gróf Sstáray János. Kölnben néhány hét 

előtt letartóztatták gróf Sztáray Jánost, akit a buda
pesti büntetőtörvényszék okirathamisitás miatt köröz
tetett. Sztáray pár év előtt anyja nevére hamisított 
váltót, aztán Magyarországból kibujdosolt külföldre, 
hirét sem hallották jó sokáig. E közben prezentálták 
anyjának a hamis váltókat, aki megtagadta a fizetést 
s a váltópör során meg is esküdött arra, hogy a váltó
kat nem irta alá. Erre aztán az ismeretlen tettes ellen 
megindult a vizsgálat, melynek során kiderült, hogy a 
váltókat Sztáray János hamisította,akit aztán le is tartóz
tattak. A törvényszék nyolcezer forint óvadék ellené
ben ideiglenesen szabadon bocsátotta s Sztáray János 
újra elmenekült Budapestről, de a körözőievél Köln
ben utólőrte, ahol letartóztatták. A kiadatási eljárást 
megindították, sikerrel be is fejezték s Sztáray útban 
van Budapest felé. Az igazságügyminiszter megkere
sésére egy német bírósági hivatalnok kiséri Ausztria 
határáig, ott sem börtönőr veszi át a foglyot, hanem 
egy tisztviselő és Marcheggtől is titkos rendőrök kí
sérik Budapestre a grófot, aki az egész utón saját 
költségén utazik és saját költségén él. Pár nap múlva 
Budapesten lesz.

A tarkövei nábob hitelezői. Szolnokról je
lentik: A megszökött Straszburger Ármin csődügyé
ben a bejelentési határidőt a királyi törvényszék mint 
csődbíróság február 11-éré tűzte ki. Eddig mintegy 
három millió követelést jelentettek be. Ezzel azonban 
a passzívák bejelentése még nem ért véget, mert az 
elszámolásig, március 10-éig még mindig fognak be
jelentések érkezni. így tehát csak az elszámoláskor 
lehet mogtudni. hogy mennyire mennek a Straszbur
ger-csőd passzívái.

§§ A nagy-kátai rablőgyilkoeoág. A Lövinger- 
család gyilkosai ellen moginditott vizsgálat egyelőre 
szünetel a pestvidéki törvényszéken, mert a vádlottak 
egyike, Tilalmas Voncsák Mátyás a vizsgálati fogság 
elrendelése ellen iöllebezett A vizsgálóbíró e lölebbe- 
zés következtében a bűnügy összes iratait áttette a 
budapesti királyi táblához felülvizsgálás végett

§§ Önosonkltás. A szabadkai törvényszék két 
napig tárgyalta 21 katonaköteles jankováczi legény; 
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bűnügyét, kiket öncsonkítással vádoltak. Valamennyien 
dobhártyájukat luratták át egy Kováos Andrásáé nevű 
asszony által, hogy a katonakötelezettség alól szaba
duljanak. A bíróság a vádlottakat lelmentette, mert a 
feljelentés késón tétetett és a bünoselekmény^elévult.

Nyilttér.

|nLe conservateur“
Életbiztosító Rész¥ény-Társ*sá< Páriában.

Hagyarországi vezérigazgatóság: Budapest Eötvös-utca 23/a. 
(Igazgató: Herényi Imre.)

Ajánlja m érdeklődök Ügyeimébe hálánkban teljesen aj, gyer
mek*, fin- és lednybisioaiádsl mődosntalt 

minden orvosi vizsgálat nőikül. 
fennáll FranciaoruÍKban-------------- >8*4 éta.

Németorssbgban ... — — >»ea
Blxtoeltáel állományt OOO millió korona. ■■ 

Tartalókoki »ÖO millió korona.
Vezérflgynökségek az ország minden nagyobb yárosában felállltatnAk^

ÖtTító
Xseffb*ttaoaabb 

arzéné* 
vasas víz 
véramfftajra**, 
nói beteg-serek, 
ideg s bőrbeteg
ségek stb. ellen. 

Kapható az össszes Ásványvíz-Üzletekben, gyógyszertár ós droguerlákban.

a gyomorbajosok 
legjobb tápláléka.Tropom

A gyöngeségi érzést, mely a rossz emésztés Beknél, a 
táplálék tökéletlen folemésztődése következtében föllép, a 
Tropon hamar megszünteti.

Ez a könnyen emészthető fehérje, melyet a leggyön
gébb gyomor is elbír, lehetővé teszi azoknak is, kiknek beteg 
gyomra a közönséges ételeket megemészteni egyáltalán nem 
képes, hogy szervezetüknek mindonnap annyi fehérjét juttas
sanak, amennyi annak jő erőben tartásához szükséges.

Nyilatkozat.
A tegnapi lapok nyiltterében A Magyar Irodalmi 

Utasók Egyesületének elnöksége aláírással nyilat
kozat jelent meg. mely bennünket, alulírottakat, sze- 
menszedett rágalmakkal illet. E nyilatkozatra válaszunk 
a kővetkező:

Mi valamennyien a Lampel Róbert-féle (Wodia- 
ner F. és Fiai) cs. és kir. udvari könyvkereskedő cég 
kiadásában megjelenő Remekírók Képes Könyvtára 
cimü nag\ szabású, irodalmi és kulturális jelentőségű 
gyűjteményes vállalat tisztességes terjesztésével fog
lalkozunk, becsületes munkával s büszkék vagvunk 
arra, hogy mennél nagyobb siker koronázza fárado
zásunkat, annál nagyobb szolgálatot teszünk a magyar 
nemzeti kultúrának is, mert a ientnevezett vállalat ter
jedése, amint azt a hazai sajtó több ízben hangsú
lyozta, egyértelmű a magyar nemzeti műveltség fej
lődésével.

Kijelentjük, hogy valamennyien tisztességes esz
közökkel fáradozunk a vállalat terjesztésén. Tanú erre 
a müveit magyar nagyközönség, amely szeretettel 
pártolja az általunk terjesztett vállalatot.

A Magyar Irodalmi Utazók Egyesülete oimü 
egyesület létezéséről nem tudunk, s ily cimü egye
sület alapszabályainak jóváhagyásáról az illetékes 
tényezők sem tudnak. A támadó nyilatkozat szövegé
ben egyetlen egy név szerepel, és az Solymossy Már
ton, aki nem más, mint a Révai Testvérek Irodalmi 
vállalat rész vény társaság utazója. Mivel a Révai 
Testvérek a Franklin Társulat kiadásában megjelenő 
remekírók gyűjteménye terjesztésére vállalkozott, vi
lágos, hogy Solymossy Márton nem az irodalmi uta- i 
zóknak, akik nem szorultak azó illetéktelen szószólá- j 
sára, hanem a saját cégének akart nyilatkozatával 
szolgálatot tenni.

Ez a konkurencia, amely már napok előtt nem 
átallotta a Hírlapírók Wyugdljlntézetének titkár
ságát és az Újságírók Egyesületét ugyancsak a I 
Révai testvérek egy másik utazója által gyártott leve
lekkel félrevezetni, most nem riadt vissza attól sem, 
hogy bennünket nyilvános rágalmakkal támadjon meg.

Erős meggyőződésünk azonban, hogy a müveit 
közönség ítélete rém téveszthető meg ily módon, s 
hiszszük, hogy megbotránkozással fogja visszautasí
tani a roHBxhíssemtt versenynek ezt a formájú*, 
amelyre eddig nem volt példa a magyar könyvkiadás 
terén, s amelyet, bizton reméljük, az igazság ereje 
hamarosan lehetetlenné is fog tenni, mielőtt a magyar 
könyvkiadó üzletet veszélyesebben megmételyezhetné 

Ez ügyben többé nem nyilatkozunk.
Esetleges további támadások ellen a törvény 

erejével fogunk védekezni.

Báró Splényl Árpád, Tali Ferenc Lajos.
Füredi Károly, Kömley Gyula,

Deák Jenő.
(ár o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, »em alakjáért 

nem felelős a szerkesztőség.)

EGYESÜLETEK.
(A M.gyaror.zigl Alkohol.U.nti BgyosilLt) 

február 16-én, vasárnap délután 8 órakor előadást tar1

a bakács-téri elemi iskolában. Ez alkalommal dr. Bileh- 
ler L. lóg előadást tartani. Az előadáson szívesen at- 
nak bark jOgA.z-Egylet) a napokban *art°tia

meg alakuló gyűlését, melyen a
geket a következőleg töltötte be: Elnök lett. Eópdsdp 
Dezső. Alelnök: Ambrosch Béla. Háznagy: Móricz 
József. A szépirodalmi szakosztály elnöke: galócsi 
Ivántsy Béla. A jogi szakosztály elnöke: PeterneU Jó- 
zsef és jegyző-titkár: Deil Jenő.

TÁVIRATOK.
Bécs. február 11. Ö felsége elrendelte, hogy a 

Jíoftfce iskolahajó jelenjék meg Dortmundban a kato
nai tengerészeti akadémia alapkövének letételi ünnepén.

Béoa, lebruár 11. A képviselőház költségvetési 
bizottsága csütörtökön este tartja legközelebbi ülését. 
Napirenden van a közös ügyek költségeihez való 
hozzájárulás és az 1902. évi költségvetési törvényről 
szóló jelentés.

Hongkong, február 11. Itt az a hir van eltér- 
jedve hogy Kanton nyugati külvárosában nagy tűzvész 
pusztít, melynek 300—400 ember esett áldozatai.

Fereno Ferdinánd Péterváron.
pétervár, lebruár 11. Ma este a téli palotában 

Fereno Ferdinánd lőheroeg tiszteletére nagy udvari 
bál volt, melyre vagy ezer meghívót küldőitek szét. 
Az udvar a malachit teremből lépett be a koncert
terembe, melyben a bált tartották. Miután a felségek 
cerclet tartottak megkezdődött a bál. Éjiéi után a 
Nikoiáj teremben vacsorához ültek. Az az asz
tal, melynél Alexandra cárné Fereno Ferdinánd 
lóheroeggel, a nagyhercegnökkel, a nagyköve
tekkel és nejeikkel helyet loglalt, hatalmas pál
máktól volt körű.véve, és azaieákkal. rózsákkal, gyöngy
virágokkal és a legritkább orchidea-lajokkal díszítve. 
Az asztal mögött álló diszszekrényen ér:ékes antik 
aranyedények állottak. A társaság többi része az 
Avaut- és Jordán-termekben vacsoráit. Vacsora után 
folytatták a balt

A német birodalomgyOléeből.
Berlin, lebruár 11. A birbdalomgyülés mai ülé

sén az igazságügyi költségvetés tárgyalása során 
Beckh felszólalt az esküdtszékek korlátozása ellen, a 
párbajkérdésben pedig a fakultatív fogházbüntetést és 
a büntetés miuimumának emolését ajánlja. Azt kívánja 
továbbá, hogy szüntessék meg a hirlapirók tanuzási 
kötelezettségét és a vándorbiróságok intézményét.

Nieberding igazságügyminiszter azt mondja, hogy 
az ártatlanul letartóztatottak kártérítése az igazságügy
miniszter kezében van és az egyes államok törvény
hozása elé tartozik. Aggályai vannak az iránt, hogy 
ilyen törvényt a kormány elé terjeszszen-e.

Maltzahn birodalmi automobil-törvényt követel.
Nieberding igazságügyminiszter azt válaszolja, 

hogy a belügyminisztert figyelmeztetni fogja erre a 
kívánságra.

Berzfeld a munkásjognak és a baleset ellen való 
biztositásnak a birodalmi törvényhozás utján való 
szabályozását követeli és példákat sorol fel arra 
nézve, hogy az igazságszolgáltatás osztáJyérdekeket 
tart szem előtt

Örtd szintén sürgősen szükségesnek tartja a 
vándorbiróságok intézményének és a sajtó tanuzási 
kötelezettségének megszüntetését Gröber indítványá
val pártja legalább részben egyetért Végül egyes 
durva vétségeknél a botbüntetést pártolja. Gamp és 
Daschbaeh felszólalása után az ülés véget ért

A belga szocialisták tüntetése.
Brü.szel, február 11. A képviselőház mai ülé

sén az általános szavazati jogra vonatkozó szociálista 
indítványt tárgyalta. Egy helyi ügvre vonatkozó inter
pelláció megbeszélése után az ülés a nélkül, hogy 
inoidensek merültek volna fel, véget ért Mikor a szo
ciálista képviselők a házból távoztak, a tüntetők kö
rülvették és hangosan üdvözölték őket. A tüntetőknek 
egy nagy csoportja a Peuple cimü szooiálista lap szer
kesztősége elé vonult Vandervelde szociálista képvi
selő az ablakhoz lépett és beszédet tartott, amelyben 
azt mondta, hogy ha a mai nap az izgalom napja, úgy 
néhány nap múlva forradalom lesz, ha a kormány 
megmarad az általános szavazatijog megtagadása mel
lett. A tömeg tetszéssel logadta a kijelentést és az
után a belső utcák felé vonult

Brüsszel, lebruár 11. Az általános választási 
jogról szóló szocialista indítvány mai parlamenti tár
gyalására a hatóságok nagyon szigorú óvóintézkedé- 
seket tettek a rend fenntartása érdekében. Az egész 
rendőrséget kirendelték és a katonaságot készenlétbe 

, helyezték. A kamarához, a minisztériumokhoz és a 
' királyi palotához menő utakat a rendőrség és kato

naság Őrzi.
Brüsszel, február 11. Délután 5 órakor egy 

tüntető csoport egy szooialisla község tanácsossal az 

élén keresztültörte a rendőri kordont és Albert heroeg 
palotájához ment, ahol az általános választójog élteté
sével elvonult. A tüntetőket lovasság verte szét

A szerb kultuázminiszter lemondása.
Belgtád. február 11. Kovaesevies kultuszminiszter 

beadta lemondását. A miniszter a költségvetés tárgya
lása alkalmával a népoktatás tételénél éles ellentétbe 
jutott a szkupstina többségével. Ez bírta rá a lemon
dásra.

Kormányválság Szászországban.
Drezda, február 11. A Dresdner Zeitung jelenti: 

A király elfogadta a pénzügyminiszter lemondását, de 
visszautasította a többi miniszter lemondását A pénz
ügyminisztérium vezetésével az igazságügyminiszteit 
bízta meg.

Az amerikai flotta.
Washington, lebruár 11. Az Egyesült Államok 

uj flottájára a következő összegeket irányozzák elő. 
99,603.928 dollárt uj hajók építésére és 9.343 235 
dollárt a régi hajók javítására.

Közgazdasági táviratok.
Béoa, február 11. (A Budapesti Napló telefonjclLC- 

tése.) A külföldi jelentések nem adtak semmiféle kez
deményezést s különben sem volt semmi körűimén/, 
amely élénkebb tevékenységet idézhetett volna elő. A. 
lorgalom csöndesen nyílt meg változatlan árfolyamok
kal. később azonban fedezeti kereslet mutatkozott s 
úgy látszott, mintha a tegnap lábrakapott emelkedj 
irányzat folytatást nyerne, de aztán a vásárlási kecv 
eltűnt és inkább realizáoiós eladások történtek.

Búza tavaszra 9.61—9.63—9.60, rozs tavaszra 
8.09 —8.10—8.08, zab tavaszra 8 05—8.06—8.03, tengeri 
május—júniusra 6.67, rozs őszre 7.40—'1.37, zab mi- 
jus—júniusra 8.13—8.09 korona.

Zárlatkor: búza tavaszra 9.66, rozs tavaszia 
8.11, zab tavaszra 8.03 korona.

Béca, február íl. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelomelentcse.) A délutáni magánforgalomMn a lárlatoa a 
következői voltak: Osztrák bitelréazvény 695.50. Majyiz 
iutelréazvény 714.—. Angol-Oazirák bank 282.—. Béca. ban;- 
egyesüiet 470.—. Unión bank 569.50. LAnderbank 436 51 
Osztrák-magyar áliamvasut részvény <88.50. Déli vasút 75.5 
Elbavölgyi vasút 475.— Eszainyugab vasúi részvény 463.5',■ 
Dobányrészvény 300.50. Rimamuráuyi vasmű 698 50. Alpei. 
bányarészvény 387.—. Májusi járadék 101.40 Magyar korom 
Iáradéi 97 67. lOröl sorsjegyek 113.—. Német birodami 
márka 117.27—117.26. Napóleon d'or 10.04.

üew-Zork, lebruár 11. (lermenytössde.' (Záriad) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8,‘Vis (8.’/n). febr.-ia 
8.41 (8 27). Alájussra 8.44 (8.82). New-t-’rleansban 
helyben 8.— (8 —). — Petróleum: Stand white Név 
Yorkban 7.2Ü (7.20). Stand white Fhiiadelphiábas 
7.15 (7.15). Kalined in Cases 8.30 (cJJO). CredA 
Balances at Uil City 1.15 (1.15). — Western
gteam 9.75 (9.70). Köbe és Brothers 9.85 (9.85,. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Májusra 67.— (67.*/i>. 
Júliusra 66.1/s (66,‘/i> —" Szept-re 65.‘/« (65PS). 
Buta irányzata szilárd. Piros őszi helyben 88*/i. 
(87.’/i). Márciusra 84.*/s (84.’/s). Májusra fe3.‘.i.
(83.1/s). Júliusra 88.‘/« (83.Ve). Szept-re —. (—.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/i (1-Vs). — 
Kávé: lair Kio 7. sz. 5.8/« (ö.Vij. Febr.-ra 5.25 (5.26;. 
Májusra 5 55 (5 55). — Liszt: Spring Wheat
clears 2.95 (2.95). — Cukor: 3.*/i« (3.','h). — On: 24 65 
(24.50). — Rés: lí.'/i (12.*/ik — (A zárójelben .évó 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, lebr. 11. (7erménytósede.) (Zárlat.): buta 
irányzata tartott Májusra 78.‘/s (77.‘/t). Júliusra 
78.1 Is (TT.'Tbk — Tengeri irányzata szilárd — Májusra 
61.’/4 (61 Vi). — Zsír: Februárra 9 37 (9.35). — 
Májusra 9.52 (9.52). — Szalonna short olear 8.75
(8.75). — Sertéshús: Februárra 15.70 (15.67). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Napirend.
Naptár: Szerda, február 12. — Római katholikus: 

Hamvazó szerda. — Protestáns : Eulália. — Görög-orosz : (ja
nuár 30.) Három pus. — Zsidó: Adar 5. — Nap kél : 6 óra 
55 perckor. — Nyugszik: 5 óra 1 porckor. — Hold kél: 8 
óra 25 perckor reggel. — Nyugszik: 0 óra 53 perckor este.

A horvát miniszter fogad d. u. 4 órakor.
Nemzeti Muzeum, Képtár nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár és metssetkiállitáz az Akadémiá
ban délelőtt 9—1 óráig.

Iparművészeti miaeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig. 
Technológiai tparmuzeum délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től

1 óráig.
Földtani Intézet múzeuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Az Akadémia Goethe* szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig. 
Zichy-kiállitás a Nemzeti Szalonban (Ferenciek-tere 9.) 

d. e. 9 órától este 8-ig. Belépődíj 1 korma.
Feszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban, nyitva 

délelőtt 9 órától este 7 óráig. Belépődíj 1 kor., 3 személynek
2 kor., 5 személynek 3 korona.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig. 
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig. 
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 124g és 

d. u. 3—7 óráig.
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KÜLÖNFÉLÉK.
Elmúlás.

A nap kiég, a csillag mélybe hull, 
Nemesre, szépre feledés borul.

Kihűl az ajk, mi még ma csókot Ad, 
S a hó befújja kodvesed nyomát

Sándor Kálmán.

4- XIII. Alfoni nag^korusitása. Az ifjú spanyol 
király nagykorusilása fényes ünnepségek keretében 
10" történni. De ez alkalommal olyan dolgok is tör
ténnek, amelyek szokatlanok Spanyolországban. Az 
ünnepségek helyett például Madrid városa mind a tiz 
kerületében egy-egy népiskolát Aliit lel. amelyekre a 
pénzt gyűjtés utján teremtették meg. A király május 
17-ikén, amikor nagykorú lesz, leteszi az esküt az 
alkotmányra. Ez a ceremónia a két kamara tagjai 
előtt lóg megtörténni. Az udvari kápolnában ünnepi 
tedeumot tartanak, amelyen résztvesznek a királyi 
család tagjai, az idegen államok képviselői, a dip
lomáciai testület tagjai, (Spanyolország grandjai, 
a papok, katonai és polgári hivatalnokok, a kormány, 
a szenátus elnökei, a képviselőház elnökei és a leg
felsőbb törvényszék bírák Este a trónteremben fo
gadja a király az idegen iejedelmek, a küldöttek, a 
nemesek és az udvari hivatalnokok üdvözléseit. Az 
ünnepség egyik érdekes része lesz a Retiroban ren
dezendő andaluziai vásár. Virág- és állatkiállitás, 
galamblövő verseny, történelmi felvonulás, tűzijáték, 
kivilágítás is lesz. Természetesen az elmaradbatlan 
bikaviadalt is lelvették az ünnepségok programújába.

•
Költők a parlamentben. Petrus Durcl érde

kes cikket közöl a Nouvelle Revuében azokról a köl
tőkről, akik a Irancia kamara tagjai és szemelvénye
ket is ád költeményeikből. Hogy az áttekintés köny- 
nyebb legyen, három csoportra osztja őket. Az elsőbe 
tartoznak a könnyű fajták művelői, a szabadszájuak 
és népköltők, a másodikba a misztikusok, a har
madikba a parnasszisták. Valamennyi közül leg
ismertebb név Clovis UuQucsb' aki azonban egyik 
csoportba se:n sorozható. IIusz esztendővel ez
előtt Hugues az Intransigeant tárcasorozatába irt 
minden héttőn szatírát, körülbelől olyanfélét, aini- 
nŐt egyik-másik magyar lap is közöl. Utóbb több 
verseskötetet adott ki; legtartalmasabb ezek közül a 
Soirs de bataille cimü. Egyébként nem nagy költő. Az 
első csoportnak legnépszerűbb tagja Couyba képviselő ; 
igazi délszaki ember s előadója a szépművészeti tár
cának. Különben népköltő, chansonnier, akinek chau- 
son-jait szerte egész Franciaországban ismerik és 
éneklik. Mig azonban ez a sok tekintetben igen ere
deti ember csupa szomorú dalt ir, Isambard doktor, 
Eure képviselője a léha irány képviselője. Igen jókedvű.

REGÉNY.

TÜZZEL-VASSAL.
Irta; SIENKIEWICZ HENRIK.

(les) -------
, . — Azt tudom! — szólt Sagloba tompa han
gon.’ — Csak azon gondolkozom, hogy milyen 
öreg és hasznavehetetlen vagyok már ezen a 
nyomorult világon.

XXI.
— Láttad-e — szólt néhány nappal később 

Wolodyjovski Longinushoz — hogy az a szegény 
Sagloba egy óra alatt mennyire megöregedett ? 
Mintha húsz évet vénült volnál Azelőtt oly vi
dám, beszédes és vállalkozó volt, hogy maga 
Ulyssos sem vetekedhetett volna velő; most pedig 
naphoszazat so nyitja szóra a száját, csak zsörtö
lődik, nyügösködik folytonosan.

— Nem csoda — felölte sóhajtva Longinus. 
Nagyon megszerette a kis hercegnőt, hiszen ő 

montette meg Bohun kezei közül és a szökésük 
alatt sok voszodelmot és kalandot élt át velő. 
Amíg volt reménység, megemberelte magát és 
mindon erejét a hereognő megmentésére fordította, 
most azonban már nincs semmi mentség, árvának 
érzi tehát magát, nincs, akit szeressen.

— Megkíséreltem vigasztalni, borozgatni is 
Ii eú h0!?y ta^n az ital majd visszaadja az előbbi 
életkedvét, de ez sem segített 1 Ivott velem, de 
már nem volt olyan bohókás, mint azelőtt, nem 
mesélt a vitézi tetteiről, nagyon sírásra hajlott a 
kedve, lecsüggesztette a főjét a mellére és hosz- 
szaa °*szun<ükált Nem hiszom, hogy Skrzetuski 
jobban el legyen keseredve, mint ö.

— Pedig igazán nagy kár érte, mert jeles 
lovag volt. Menjünk el hozzá, Mihályi Velem 
szívesen eltréfált, sokszor csipdesett a rfyelvével. 

ötletes, vig költő és szónok is. Charles Beaujuier mint 
költő. Isambard csoportjához tartozik. A double-i kerület 
képviselője s irt egyebek közt ogy operát is. liengeteg 
ohansonja forog közkézen s legmulatságosabbak kö
zülök az indiáuus meg a maláji refrénnek. A misz
tikusok sorát Maximé I-ecomte Nordmegye szená
tora nyitja meg. Szomorú dalokat penget, csakúgy, 
mint Georgos Trmiillot, aki sokat foglalkozik költe
ményeiben Szűz Máriával és a keresztény vallás 
misztériumaival. Versei gyakran szerepelnek idé
zetek alakjában klerikális lapokban a legmaróbb 
kommentárok kíséretében. A klerikálisok meg nem 
tudják bocsátani a fiatal képviselőnek, hogy meg
szavazta a szerzetes-rendek ellen alkotott törvényt. 
A parnasszisták csoportját — értendők raituk a gon
dolati költészetet űző, klasszikus lcrmákkal dol
gozó és festői nyelvű költők — nem kisebb valaki 
kezdi meg, mint Georgcs Leygues, a közoktatásügyi 
és szépművészeti miniszter. Hogy a miniszter ur na
gyon otthonos a költészet berkeiben, azt a francia 
akadémia is elismerte, a mikor „Leyre d'airain* cimü 
verses kötetét 1883-ban díjjal tüntette ki. Még egy 
más nagy politikus-költője is van a francia kamará
nak : a franciák Szilágyi Dezsője, Brisson, a kép- 
viselóház volt elnöke, volt miniszterelnök s többször 
köztársasági olnök e ült is. A komor, hozzáférhetetlen 
puntán emberről aligha tették volna iöl isme
rősei, hogy verseket ir, még pedig igen festői, 
klasszikus zengésű verseket, amelyek Leconte de 
Lisle művészetére emlékeztetnek. Még egy költőtagja 
van Aulán a francia parlamentnek : Faure, aki nagy
szerű szavaló is.

-}- A kifütyült Otero. Megemlékeztünk mi is 
arról a nagy tüntetésről, amelyet Bolognában Otero, a 
gyímdntkirálynö ellon rendeztek. Alaposan kifütyülték 
az idő vaslogától meg nem kimé.t orieuménekesuőt 
és a fütyülök között volt d’Annuneio, a Tűz híres köl
tője is. Most Firenzéből d’Annunzio táviratot küldött 
a Figarónak, amelyben azt közli az újsággal, hogy az 
Otero ellen rendezett tüntetésben való szereplése mese. 
A kissé különös hangú távirat igy szól:

— Valami mulatságos csodabogár, melyet a 
Figaro egyik olasz lapból merített, néhány ügyes
tollú krónikás diszos köntösében bejárta Páriát, 
végigjárta a vidéket és az ocoánokon is át készül 
kelni 1 Ki mondta volna? Ki hitlo volna, hogy 
(rágár Bologna városában a szép Otero ellen leg
hevesebben tüntetők sorában olt volt a Tűz köl
tője isi íme a sajátságos, az ámulatba ejtő, a hihetet
len! kimé Otero bizonyára nagyot kacagott rajta, 
hogyne, mikor a Tűz költője el nem mulasztotta 
hivatalos csodálatának hódolatát a latin faj ez oly 
bámulatos képviselőjének lábához rakni. Hogy azon
ban kellőképpen megmagyarázzam a dolgot, ki kell 
jelentenem, hogy mikor benyitottam egy páholyba, 
zajos és soká tartó tüntetéssel fogadott a rengeteg

Talán most is kedve kerekedik erre. Istenem, 
hogy megváltozhatok az ember! Micsoda vidám, 
bolondos fickó volt azelőtt.

— Menjünk 1 — szólt Wolodyjovski. — 
Egy kicsit ugyan későre jár az idő, do esténként 
legkeservesebb az állapota: éjjel nem tud aludni, 
mert egész nap szunyókál.

Elmentek Sagloba lakására, aki a nyitott 
ablak mellett ült, fejét a karjára támasztva. Már 
későre járt az idő és a várban néptelenek voltak 
az utcák, csöndesok, csak éppen az őrszemek 
hosszan elnyújtott kiáltásai hallatszottak néha. A 
vár és város közt elterülő erdőben a fülemülék 
csicseregtek, csattogtak, énekeltek, valóságos hang
versenyt rendeztek. A nyitott ablakon koresztiil 
üde májusi lovegő ömlött be és a halvány hold
fény kísértetiesen világította meg Sagloba szo
morít arcát.

— Jó estét! — szólt a két lovag.
— Jó estéti — felelt Sagloba.
— Hát te mit elmélkedel ott az ablaknál, 

a helyett, hogy aludni mennél? — kérdezte Wo
lodyjovski.

Sagloba felsóhajtott.
— Nem vagyok álmos, — felelte vontatott 

hangon. — Most egy évo menekültem vele Ka- 
hamlik felé Bohun elől. Ezek a kis madárkák 
akkor is úgy daloltak, mint most- De hol van 
most ő?

— Az iston rendelte igy! — szólt Wolo- 
dyjovski.

— A mi nagy fájdalmunkra és végtelen bá
natunkra. Mihály. Számomra nincs már semmi 
vigasztalás I

Elhallgattak, csak a fülemülék éneke hallat
szott be az ablakon át.

— Oh istenem, istenem! — sóhajtott Sag
loba — minden úgy van most is, mint akkor 
Kahamliknál.

Longinus könnyet törült le a szempilláiról, 
Wolodyjovski pedig kis idő múlva igy szólt:

— Ej, tudod mit? Maradjon a gyász gyász
nak, igyál velünk egy pohár bort, az a legjobb 

tömeg. Láthatja ebből, kedves szerkesztő ur, Olasz
országban nem múlta még idejét az a kedves szo
kás, hogy a múzsák fiait tisztelik is s meg is rágal
mazzák.

Gábrielt d'Annuneio,
•

+ Dódlkka-Radikka. A természetet akkor ne
vezzük szeszélyesnek, mikor ritkaságot alkot. Vala
hányszor kilép egy-egy jelenség a megszokott min- 
dennapiság folyamából, hülyedezve és csodálkozva 
állunk meg előtte. Néhány évtized előtt végig iutott a 
hir egész Európán, hogy tíziámban csoda történt: 
két gyermek jött a világra egy darabban. A sziámi 
ikrek hire végigjárta az egész Nyugatot és mikor 
szóba hozták az orvosok az anyatermészet által egy
máshoz forrasztó'.t két élő lény elválasztását: az egész 
müveit világ leste és várta az operáoió eredményét.

A természetnek ilyetén szeszélye azóta meg
ismétlődött egynéhányszor s a nagyközönség érdeklő
dése az ismétlődés arányában megapadt. Manapság 
már a kutyaíejü emberrel, a szakálas asszonynyal s 
az emberi faj kivételes ellajulásainak egyéb speciali
tásaival együttesen, közösen, egy bódéban össze
gyűjtve bámulhattuk a sziámi ikrek másodpéldá
nyait Dódikkát és Radikkát. Egy év előtt a 
tíarnum ntkasági gyűjteményében szerepelt ez a 
két indiai osemete. Néhány nap óta ismét felé
jük lordul a közfigyelem, még pedig, amint erről 
már röviden megemlékeztünk, azért, mert az em
beri tudomány hatalmának kellett beleavatkoznia a 
hata’mas természet kontármunkájába, nehogy az egyik
nek a halála maga után vonja a másikat. Dódikka 
ugyanis beteg lett és életben maradásának a re
ménye leszállóit a valószínűtlenség nivójáig. Ha 
Dódikka meghal, akkor Radikkának utána kell 
halnia, mert a közös csatornán át, mely a két 
különélő testet egybeforrasztja, átharapódzík a vér
mérgezés. Nem maradt tehát más hátra, mint ope
ráció állal kettéválasztani a két testvért. Az operá
ciót Parisban Doyen tanár hajtotta végre s a végre
hajtás után a következőképpen nyilatkozott az érdek
lődők nagy tömege előtt:

A műtét nag on kedvezőtlen körülmények között 
ment végbe mert oly ikrek elválasztásáról volt szó, 
akik mind a kettőn tüdőgiimősek. Az egyiknél már 
nagyon előrehaladt a tuberkulózis és már szinte 

- ha Idokolt s ezért nagyon gyorsan kellett cselekedni.
A műtét mindössze húsz percig tartót. Az volt a 
célom, hogy legalább az ikrek egyikét megment
sem. Az operációnál egészen uj rendszert alkal
maztam, amely lehetővé tette nagyobb vérvesz
teségnek elkerülését. Az összekötő hid hét 
centiméter széles és négy centiméter vastag volt s 
véredényekben nagyon bővelkedett. Ez magyarázta 
meg annak a kisénetnek az eredményét amelyet 
ma reggel teltem annak megállapítása végett, vájjon 
a két leánynak közös vércirkulációja vau-e. Ma 
reggel a beteg leánynak kassziaszörpben csekély 
mennyiségű mentül adtam, amelynek az a tulajdon
sága van, hogy a váladékot kékre testi. A másik

orvosság a szomorúság ellen. Poharazás közben 
elbeszélgetünk majd a régi, vagy a jövendő szebb 
időkről.

— Igyunk! szólt Sagloba bánatosan.
Wolodyjovski a szolgával lámpát és egy üveg 

bort hozatott és a poharakat megtöltve, Saglobá- 
hoz fordult:

— Hát most egy éve szöktél a megboldo
gulttal Bohun elől Roslogiból?

— Májusban volt, májusban, felelto Sagloba. 
Kahanlikon át Slatonosba akartunk menekülni. 
Óh, milyen szomorú az élet!

— A hercegnő álruhában volt?
— Igen, kozákgyereknek öltözött. A kar

dommal vágtam lo szegénykének a haját, hogy 
föl ne ismerhessék. Még ma is tudom a helyet, ahol 
egy fa tövébe a kardommal eltemettem azt a 
selyem hajfonatot.

— Olyan édes leányka volt! — sóhajtotta 
Longinus.

— Mondhatom nektek, hogy az első napon 
úgy megszerettem, mintha én neveltem volna fel. 
ö pedig összetett kezekkel köszönte nékem a 
véaelmot. Inkább daraboltak volna szét, hogy ezt 
a napot ne értem volna meg. Inkább én haltam 
volna meg.

Ismét csend lön. A három lovag könnye 
sűrűn pergett a poharukba. Sagloba szakította 
meg a csöndet:

— Azt hittem, hogy nála fogok megöre
gedni és most...

A karjait lecsüggesztve. bámult maga elé.
— Sehol sincs vigasztalás, semmi vigaszta

lás, csak a sírban ...
Mielőtt Sagloba befejezhette volna a sza

vait, a bejáró előtt nagy lárma kerekedett. Valaki 
mindenáron be akart jutni, de a szolga nem eresz
tette. A nagy zajra Wolodyjovski figyelmes lett. 
Mintha ismerős hangot hallott volna, kikiáltott 
hát a szolgának, hogy engedje be az érkezettet.

(Folytatása követkeiuK.j 
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leány semmit se kapott belőle. Két óra múlva kon
statáltam, hogy mind a két gyermek váladéka egy
formán zöldeskékre volt festve. A két leány vér
forgása között tehát összeköttetés volt Ez a tény 
arra indított, hogy a műtétet haladéktalanul foga
natosítsam. A műtétnél kettős emeltyűvel ellátott 
fogót alkalmaztam, amely lehetővé teszi, hogy a 
kéz egyszerű nyomásával kétezer kilogrammos 
nyomást gyakoroljak. Az összekötő rész lázas 
állapotban volt. A szétvágott részek visszaszorí
tását a legnagyobb óvatossággal végeztük, ugy 
hogy Radikkánál két kötés elégséges volt. Dó- 
dikkánál három erős ütőér vált szabaddá s ezeket 
be kellett kötözni. Az összes vérveszteség husz- 
harmino grammot tett.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A németbirodalmi bank kamatlába. Berímből 
jelentik: A birodalmi bank a váltó-kamatlábat 3 szá
zalékra, a lombard-kamatlábat pedig 4 százalékra szál
lította le.

A budapesti kereskedelmi és Iparkamara ma 
délután összes-ülést tartott Lánczy Leó elnöklete alatt. 
Miután tudomásul vették a kamara tavalyi tevékeny
ségéről szóló jelentést, még a napirend előtt felszólalt 
Kohn Gábor és indítványára elhatározták, hogy az 
illetékes hatóságot felkérik, hasson oda, hogy az ala
csony becsértékekből származó károk megszűnjenek. 
Mauthnér Ödön azt javasolta, hogy a kamara intézzen 
a kereskedelmi miniszterhez felterjesztést, melyben 
figyelmezteti a kormányt arra, hogy az állami ked
vezményekben részesülő fogyasztási szövetkezetek 
rendkívül károsak a kiskereskedőkre s kéri a minisz
tert, hasson oda a pénzügyminiszternél, hogy a fo
gyasztási szövetkezeteknek a központi hitel szövetke
zetek közé való feltételét tagadja meg s ne engedje, 
hogy a központi hitelszövetkezetek közé tartozó szö
vetkezetek fogyasztási üzlettel foglalkozzanak ; végül 
ellenőrizze, hogy a fogyasztási szövetkezetek üzletei
ket nem tagokra ne terjeszthessék ki. Ezt az indít
ványt is egyhangúlag magáévá tette a teljes ülés.

A napirend során Fritz Péter kamarai titkár a 
következő ügyekről referált:

A kereskedelmi miniszter a telefon előfizetési dijá
nak les-állitása iránt hozzá intézett 1 ölterjesztésre azt* 
válaszolta, hogy intézkedett a távbeszélő használati 
feltételeinek revíziója iránt s kiváló súlyt fog fektetni 
arra hogy a távbeszélő használata — ugv a vidéki 
városok, mint a főváros közönsége részére is — a 
lehető legmesszebb menő határig megkönnyittessék.

Ugyancsak a kereskedelmi miniszterhez fölter
jesztés meDt a kamarától a csalárd bukások megtorló 
intézkedéseinek szigorítása éz az eljárás lehető gyor
sítása iránt. A miniszter azt válaszolta, hogy közben
járására az igazságügyminiszter a kérelmet vizsgálat 
tárgyává telte és gondoskodott arról hogy a jövőben 
az ilyen ügyekre nézve a közérdek indokolta szigorú 
intézkedések sürgősen eszközöltessenek.

A kamara tavaly a kereskedelmi miniszterhez 
fölterjesztést intézett, melyben kérte, helyezze hatályon 
kivül a m. kir. államvasutakon életbeléptéiéit kivételes 
díjszabást, amely szerint a szőllőpermetezésre szol
gáló anyagok, valamint a legalább 10.000 kgr. mennyi
ségben föladott erőtakarmányok a rendesnél olcsóbb 
díjtételekért szállíttatnak az esetben, ha a küldemé
nyeket a megjelölt hatóságok, mezőgazdasági egyesü
letek és a magyar mezőgazdák szövetkezete által 
kiállított igazolványok alapján adják feL

Egyúttal kérte a kamara a szóban forgó szállítási 
kedvezmények általánosabbá tételét. A miniszter azt fe
lelte erre a fölterjesztésre, hogy a kamara kérelmét nem 
teljesítheti, mert a szóban levő kedvezmény kizárólag a 
mezőgazdák támogatására szolgál; már pedig igazolási 
eljárás mellőzésével oly küldemények is részesedné- [ 
nek a kedvezményekben, melyek nem a mezőgazdák ■ 
számára rendeltetnek. A magyar mezőgazdák szövet
kezete számára adott fölhatalmazás osak arra ter
jed ki, hogy szövetkezeti tagok, tehát kiíezet- 
ten gazdák részére állítson ki igazolványokat. A 
szövetkezetnek az igazolványok kiállítása körül ki
fejtett eljárása ellen eddig panasz nem merült föl s 
ennélfogva a miniszter nem tartja indokoltnak a je
lenlegi gyakorlattól való eltérést.

Mauthnér Ödön szerint a miniszter leiratát tudo
másul venni nem lehet, mert hamis alapokon áll. Kohn 
Gábor azt indítványozza, hogy a leiratot kellő han- 
Sn, de a leghatározottabban utasítsák vissza. Lánczy 

A elnök sajnosán konstatálja, hogy kereskedelmi 
kormányunk ott, ahol mezőgazdasági érdekekről van 
szó, mindig meghátrál s indítványozza, hogy intézze
nek újabb lelterjeszlést a miniszterhez. A teljes ülés 
ebhez hozzájárult

Bruck Arnold egy régebbi indítványa kapcsán 
Lánczy elnök felszólalására elhatározták még, hogy 
felhívják a kormányt aszőllőtelujitásról szóló törvény 
gondosabb végrehajtására és arra, hogy az első 
helyen betáblázott hitelintézetek lehetőleg ne veszé
lyeztessenek.

Gaadatisztek sgyesaiets. Nagy-Enyedról Írják: 
A gazdatisztek egyesülete tegnap tartotta alakuló köz
gyűlését Zeyk főispán elnöklete alatt. Az erdélyi 
gazdasági egyletet báró Jósika Gábor, Lészay Ferenc, 
báró Bornemisza Elemér, gróf Teleki Arvéd, báró 
Bánffy Tibor, Miksa Elek stb. képviselték. Az alsó- 
fehérmegyei gazdasági egyletből szintén többen voltak 
jelen az ottani birtokosok közül Az O. M. G. E. 

képviseletében Jeszenszky Pál titkár, a földmivelési 
kormány képviseletében dr. Fáy Gyula miniszteri titkár 
jelent meg. Száznegyven gazdatiszt volt jelen. Hosszas 
vita után megállapították az egyesület alapszabályait 
és elnöknek Lészay Fereno kolozsmegyei nagy bir
tokost választották meg, azonkívül hat alelnököt és 
ötvenkét választmányi tagot választoltak. Darányi mi
nisztert táviratilag üdvözölték. Azután dr. Fáy Gyula 
miniszteri titkár az országos gazdasági munkás- és 
cseléd-segélypénztárról felolvasást tartott.

As Országos Iparegyestilet ipartestületi, továbbá 
kézmü- és kisipari szakosztályainak február 1 kikén 
pénteken délután 5 órakor az egyesület helyiségében 
(VL, Uj-utca 4. sz. I. em.) együttemes ülése lesz.

A newyorkl tőzsde. New-Yorkból jelentik február 
10-iki kelettel: Az értéktőzsde eleinte igen szilárd 
voit, nyilván hatalmas érdekcsoportok tevékenysége 
következtében. A kölcsönök múlt heti terjedelmében 
nagy pénzügyi terv előjelét látják. Különösen tranz- 
kontinentáhs és kőszénvasutak részvényeit keresték. 
A legutóbb emelkedett értékpapírokban történt nyere
ségrealizációkra a piac javult. Részvényforgalom 
580.000 darab.

Vidéki pénzintézetek. A Szolnoki Mezőgazdasági 
Takarékpénztár XIII. üzletévéről számol be. Pénztári 
íorgalma 87.033,615'63 korona. A betétállomány 
3 371 447-50 koronát, a váltótárca 4.94,179-41 koronát 
tett ki. Tiszta nyeresége 89.187*08 korona, me'yből 5% 
osztalékot fizet. Vezérigazgató Fejér Miklós. — A 
Nyíregyházi Gazdasági és Kereskedelmi Hitelintézet X. 
zárszámadása szerint az intézel pénztári íorgalma 
48 567,788 61 koronát, a betét állománya 1.679,345'89 
koronát, a váltótárcája 2.380,970-68 koronát tett ki. 
Tiszta nyeresége 70.963'53 korona, amelyből 14 ko
rona osztalékot tizet részvényenkint. Igazgató Ferencet 
Miksa. — A Komáromvidéki Takarékpénztár XXIX. 
évi jelentése szerint az intézet pénztári íorgalma 
27,9Cc,44134 koronát, a betétállománya 2,804.341-63 
koronái, váltóállománya 1,900.99365 koronát tett. 
Tiszta nyeresége 64 089*33 korona, amelyből 60 korona 
oszlaléaot fizet részvényenkint Igazgató Tuba János. 
— A Brassói Első Takarék- és Önsegélyző Szövetkezet 
XVIII. üzletévéről számol be. Pénztári forgalma 
9,792.001'28 koronát, betétállománya 691.64567 koro
nát. váltőállománya 1,107.347*71 koronát tett ki. Tiszta 
nyeresége 20.286 40 korona. Vezérigazgató Leitmger 
Józset.

Déligytimölcs-aukció. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján 8000 láda 
narancsot, citromot és mandarint adott el a következő 
árak mellett: Narancs : 160-as 6.50 koronától 7.— ko
ronáig. 200-as 6.— koronától 7.— koronáig. 300-as 
6.50 koronától b.— koronáig. 360-as 6.— koronától 7.50 
koronáig. Vérpiros narancs: 8.— koronától 12.— 
koronáig. Citrom: 300-as 5.— koronától 6.— koro
náig 3o0-as 5.50 koronától 6.50 koronáig. Mandarin: 
80-as 3.50 koronától 4.50 koronáig. 100-as 2.50 ko
ronától 3.50 koronáig. A legközelebbi aukció ked
den, 1902. lebruár ltí-án lesz ez alkalommal 8000 
láda narancs, citrom és mandarin kerül eladásra.

Szeazár&k. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona. áruban 89.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 37.80 korona pénz
ben, 38.20 korona áruban.

Borjuváiár. 1902. évi február hó 11-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár- 
saságtóL) Felhajtás: Belföldi élő borjú 363 drb, leölt 
borjú — db, bécsi borjú------db, — db., nö
vendékmarha 2 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
boriu L rendű 86—88 L-ig, kivételes 90 
IL rendű 66—78 L-ig, 1 kilónkint leölt borjú 
L r. — 1.-ig. II. r. — ..-tői — L-ig, kivét — 
L kilónkint levonás nélküL Rúgott borjukért---------
L-ig. Növendék marha — f.-től — L-ig, L r. — 
L-ig, középminőségü--------- L-ig, alárendelt 32—86
L-ig, 1 kilónkint Bárány élő---------— k., leölt bárány
—.----- .— K. kivételesen ár------ k.-ig páronkint —
Élénk kereslet mellett az árak szilárdak maradtak.

Budapesti sertés-konzumváeár. A lerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés*kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi lebruár 11-én. Készlet 
578 darab. Érkezett 1086 darab. Összesen 1614 darab. 
Eladatott 1168 darab. Maradt 456 darab Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 92—98 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 94—100 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 94—98 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 90—94 koronáig. Malac----- 90 ko
rona. Az irányzat élénk.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 11.

Vételkedv hiányában csak néhány vaggon búza 
került szilárd irányzat mellett a forgalomba változatlan 
árakon.

Zab szilárd volt.
Más gabonanemüekben nem történt árváltozás. 
Eladatott:
Btua. Tiszavidéki: 100 mm. 79 k. 9 K. 90 ü 

100 mm. 77 5 k. 9 K. 75 f., 100 mm. 70 k. 9 K.75 i., 
100 mm. 78 4 k. 9 K. 35 f.

Pestmegyevidéki : 100 mm. 74 k. 9 K. 40 f.
Romániai: 600 mm. 73 5 k. 8 K. 65 1.
Mind három hónapra.
Árpa: 300 mm. 6 K. 10 L. 800 mm. 6 K. — L 
Zab: 100 mm. 7 K. 80 f., 100 mm. 7 K. 72%

L, 100 mm. 7 K. 60 f., 100 mm. 7 K. 55 L, 1000 mm. 
7 K. 40 f.

Cinquantin: 200 mm. 6 K. — f.
Készpénzfizetés mellett.

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoLiterenkint és 
kilo'zramnionkint

Bűz a Kilós ára Kilós
a, KjiugTamm

Ara

K.-tól K.-tói K.-i»

Tizzaridékü uj J.4b to 9.6: V.feC
n J.bo U.Ov öl _  _

9.7. _ .__ _
W.50 W.7ó — —.—

Fehérmegyei Ü.XJ 9.35 ÖU 9.66 9.7b
;•/ V W.ÓL el — •—

W.JÍŐ 9.66 Öü —.— _._
V.4Ö y.öo —

Heetviddkl 7b V 66 ÖV 9.U 9.7J
w 9.3. 9.6- SÍ V.— 0.—
/3 W.oi W.ÖC öx
7rf U.45 9.65 — — _ .—.

I 71 W.li 9.3ö ÖÜ 0.— 0.—
77 9 9 9.5 el 0.— 0__
7e 9.3j 9.5U Ö2 —

0
.’ö 9.Í6 Sü c.— 0 —
77 v.30 9.Ö-. 81 —

•
7t
7fi

0.—
0.—

0
0

Si —’ZZ

aj Llliyeamm
Ara

tv.-tó. K.-lf>

Rozs oj elsőrendQ 7.76 7.8b
m&aod rendű — 7.6» 7.8v

Arp«z tafcarmÁny ------- -- C.l. b.jíi
éo-ntni ■jlt— 6.7c a.-

64—* 0.—
Zab — 39— 4J 7.8 7. v
Tengeri 0 oAn.Air- - 0.— C__

mAsn ouiü — 0.—
Repoe uj kAp.lMMlA ___

bAnsAm
Köles "*" 4.6L 6.-

A határid öüzlet iolyamán a következő kötései
történtek:

Áprilisi búza 1902. , 9.50—9.51—9.53—9.5-1
Októberi búza 1902. . 8.43—8.44—8.45
Áprilisi rozs 1902.. . 7.94—7.97—7.9á 
Áprilisi zab 1902. . . 7.74-7.75-7.76-7.77
Májusi tengeri 1902. . 5.33----- 5.40
Augusztusi repce 1902. —

Déli egy órakor a kővetkező zárőárakat állapi- 
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902.......... 9 53 pénz 9.54 áru
Októberi búza 1902........ 8.44 ,. 8.45 „
Áprilisi rozs 1902 .... 7.99 „ 7.98 „
Áprilisi zab 1902. . • • . 7.75 7.76 „
Májusi tengeri 1902.. • . . 5.37 ,. 5.38 „
Augusztusi repce 1902. . . 12.35 „ 12.45 „

Délután fél 6 órakor zárul:
Búza áprilisra 1902...................... ..... 9.57— 9.59
Búza októberre 1902. .... 8.45— 8.47
Áprilisi rozs 1902. ..... 7.99— 8.— 
Áprilisi zab 1902. .’.... 7.73- 7.74
Májusi tengeri 1902. ..... 5.37— 5.38 
Augusztusi repce 1902. .... 12.35—12.40

A budapesti értéktőzsde.
A konverzió tárgyában megindult tárgyalás és 

a német bank-kamatláb leszállítása folytán az elő
tőzsde igen szilárd irányzattal indult meg, később 
azonban a cukor-prémium rendezése körül felmerült 
nehézségek következtében az árfolyamok elgyen
gültek.

A déli tőzsdén, csekély forgalom mellett, a han
gulat csendes maradt.

Előtőzsde, Osztrák hitelrészvény 697.60—702.50. 
Magyar hiteirészvény 717.----- 720.25. Leszámitolóbank
részvény 456.----- 457.50. Jelzálogbank részvény 484.50
—485.50. Rimamurányi részvény 499.50—501.—60. Ko
ronajáradék 97*80—90.05ö/o. Államvasuti részv. 690.— 
694.25. Városi villamosvasút részvény 330.------330.50.
Közúti vaspálya részvény 668.-672.—. Salgótarjáni 
kőszénbánya részvénytársaság —.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 97.77—97.85%. Fővárosi köl
csön 93.70----- o/o. Regáleváltság 101.35%. Magyar hi
telbank részvény 717.—— 719.50. Jelzálogbank jfész- 
vény 484.50—485.50. Leszámitolóbank részvény —.—. 
Osztrák hitelrészvény 696.50.—698,50. Kereskedelmi 
bank részvény 2555.—. Magvar As falt részvény 
—. Országos központi takarékpénztár részvény 
1475.------1485.—. Jég- és Viszontbiztosító résevény
—. Magyar Villamossági részvény —.—. Terézv£« 
rosi Takarékpénztár Részvénytársaság —. Salgó
tarjáni kőszénbánya 588.— .—. Újlaki téglagyár 
részvény —.—. Rimamurányi vasmű részvény 501.— 
—502.50. Adria hajózási részvény —. Közúti vas
pálya részvény 666. 668.—. Városi villamosvas
úti részvény 228.------230. Déli vasút részvény —•
Államvasuti részvény 689.—691.50 korona.

Utótőzsde, A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 697.—. Magyar hitelrész

vény 717.— Rimamurányi vasmű-részvény 500.—. 
Osztrák-Magyar államvasuti részvény 689 25. Közúti 
vasút részvény 668.—, Városi villamosvasút — 
korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben ■ szexónszerü h.ngnlatnuk 

megfelelően alakultak az árak éa végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jenttsek: Heremag: luoerna magyar 45.—68.— 
korona, vörös aprószemtt 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.------- —
korona, középszemü 47.——49.— korona, nagyssemü 
50.—66.— korona. Disznózsír: budapesti: 54.—54.50 
korona, vidéki —.--------- korona. Tabu—innno
légenszáritott vidéki —.———, korona, városi A
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darabos 43.60—44.—. korona, 8 darabos 47.------47.60
i-nrmia. füstölt —.---------.— korona. Szilva: boszniai,
czokás szerinti minőség 14.26—14.60 korona 120 da
rabos —._____ _— korona. 100 darabos 16.——16.26
korona, tíö darabos 18.25—18.60 korona, azonnali szál
lításra.’ Szerbiai szokás szerinti minőség 18.60—14.— 
korona, 100 darabos 15.76—18.— korona, 86 darabos 

___ 18.25 korona. Szilvaiz: Blavóniai 19.------19.50 
korona, szerbiai 17,50—17.75 korona, azonnal való 
^állításra.

A bécsi értéktőzsde.
Nyugodt lorgalom mellett realizációkra részben 

nyomott Bányapiao tartott
Béos, február 11. (Magyar írtékek zárlata.) 4°/o-os 

aranyjáradék 120.10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 167.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.30. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.25. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
456.—. Rimamurányi vasmürészvény 497.—. Magyar ko 
ronaiáradék 97.65. 4°Ax>s Magyar földteberm. kötvény 96.50. 
Magyar hitelbank részvény 713.—. Magyar nyeremény kök 
csőn sorsjegy 193.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
_____Magyar keresi, bank 26.29. Magyar cukoripar 1730.

' Becs, február 11. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/o-ob 
papirjáradék 101.40.4°/o-os osztr. aranyjáradék 121.40. 1860-os 
gorsjegy 152.—. Osztrák hitelsorsjegy 419.—. Angol-osztrák 
frank —. Bécsi bankegyesület 469 .25. Osztrák-magyar 
bank 1642. Déli vasút 76.—. Dunagözbajózási részvény 
863—. Dohányrészvény 300.50 Császári és királyi arany 
1134. Német bankváltók 117.22. 4*2°/o-os ezüst járadék 101.20. 
Osztrák koronajáradék 98.80. 1864-iki sorsjegy 237.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 696.—. Unionbank 569.—. 
Osztrák Lánderbank 436.—. Osztrák-magyar államvasut 
688.50. Elbavölgyi vasút 476.—. Alpesi bányarészvény 387.—. 
20 Irank. arany 19.04. Londoni váltóár 239.50 Bécsi Tramway 
Litt B. 281.50. Bécsi. Tramway Litt A. 285.50. Lipót kohó —. 
Az irányzat nyugodt

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, február 11. (Jósadét tudósítás.) A tözsdefor- 

galom ma egy kis kimerültséget mutatott, amely a bányaérté
keknek realizációk miatt való jelentékeny hanyatlásában jutott 
kifejezésre. Ellenben a bankok a mai bankkimutatástól is ki
tűnő pénzbőség hatása alatt megtartották árfolyamukat. A 
bankkamatláb leszállításának nem volt hatása, mert várták. 
Az árfolyamok egyébként nem igen változtak. A második 
tőzsdeórában az üzlet korlátolt volt. Magánkamatláb 2%.

Berlin, február 11. tZánaLj -**2ü/o-os papirjáradék 
—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék 103.25. Elbavölgyi vasul 
—. Magyar soronajáraUes 98.50. Osztrák-magyar állam
vasut 148.—. sassa-oderbergi vasút —*—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 194.75. Általános villa
mossági’ Edison 199.50. Gelsenkirchem 173 50. Laura-kohó 
206.20 , 4*2° oos ezüstjáradék 101.40. 4‘Vn-oa magyar arany- 
jaradék 101.25. Osztrák hitelrészvény 219.70. Déli vasút 
2030. Károly Lajos vasút —. Orosz bankjegyek 21635. 
4°/(M>8 uj orosz kölcsön 96.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 101.25. Magyar hitelbank —w—, Dynamit lrust
174.25. Harpem 169.—. Az irányzat szilárd.

Berlin, február 11. (A Ludayesti Aap<á tudósitó
jának távirata.) Esti forgalom. 4°/o-os magyar aranyjáradék
101.25. Magyar koronajáradék 98.50. Osztrák hitelrészvény
219.25. Osztrák-magyar államvasut 14730. Déli vasút 20.10 
Északnyugati vasút —«—. Elbavölgyi vasútOrosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi — *—. Orosz bankjegy 
216 20. (liitimo.) Lombard —.—.

Párin. február 11. (Zárlat.) OttlrtiL-miTfar állam

vasút 741.—. 4u/oos osztrák aranyjáradék 104 20. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°/o-os francia járadék 104.25. Ottoman- 
bank 572.—. S’/sO/oos francia járadék 10230. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 102.40, Párisi bankrészvény 1028.—. Olasz járadék 
10030. Francia törleszth. járadék —. Osztrák földhitel
intézeti részvény —. Török dohányrészvény 325.—. 
Az irányzat tartott

Frankfurt, február 11. (Zárlat.) 4*2°/o-ob papir
járadék 101.50. 4%k>8 osztrák aranyjáradék 1C3 20. Magyar 
koronajáradék 98.50. Osztrák-magyar bank 118.—. Déli vasút 
20.80. Elbavölgyi vasút 12030. Londoni váltóár 204.25. 
Bécsi bankegyesület 120.40. Villamos részvény —.—. Wo-ob 
magyar arany kölcsön 87.20. 4’2%-ob ezüstjáradék 101.40. 
4°/oo8 magyar aranyjáradék’101.10. Osztrák hiteirészvény 
220.—. Osztrák-magyar államvasut 148.—. Északnyugati 
vasút 115.50. Bécsi váltóár 852.33. Párisi váltóár 813.16. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 189.—. Az irányzat 
nyugodt.

Frankfurt, február 11. (A Budapesti hapló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 219.60. Német bank —.—. Disconto 
194 75. Berlini kereskedelmi bank 153.—. Gelsenkireheni
173.25. Haraeni 168.60. Laura-kohó —. Olasz járadék 
—.—. Csendes.

Hamburg, február 11. (ZdrioíJ 4*2°/o-os ezüst
járadék 10130. 1860. sorsjegy 152.—. Déh vasút 20.20. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 103.10. Osztrák hiteirészvény 219.25. 
osztrák-magyar államvasut 148.05. Olasz járadék 100.95.4°/o-os 
Magyar aranyjáradék 101.30. Az irányzat nyugodt.

Budapest-kőbányái sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Február 11. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A) Húott sertések dra.L A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

96—98 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ----------  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 98—100— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 96—98 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 96------ 98 fillérig. — 1L Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ——------ fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —— fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—----------fillérig. — 1IL Romániai: Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) — — fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban —' —— fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
----------— fillérig. IV. Romániai e r e d e t i (Stachl). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-------------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 94------ 95 fillérig. Közén (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 93-------94 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92—93 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. február 9. napján volt 
készlet 24.317 darab.— 1902. február 10. napján felhajta
tott 684 darab. 1902. február 10. napján elszálhttatott 979 
darab, 1902. február 11. napjára maradt készletben 24322 
darab.

Időjelzés.
— Ai Országos ALeteorolcgiai Intézet hivatalos jelentése.— 

Budapest, iebruár 11.
Az alacsony légnyomás Norvégia, a maximum pedig a 

Balkán felett tartózkodik.

Európában sz idő enyhe és sok helyütt esős volt.
Nálunk a hőmérséklet délkelet kivételével mindenütt 

valamivel alacsonyabb lett és az egész országban — Erdélyt 
kivéve — sok helyütt esett az eső.

Kilátás. Enyhe és elvétve esős idő várható.

Vízállás.
Febr. Febr. i 

.0 U.
iu 11 • r
U.4C* u.4- 

_ U.U «í.é?
u.7d O.fiJ

Eebr. Febr. 
iu. lt. 
m é te r

Rch&rdlnff

6*.-GottLárd

Pozsony 
Kom fi rom 
Budapest 
Paks _ 
Mohács 
Gombos 
Újvidék 
Pancsova 
Oreova _ 
Magyarfalva.

V.-Namény 
Tokaj_____
TiszA-Etlred 
Szolnok _ 
CsODgTád 
Bsegód — 
Török-Becee 
Titol . 
BártfaOndóvá __

Topolya Hoór .
Bodrog Zemplén 
Sajó Zeolca
Horniul H.-Német! — 
Berettyó

Zákány 
Barcs _
Kesék
M. -Szórd ah.
Zágráb _ 
Sziszek_
Mltrcviea 
Deés __
8 zz t már—_
N. -MajUny 

Latorca Munkács 
Laborce Homonna 
Un< Ungrár —

N.-Vár*d 
Belényes 
Tenke— 
Oumhoaa 
Borcsjenö-—. 
Békés---------
Oyoms —_ 
Gy.-Fehérvár 
BrsnviMk* 
Boborsin 
Arad__
Mskó----
K.-Kostéty 
Klszetó — 
Temesrir - 
Beoskorek I

(WEUSTKXN-fele ERZSEBET labdaoaok).
B pilulék hason)ő készítményeknél minden tekintetben fel

jebb b^cmllondék . meatek minden krtahnas anyairtól, az 
alteetl azervefc eeqainá) t-gúbl. <■,.•<]n.enynyol hawaii.u-.a v az ~ 
tyaiigénen hawUajioa'. vértúirütók ; egy fyogyaaer seen jobF"é 
mellette oly ártalmatlan. mint e [tlulák a

SZÉKSZORULÁS
a legtöbb betegségek forrta* ellen. Cukreeott Miséjük végett 
még gyer.i.ekek is szívesen veszik.

■■ Esv 1B pllulát frfatsnaaé 90 ML,
metjr A niT plhUrt

éSíMsesaa, a—k MB------------ -------
Awáttl fUoséaoktól ktUőnSsen óvakodjunk. 
UVdo . Kérjük határozottan  VaaatetnFülttp 
hashajtó tabdaoeait. Valódi csak, ba minden 
dobos törvényileg bejegyzett védjegyünkkel 
piros-fekete nyomtatásban .Swr»t I.tpót* és 
.Menetein FtilAp nr<<yaaeró»* aláírással 
van ellátva. A k<*roak« leírni törvénvezéküeg 
védett csomagjaink aláírásunkkal vannak el
látva

Neustein Fülöp 
gyógyszertára a .Szeet-Lípóf -hos Bóci, X_ 
PlanksngnaM 8. Főraktár Magyarorceág ré
szére Tárók József pyógyszemre Bwdapsiat 
▼L, Király-utca IS., ós Andráasy-ut 26

JL

MŰVÉSZET ™ X.v.
Magyar Könyvtár 
kötött kiadása.

F- kiváló gyűjteménynek 
kővetkező kötetei aj dóm- 
bomyomatu egész vászon- 

kötésben is kaphatók.

Mikszáth Kálmán
SZENT PÉTER ESERNYŐJE. 

3 kor. 80 fül.
JÓ PALÓCZOK lkor.áOfill, 

Az író dombornyomatu 
arczképével.

Petőfi Sándor
ÓSSZES KÖLTEMÉNYEI. Két 

kötet, bevezetésekkel, 
jegyzetekkel, matnará- 
atokkal és 64 eredeti 
illusztráczióval S korona.

Sz.mere-Maráozi

*s*kkj*ték kézikönyve
1 kor. 20 fillér.

Kompig Tamás könyve 

KRISZTUS követéséről. 
fotd.: Pázmány Péter. 
Imakönyvszertl fekete 
Kötésben. 1 kor. 60 fin

A „MŰVÉSZET" minden ízében a magyar művészetet szolgálja, bemutatja festőink, szobrászaink, 
építészeink legszebb, legérdekesebb müveit. A modern sokszorosítás különféle eszközeivel beviszi

a magyar művészetet a magyar házba. A szerkesztőség és a kiadótulajdonos ebben az első magyar 
művészeti revueben hű képét akarja mutatni a mi művészetünk állapotának. ■ r:
---------A „nŰVÉSZET“-et az Országos Magyar Képzőművészeti Társulat minden tagja illetményül kapja. 
A Társulat tagja lehet bárki, a ki a Társulathoz (Városliget, Műcsarnok) alanti nyilatkozatot kitöltve beküldi.* 
------- ~-N „MŰVÉSZET" azonkívül előfizetés útján is megszerezhető. Évenkint hat füzet jelenik meg 8—10
ívnyi terjedelemben, az előfizetési ár egész évre 18 korona, 
félévre 9 korona. Füzetenként 3 korona, s •■■■■•====--■■== 

ü..ü; Előfizetni minden könyvkereskedésben lehet, épúgy
a kiadóhivatalban is. ~ —

Aki •Ififizetni akar, a .MŰVÉSZET*-™, vágja le ért ■ kitöltvfin, adja i.im postára alanti czimre. ■ i i ——

A „MŰVÉSZET" 
kiadóhivatalának

-------- BUDAPEST 
Andrássy-út 10. sz.

A „MŰVÉSZET* kiadóhivatala
S1NGER ÉS WOLFNER KÖNYVKERESKEDÉSE

BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 10.

Megrendelheti külön
LAMPEL RÓBERT 

(Wodlaner F. és Fial) 
““ * ta. .hm n>ntoiaiHMta 
IkUapest, VI., Andrássy út 21

niulirott ezennel megrendelem a „MŰVÉSZET" czimü 

11 folyóiratot. Az évi 18 korona előfizetési dijat az 
első fűzet átadásánál egyszerre kifizetem, vagy fél
évenként 9 koronával. Vidékről az előfizetési dij postai 

utalványon küldendő be.

Hely és kelet:----------------------——--------------------

Aláírás-------------------------------------- —.........

*Az O. M. K. T. a következő 
illetményekben részesíti tagjait: 
Szabadon látogathatják s 
Társulat összes ktállftásalt; 
kapnak öt belépőjegyet a 
család tagjai számára; díj 
nőikül vesznek rősst a Tár
sulat sorsjátékában, a melyen 
20-30,000 korona értékű 
kép s szobor kerül kisorso- 
fásra évenkint és megkapják 
a „MŰVÉSZET" czimü folyó- 

Iratot Is.

Aki be akar lépni az O. M. K. T. (Budapesten, Városliget, Műcsar
nok) tagjai közé, Mrjftk, vágja le ezt, éa kitöltvén, adja postára.

—
alulírott az Onzígo. Magyar KépzömEvíazetl 

• ' TAraulat rendes tagjai soriba lépek és a Társu

lati alapszabályok II., 12. és 13. ÖS-ai értelmében, 

kötelezem magamat az 1M2. évtől számított legalább 

három éven át, évenként 20 koronát, Budapesten, a 

Társulat pénztárába befizetni. Kikötöm magamnak vi

szont mindazokat az előnyöket és jogokat, a melyek 

ugyanazon alapszabályok szerint a Társulat rendes 

tagjait megilletik.

Hely él kelet:------

Aláírás :.......    — - r ir



Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 12. 42. szám.

Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1902. február hó 12-én.

Zárva.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Szerda, 1902. február hő 12-én.

Julius Caesar.
6 felv. Irta: Shakspere. Fordította 

Vörösmarty Mihály.
Személyek i

Készpénzkölcsön Földbirtokokra 
a bersárték háromnegyed részéig 4% ellenében 
1.5—AO évi törlesztésre. Kiitaazteri birtokív éa 

telekkönyvi kivonat küldendő be.

Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi-lntézet,
tulajd.: GURRÉ Fereno,

Budapesten. VI., Váci-körűt 39. szám.
Fönnállása óta közel 200 millió kor. kölcsönt konvertált.

— Alapittntott ISSO-ben.

Ssomorujáték

Julius Caesar Ivánü Cinna
Octavius Horváth Lucillius
Antonius Beregi 1. polgár
Brutus Szacsvay 2. .
Cassius Gyenes 3. .
Metcllus <'sászár 4. .
Popilius Magyari Calpurnia
Decius Brutus Pálffy Portia

Kezdete 7>/a órakor.

Somlő 
Faludi 
Vízvári 
Gabányi 
Újházi 

Rózsahegyi
Fáy Sz.
H egyesi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. február hó 12-én.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stöne. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyek: 

Sziklai ” ’ 
Sziklainé 
Borosa 
Turcsányi 
Palásthy 
Fedák
Kezdete 7’/a érakor.

Tón Dawentry 
Harriet 
.teán Dickson
Kitty 
Ramajanah
Lotti

Barley Szilágyi
Mister Morvay Iványi 
Mister Bibb ” 
Misa Kate 
Eemeralda
Elsie

Kalocsay 
Sellő 
I vány iné 

Tomcsányi

Frizzó Fregoli
az olasz átváltozó színész vendégjá

téka gyors átváltoztatásaiban.
Pont 8-kor:

Somossy Mulató
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

Csak néhány napig még!
Pont 'all-kor:

VÍGSZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. február hó 12-én.

Először:

RéXi világ.
Színmű a magyar társadalmi életből, 

bán. Irta • , •
Személyek: 

Bonybai Dániel Hegedűs *’ 
Klári 
Lajos 
Erzsi 
Kékessy 
Borbála

a nagy Varieté-műsor 
csakis elsőrangú művészekből. 
Az emeleti kávóházban Dajna Balogh Rudi cigány

zenekara játszik reggel 3 óráig.

Szétküldél 
Aoaztria- 
Magyar- 

orszánbi.

SzétkUléa* 
a külföldre.

Ne vegyen senki 
hangszert mig 

REMÉNYI
MIHÁLY

y kaba helyez
hető és éjjelre 
KhíBiBes ásy. 

Es az ágy főlöalagasae teszi aat ágyneműt. Szűk laká
sokban niegbseaalbeteUcn. Van ti ég-, f-y ennek- és cseléd
szobákban. valamint ktrandvláknnk nólkolózhetetleu. Kapható:

A. legjobban ajóult \

gyümölcsfa- és faiskolák

(tulajd. Klenert Vilmos, ezelőtt Klenert és Geiger) \ 
ajánl: gyümölcsfákat minden nemben és formában, nemes gyümölcsöket, vadon- 
róhat és bogyós gyümölcsöket, "tortákat, harasztoNokat, tűlevelűeket és 

rózsákat, sövény-növényeket, spárganövényt atb.
Katalógus infirycn .' ■ ■ ........................ ■ ■ ■ Katnlotrun tqp-s nn ;

mfihangszeréss leg
újabb képes árjegy
zékét át nem olvasta, 
melyet ingyen és 
bérmentve küld 

Budapestről Király-utca 44 d.

összerakható 
ás kézi tálká
ban hordható 
szabadat ni.

Nagy Gábor 
Áron 
Bartóky 
Deésy 
Szentirmay 
Paál Sándor

Hunyadi
Bihari 
Lenkei 
Vendrei 
Nikó L.

Kezdete 7Vt órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. február hó 12-én.

Egy görbe nap.
Énekes bohózat 3 felv., dalokkal és táncokkal írták 
Csicsery Bors és Tsa. Zenéjét részben szerzetté 

Barna Izsó. *
Személyek: 

Borsszem J. Dezsőfi ~ 
Wewrewssheggy Németh 
León a 
Izolda 
Kraxelhuber 
Krasznahubay 
Monokies báró 
Mokány Berci 
Bokovay

3 felvonás

tízerémy 
Day«a 
Fenyvesi 
Pethes 
Balassa

Kapható

ElzálogositottsorsjEgyek 
és értékpapírok bárhon
nan kiváltainak, azokra 
lehető Ingmagasabb köl
csön adatik ijjen olcsó 
kamat mellett. Vidéki 
megbízásokra különös 

gond fordittatik.

ifj. Schön Ármin 
bankháza, 

Erzsiket-körút 48.
(Royal szállóval eremben.) 

------Alapítva 1884. évbon.------

FREUDIGER MÓZES és FIAI

on* lerakva.

magyar ágy-, fehér- és 
rahanemiigyárában

Bpest, Laudon-utcza 6. 
Vlszontolárusitók kerestet
nek m megfelelő kedvezmény

ben részesülnek.
Telephon szám 29—7$.

Tekintetes Friedrich János

Krecsányi 
Bojár 
Kovács 
Szirmai 
Kenedich 
Kis M.
Kovács K.

Kezdete 7 óraker.

Tarjagos 
Dicsóffi
Sanyarő Vendel Újvári 
Tolváss Dániel Szabó 
Hombár 
Rendőr
Tűzoltó
ELsa
Juci

Szerdahelyi 
Dolli

Horváth 
Tollagi 
Raskó 
Harmath 
Blaha

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. február hó 12-én.

Nápoly.
Irta dr. Radó Antal.
Kezdete 713 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUMh
Nagymezö-utóa 17.

Látta már

Konohra-t ?
Minden este föllép

ée vele

■ok érdekes különlegesség
▲ télikertbnn reggel 5 óráig Vörös Elek 

cigányzenekara hangversenyez.

Színházak

Havi befizetés
1 darabra 1 kor 50 811.11 1 darabra - kor. 97 811.
2 . 3 . - . 2 . 1 . M -
5 . 7 . 40 . 115 . 4 . 00 .
Már az első részlet és 3o fillér ajánláni dij beküldés* elle
nében megküldöm a sorsjegy sorozat és Bzámát tartalmazó 

részletlrei azonnali játékjoggal-

FLEISSIfi SÁNDOR ffiHÁÍ

690.000 korona nyerhető!
1 drb bécsvirosi Igérvénynysl. Husi, március 1-én. Fő- 
nvwcmény 400.000 korona, ár* 14 kor. 1 drb S*"r-o« Magyar 
Jelzálog lgervénynyel Iluzáa febrnár 25-én. Főnyeremény 
2ÚO.00U korona, ára 4 korona. 1 drb Osztrkk földhitel 
igérvénynysl. Hutás február hó lé-én. Főnyeremény 90.000 
korona, 3.50 kor. összesen 21.50 korona. — A három 

együtt csak 21 korona.

I
Iée váltóüzlet részvénytársaság

BUDAPEST, IV. kér., Váct-utca 37. az.

A Ccrvello tanár-féle

IGAZOLJ,SALUS" készülék:

a melyet bel- ée külföhll kórházakban a tüdő- lóg- 
tőtiorrok bajainál kipróbáltak, orvotl rónai- 

lotro minden gyógyszertárban kapható. 
Prospektust ée felvllágositáBt bérmentve küld a

Nádor-gyógyszertár /
Budapest. Váci-körűt 17.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

Hirdetmény.
A kézbesithetotlen kül

demények és fölös tár
gyak vasúti üzletszabály
zat 70.|§-a értelmében nyil
vános árverés utján d. e.. 
9 órakor az alább felsorolt 
állomások tehorraktárai- 
ban a kővetkező napokon 
kerülnek eladásra, mely
hez a t. közönség ezen
nel meghivatik.

Szabadka________ ...18.
Eszék ...|... __ ___ __  18.
Kecskemét_______19.
Arad ...5—_______  19.
Kolozsvár________ _ 19.
Budapest dpart __  _ 20.
Szatmár-Németi___20.
Zágráb_____ ___ ___ 20.
Pozsony__ —. _ 24.
Miskolc göm. _ ___24.
Pápa ..._______ 24.
Újvidék______ ________ 25.
Szeged _ ... __ ___ 25.
Győr ... ...______... 25.
N.-Várad_________  26.
Debrecen__________ 26.
Pécs ... ... ... ...........  26.
Bpest nyugoti __ ___ 27.
Békés-Csaba______ 27.
Kassa ...............................  27.

Budapest, 1902. február
B.án.

Az igazgatóság.

M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vlgulnház Népszinbát Magyar színház

Csfitörtölí Tannhauser Roaenkranz és 
Güluenstern

Ocakay 
brigád éroe

A légi világ
Egy görbe nap Lotty ezredesei

Péntek Nincs előadás A talánv 
A betörő A régi világ Egy görbe nap Lotty ezredesei

Szombat Bánk bán A talány 
A beiörö

A Gyurkovics 
lányok Katalin Lotty ezredesei

; d. u.
Vasárnap 
este Villars drago- 

nyosai

Tágma királyné

A talány 
A betörő

A képviselő ur

A rőgi világ

Betyár kendője

Egy görbe nap

Lotty ezredesei

Lotty ezredesei

gyógyszerész urnák Bdtalaczkdui.
Kérem nekem egy tekercset 

híres malaczkai egészségi labdacsaiból 
utánvéttel kütdeni, mert azok itatása nagyszerű, 
Én most 63 éves vagyok és azelőtt betegesked
tem, de mióta az ön hírneves labdacsait 
használom, mindig jól érzem magamat. Ezért 
kívánom, hogy az Isten ezerszeresen fizesse 
vissza Tekintetességednek mindazon jóságot, 
melylyol a szenvedő emberiségnek segített.

Hódos, 1890. január hó 6-án.
Tisztelettel Német Boldizsár, gazdász. 

Itaktár Budapesten, Török József 
ryórywerésznél, Király-utca. Egy tekercs 
ára 6 dobozt tartalmazva 2 kor. 10 fill., 1 frt 05 kr., 

1 doboz ára 42 fill., 21 kr.

Az Athenaeum írod, és nyomdai 
jIl-ZL r .-társulat kiadásában megjelent: 

Az Olympos.
Görög-római mythologia.

Függelékül a germán népek istentana.
Berdáltebb fink te leányok számára.

Petiscua nyomén szerkesztette

Dr. GERÉB JÓZSEF.
Máaodilc átdolgozott kiadás 60 Uéppel.

Ára fűzte 5 K., dlszos vászonköt. 7 K.

Kapható a kiadótársulatnál Budapesten. VII. kér., 
Kerepesi-ut 54. és minden könyvkereskedésben.

élet- és járadékbiztosító-társaság.
Magyarországi vezéríepvisclűség: BUDAPEST, VI, tar. Deák-tér 6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját házában. Alapittatott 1858.
összes vagyon........................— ------------138 millió korona
Biztosítási állomány...----------------- ... BOB millió korona
Eddigi kifizetések..........— ... _ ____ — 232 millió korona
A nveremónjrészesüléssel biztosítottak vegyes és halálesett blzto* 
sitásoknál A osztalékterv szerint — úgy mint 26 év óta állandóan — 
az évi biztosítási dij ílB°/o-át kapták készpénzben kifizetve, mig a 
vegyes és takarékpénatárf biztosításoknál B osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3u;o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 éve után 4 év után, 5 ev után, 6 
®“7ÖT lí“/o, Í5»/ö, 

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásié.vegyes biztosítások. 
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vozér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.

7 év után
21%



Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1902. februAr 12.

A 3°'o-os Magyar Jelzálog-sorsjegyek az e részbeni miniszteri 
rendeletek értelmében az összes m. kir. állampénztáraknál 

bíztositékképen szolgálnak 
5?«taarJ!lHlij-swi  

buzása. már februái* hó SíS-én.
Évenkint 3 hmsfia.

Főnyeremény: 200.000, 100.000 korona.
Legkisebb nyeremény 220 korona, és egy nyereményjegy 20 korona értékben.

Eien sorsjegyeket készpénzért 213 koronával számítjuk, vagy

36 havi részletfizetésre á ................................. 7 korona 30 fillér.
51 „     1O ,, 30 „

... 10 3Ö '

r DÓCZI M.

J
13__ „

Azonnali játékjog az első részlet lefizetése után, 
gg A sorsjegyek 3<7o-oa kamatai ar. egész befizetést idő tartama alatt a részletív 

tulajdonosát illetik. M

VV

i--'

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 

bálicipö-raktára 
Kerepesi-ut 1O.

Gombos fűz. v. ougoslakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 8.80, nói ... _ _____ 8.30
lAkk regatta férfi 8.50, női 8.50 
Férfi ChcdroauB 4.50, nöi_4.— 
Férfi v. női r ugós cipő _ 8.—

. . . fűzős cipő____ 3.20
Lakk kivágott _. „ _ 1.50-2 
Egy csaton 2.20, koreszt- 
r -attos_ __ __________ _  .2.50
Fehér v. rózsahelyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr cipő_ ... 2.-—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. Vi
dékre 10 írton felül franco. 
Nem tetsző árut beoserulek

Xz Kataptoresí mZ

IDEG és

NEMI
BETEGSÉGEK.

radikális gjójyitásán tejjobbu

Dr. HITZGER
kivAló flryósryhat AmhItóI 

elismert, intézet

Budapest, VI., Teréz-körut 44.1. em
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono- 

rarium teljes gyógyulás után fizethető.

í

T :4IgKTÍ
»i

A
tYxYZAXYjkYAYj.YAYZXT^YYyXY’A.Y^YTXY^ 
" Titkos betegségek szakorvosa *< 

gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos győ- k
C gyúlási óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórházi és magan- C 
p gyakoriaú tapasztala.ainál lógva legjobban ajánlható 

ÍDr. CZINCZÁR J.S
ecetem. orvoatudor

gyógyít férfiaknál «• nőknél fo jlaikozáai aavar k 
S nélkül mindennemű bármily régi keletű
P kiérni hot aes^rrAV k?

egryetem. orvoatudor
fyőgylt ffirfialkii Al fia nőknfil fo ,'lalkozáal 

' y nélkül mÍDUounemÜ bármily régi keletű
Nemi betegségeket p

úgymint hngycsőrolyást, hólyag- és vizelési d 
-4 bajokat, bujakéros sebeket, syphillst, -« 
^önfertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb h 
C bőrbetegségeket és 'szépséghibákat, £ 
h továbbá
d Kemi gyengeség! állapotokat 
k (Irnpotenola)
J meglepő blatos ereOmfinynyel gyaraaas • legújabb 
M módon.
M Benielc-intézet:Buclapoct,VIL,KoTepe81-utl4.8Z.Le. j? 
5 Rendelés: délelőtt 10—4-lg, délután 6—8-!g. 
k Külön várótermek. Külön be- éa kijárat.
/ Levelekre rögtöni válasz. V.
EYXXYrAXY^YZ-AYAYAYAYxVYZAXYZlAY>r

l^&slassunk
Mielőtt azonban bálba me
gyünk, ne feledkezzünk meg 
báli cipőt vásárolni, mely a 
legjobb próbarendelés, hogy 
mindenki meggyőződ
jék cipőim le'tünő ele
gáns párisi 
chikjéről és 

tartósságáról*

Us'aim!

TUTOROK
úgy készpénzért, mint >J 

reszlelfizeiesre 
*>a legegyszerűbbtől a £ 

legfinomabb kivitelig^ 

le^jntányoaabban £ 
feKhrentren és Fnciis^ 

g testvéreknél, *í 
^BUDAPEST,* 
3 VI., Teréz-körnt 8. J> 

£Képes árjegyzék ingyen 
3 és bérmentve. 3 
wijjksíksiíjlikkú

1I1N1. számn
„Berendezés parancsok közlésére több Jeladó állomásból" 

cimü 1897. okt. 21-ről kelt magyar szabadalomra 

vevőkvagyengedményesekkerestetnek.  
Szives ajánlatok ..W. C. 761** alatt Mosse Ru

dolfhoz, Bécs, I., Seilerstátte 2. kéretnek.

FF

Hál
asohvAnymlnfiafigbcu

A legkiválóbb <2 bor- fis caeiuegefajokban faj- 
tiestán, teljes jótállással.
re

L I

M’nden csomagot teljesen portómentesen küldök, 
vagy minden vevő egy tégely általam feltalált és 
törvényileg védutt ,Guzi“ kenőcsöt, mely a bőr vagy 
lack repedését meggátolja, kap ingyen, moly a ren
delésnél megemlítendő. Mértéknek elegendő, na 
harisnyában ogy papírdarabra állva a lábtalp kör
vonalát lerajzolja. Képes árjegyzékem ingyen. Nem 
megfelelőért ezennel kötelezem magam kicserélni 
▼agy a pénzt minden levonás nélkül visszaadni. 
Férfi «alonlack fűzős cipő ** ’ *

elegáns ..._________ 4.—
PAf sl div. box calw fűzős 4JJO 
Gavallér lack romboa cipő 4.ÖO 
E.t gans vix fűzős____ 3.20
Kin ■ erős vixbőrclpő _ 3—
Bagaiia csizma ogy darab

ból, vízhatlan önmelogitő 
talpbetéttel erős____ 7.-

Haüna csizma vlxhallao, maga
bőrborltással, térdig érő,

Oroszl&k filzös vagy eugos 
cipő, meleg ...---------- 3.80

Posztócipő vlxbőrrcl borítva, 
■ rős................   3.30

Női sálon lack, elegáns, fűzős 
vagy gombos------ ... 3.50

Párisi divat, box calf fűzős 
vagy gombos _ —__ 4.—

Oroszlak fűzős vagy engoa, 
meleg-------------- — — 3.40

Báránybélésea fűzős cipő s g0

>•
Gleditaeaia ciemeKk fia mazvak.

Uradalmaknak, községeknek három évi 
törlesztésre is adatik.

Óriás tSvisO. ken gyáram feilödő suvénynövény. Ez az egyedüli, 
melyből o:y örökös kerítés nevelhető pár ev alatt, rendkívül cse
kély kialásaal, melyen nemhogy ember, de semmiiele ellát, még 
« apró nyu'ak sem hatolhzlnak át. Minden rcndelfiabez 
rajsokkal ellátott (lláetfisl fia keielfiai uiaaitáa mel- 

Ifikcltetík Ezer csemete elég 200 melerts — Ara 0 frt.
Hiaa-»mI-I.1^4’1 jövedelmet bltkuitó voltánál fogva, 

I Hl21 ükéi nek ténywzté.0 szömu. rasda^irban as
Vlk'.IvUlllutun. utóbbi időben rerdkivOl elterjedt.

-« e* fenynvomatu f6Arjegy ifik ingyen fia bérmentve 
kulijuk n> nder rendoles. köte ezettseg nélkül As árjegysfiaen 
kisül tnég e-y olyan könyvet kap ezzel ki azt címere ingyen és 
bérmentve küldetni kéri, m lv nincsen az a ház, vagy család, a 
aol annak tartalmat haazo' ra ne fordítanák, városon, falun, pusz
tán, gazdag vagy siegcny cjgládnál egyaránt. így még azoknak 
’B íren érdekeben áll kik rendelni semmit nem akar
nak, mert benne rzamos oly közlemények foglalta*nsk, melyek 

mindenkinek négy szolgálatot tesznek. Cim:
• ErmeliCki első szóiooltvhny-telrp* Nagy-Hfigya, 

U P Ssfikrtylild

I Titkos betegségek 
gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett gazdag kórházi ta- 

pasztalatai alapján

Dr. FABINYIJ.
t. kórházi orvos, specialista

^yóíryit logrövidobb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál es nőknél: hugycoöfolyást, hólyagbajokot, 
bujakoros sebeket, syphiliot, ennek következmenyelt, 
makacs börbajokat és az önfertőzésböl támadt 

I d e n be te ősé n e két.
Meglepő az eredmény férfiul gyengeségnél (Impo- 

tentia) ugy fiatal, mint öregebb egyéneknél.
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..

(Dohány-utca isrok, I. emelet).
Sodrai a UpaónAL. Kulin várótermek.

Rendeli! délelőtt 9-3-1,. este 6-8-1,.

önmelegitö talpbetéttel^ fi— prém szegélylye^------ 3.S<

AdULAB ItllATZ
IJudapeHt Deák-tér <5.

HHHHééé

3ww(w^mÍelrüeert^ .
zz/ Cséskir.udvBrikönyvkeresked^kiBdáia.

0TÍT.Nkeletben felöleli a MAGYAR,
1 és a KÜLFÖLDI trodahnak legedét* 

,aebb rtmekmüoeit.
’ # MAGYAR REMEKÍRÓKgondot Szí** 
k kiadásban, a KÜLFÖLD! REMEKÍRÓÉ 
r részint a réaijó. nagyrészt bíráló uj 
' fordít ásókban elsőrangú aesihotiJtM, 

sok és írók bevezetésével, jegyet - 
tökkel és msgyernutokks!jelennek meg

AbmutéseksierzóiiitaM:
Ábrányi Enul '’ 
AtauonBamr 

1 HMBRUSlOLrin 
Angyal Dávid 
BánóctiJótsít 
BAtASSAJÓlSff 
Beöthy Zsolt 
OÓCTiLaJKSU 
ínmüdiSmim 
finmaiZonin 
Hmasttiíwla 
Begeoüs István

HEVESISÁNOON 
Ignotus 
JUNIUS 
Kossuthfaina 
KegyestLÁsuó 
fiukon MtHTHÍn 
fa oá Antal 
Bános/ Jenő 
Riedl Frigyes 
SiÁsiKÁwty 
Vácit János 
Rá hadi Antal 

én MÁSOK

MOST JELENT MEG :

Egy gazdátlan 
csónak

története.
REGÉNY

Irta: MOLNÁR FERENC
KAPHATÓ A

„BUDAPESTI ÍAPL9"
kiadóhivatal  Abaa.

■■ Ára korona

l SZERKESZTI: • 4 i4l

AgyÜJJEMÉNYBÖL mentiem már HÉT KÖTET:
II monÚHGOA. uiMUitmrnfK. O-n KIsniUírSMÓR. 
őssies kSlteményti. V SHAKSPERf Remekei l. ICurkknus OtbeVtRann 
és Julii) Yl. HU!ÍRÉ Remekei!.(MBsvioy. teafa. k ftmesktnii / bot 

WTH KiJAÁK. McgKatt RiltemEfjui. 
WtTfnU i, IsFilloufrRula!!! 
mjtvsmvt tenui. arunnáí. u Sanátn.ntem.yd

HjlTTOTMWWMlÜBriIUfc.
Aitchyüís • Garau János h'ólcsty fr-tnu /Ueioky Gp 
BakuulBálint Goethe (!H) húruczkoUtíutShakspenín 

•BapuJotsef GoadányiJöu Xtopardt Syphokte 
karon tt-í) Ista Mikes Keirmat Suchmyilíte
Csokonai MoliereíJQ Teanér
Deák Ferenci (11) Musset Tinódi
Kuripides KohmaJJuef AlépkoúesutíMJVt rág Benedek 
Ailuiútirena Kauncig Remei NteMunaének Virgilt ut 
Firdászi KisfaLtágKŰ-t) IhumőnDeiornVkismarijJA 

•—•* Zrínyi Miklón <■ .
/ • fN/JBrrd Írd tiitíeuüé rjúsuk ymir Miefí Ld^uRfAoNfilNRi ae^ke

(dinben egyesKÖTET®/ 
.uMnU-szJu IIJMSZTHACUSk'M 
disp ffr.ekAl illusztráló AlAGYAR Nfc 
MŰVESÜK néwra.aHMkdtf, «£’ 
BIHAR! SMocMMYÍkotL9BWíDf itt 
Imre HEGEDŰS LiuJó.HElMDYMaL 
RETH! lejcs.FELEGDY LAsz!ó.FUliüMk, 1 

•ZICHY Miiül, ón másak. J
A külföldi remekírókat 1
kiváló külföldi íLüsziráfcrok

népei ék esi tik. i

— ■ ■ >»««*»« -shei BUMPíST.éiAaJ’-ayútna.

tMnrlmfrt'^le‘naREA1E:.ir.C>KldPl.SKtÍKnT.(RA s 
RjNnuuiUNMrnvtanaoeir-.T^t />Nn-zUtt SUtatnUu AítaUűtM 

( • UN A uar tonrcNí )

fao Át rUís -•
*<•** - - - Ustittu-. ,

4 YT9U' L .LUN uu nuuté- Ar r,.u fAnNt n ífuutT^

rt Gyűjtemény a következő 
írók műfordításait 

tartalmazta:
IbrínyiFmil 
DöcnLatos Iní 
[NDRÖOlSÁNDttl 
Sabányi Ámo 
fíEvcsiSÁNom 
HeltatJenő 
UmNES/KuOJ 
Mikes Lajos 
Petőfi Sándor

PásttorÁatáo 
faDákmi 
Som'Sándm 
Szisz Kamut 
FeienesBéia 
Várad/Antaí. 

•nnöfnumZUt
ItuutyKárob
amÁsoK.



IS Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 12. 43. szám.

Minden bkó egyesen beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fiit Vasta

gabb betűkből 8 Ulér.

Á hirdetésekre díjmentesen ad fel- 

▼ilágoaitást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. azám.

Levélbeli tudakozódás™ ingyen adunk lelrilágoeilást, csak a válassza szükségéé bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetée számát a kisdóhivatollal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a ki
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

Benda Józsefné
Andráasv-ut 59.

Breuer nővéreit 
dohány tőzsdéje 

Teréz-kőrut 54 szám alatt.
Dentsch Vfiksáné

Andrássy-ut 38.
Eckstein Bernát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. ssám.
Enselmann Mór 

gyorssajtenyomda 
TV. kér., Kálvin-tér 2. szám.
Franké P41 

könyvkereskedése 
TV., Oróf Cziráky-fóle palota 
Kossuth Lajes-utca. Kígyó-tér, 

(Koronaheroeg-utca saraán.) 
Flacher J. D. 

hirdetési iroda
IV., Zalbárue-utea 7. azám. 
Goidberjer A. V. 

hirdetési iroda
IV. kér. Váci-utca 17. Mám.

GóMcrsber Mór
könyvkereskedő

II. kér., Fő-utca 2. szám.
Hiasenslein és Vogler 

hirdetési iroda 
V. kor., Dorottya-utca 9. szám- 
Jamhrlkovlta 

dohány tőzsdéje 
Keroposi-ut 60. (Takarékp.épQL) 
Kernberr Rozália 

dohánytőasdéje 
Vili, kér., Muzeum-körút 11. 
Leopold Gyula 

hirdetési iroda 
VIL, Erzsóbeukörut 54. I. sok
Mosse KuSslt 

hirdetési iroda 
VII. kér. Károly-kórut 9. szám.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. EakU-ut 9. szám, 
temetlek A. J. 

ujság-árudája
IV. kér. Petefi-wr ». ssám. 

írj. latel OttS 
könyvkereskedő 

Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 
bzinház bérháza.)

Rohonril II...
dohánytozsdejo

VI. Andrássy-ut te. szám.
Síkra; Samu

hirdetési iroda
VT. kor.. Vád-körűt 33. szám.

Soprsnyi V.
a. dotosnynagyárno 

VUJ. kor., Kerepesi-m ]. ■■Aun
Szántó Mór

dohánytezsdéjo
TV., Kecskeméti utca 14. szám.

Seiinarz Jüanét
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-utca 4- sz. 
Srhönwald Ferenenó 

dohánytőzadéjo
Ferenc-korút Ív. szám.
Teacser Gyula

hirdetési iroda
IV. kér., bzervit».tér 8. —

Toldi Lajos 
.. £0nyT*‘"««kedéso 
U. kér., Fő-utca 2 szám.

WelUenfeld Jakab
Király-utca 1.

Zlpaer és KSnlg 
zenemLkereskeaése , 

VL kor., Andrássy-ot 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyet . IM este ét Orafg föladnak* 
már másnap mogjeienik » , 

Badapeaál Aapinbaa.

2100 koronát 
fizetek egy 4—5 szobából ájló 
iakáaért a szokásos mellékhe
lyiségekkel, kerttel vagy kort 
használattal, a Városliget köze
lében, esetleg Budán, oly he
lyen, ahol kocsiközlekedés 1< 

hetséges. Szivéé ajánlatok 
„Ernő** jelige alatt kéretnek 
lap kiadóhivatalába.

Slnrer-varrógépe- 
ket , a legolcsóbb Arakkal, 
előnyös fizetési feltételok kel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpártúiét Budapesten, József- 
körut 41.

Feaográf okt. 10.
Mlzó.o klaZr. Ttna.a-
dikán restre utazom, ' króm 
mit Ígértél. 11506

Vén leány.
Miért nem veszi át levelét 7

•728

Vasárnap
délután csakis komoly gondol
kozása ismeretség lehetséges. 
.V életlen alatt** ugyanezen lap
ban válási kéretik. 11511

Zoltán.
Levele van. Utána jön rögtön 
.lósaa. Vegye ét azonnal. 11509

KERESLET.
Keresek

4 egymásba nyíló szobát meg
felelő mellékhclvfségekkel, kert 
használattal, villamvi tágításra 
berendezve, lehetőleg a Rózsa
dombon vagy a városliget ma
gasabban fekvő részén május 
1-ére, leveleket 8. A. cím alatt 
a kiadóba.

Könyv polcot 
keresek megvételre a Mayer- 
lcxlconok számára. Ajánlatok 
„alkalmi vétel* jelige alatt 
Vlockner J. hirdetési irodájába 
(IV., sütő-utca Aj kérek.

4 testvér
egy Intelligensebb izraelita ősa
pádnál as V. és VI. kerületben 
keres teljes ellátást. Telfea aján
latok .4 testvér** címen a ki
adóba.

Utazók 
fölvétetnek, kik kereskedőket 
vendéglősöket látogatnak élel
mi oikkben. Részletfizetésre 
porcellán-készlotek. lámpa, ék
szer, óra, kerékpár stb.-félék. 
Árjegyzék kérésre ingyen, bér- 
njontve. Ivánkovite Károly Sze
geden. 11505

Intelligens
fiatal embor jobb családnál 
óhajt privát koaztot a népszín
ház közelében V. L József-körut 
22. órásifztet 11508

Zenemüvek
jó állapotban megvétetnek 
Zala Mór zenemükereekedőnél 
Teréz-kőrut 2.

K1KÁLAT.
ÚíjTédelL, ervnwk 

vagy oly urak, kiknek két ele
gánsan és kényelmesen bú
torozott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Hándor-utra 80/B 1/18. 
sz. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Sütőd- 
főváros legélénkebb helyén a 
msi kor igényeinek megfelelő
ig berendezve átlagos napon- 
tai etocr sütése 14 koronán fe
lüli sürgősen és minden elfo
gadható árért eladó. Bővebbet 
Nlemetz Gyulánál József-körut 
ifi. 11310

Olcsó pénzkölcsönt 
közvetítünk kis* és na<y-b:r- 
tokosok részére 300 írttól 
f- ljebb 6° o-ra több évi törlesz
tésre utólagos díjazás mellet 
Váradl és Markovlte József- 
körut 49. 2. Levelekhez válasz 
bélyeg csatolandó. Találhatok 
3-6-ig. 11507

Parcellázásra 
alkalmas oly száltól 60U hol
dig terjedő földbirtokok ka- 
r estetnek Mngyarországon, 

hol az illető községben vagy 
vidéken a vevők megvannak, 
do ahol vagy az eladó tulajdo
nos rendezetlen anyagi viszo
nyai. vagy a vevők alógtelsn 
kjszpónze miatt, vagy podig 
szakértelem hiánya miatt a 
parcellázást keresztülvinni nem 
tudják A megfelelő ügyletek 
gyorsan lobonvolittatnak. Cím 
-• ’sk- é> pénzerő* e lap ki
adóhivatalába.

Kereskedő 
a rőfős éa fűszer szakmából 
• régebben önállói, 29 éves nős 
ember rakt-rnoki pénzbeszcdől, 
vagy bármtuemü állást elfő- 
gadna. Kitűnő refferenciáí van
nak. Beszél és ir magyar, né
met, szerb és horvát nyelvel 
Kransz Lajos Szerecsen-u. 20. 
I. 7.

Kiadó
• Magyarországi Hírlapírók 
Nyugdíjintézete V. Alkotmány
utca 24. rz. házában a B. eme
leten esry 8 utcai. 1 udvari szo
bából álló nagy uras Ági lakás, 
a HL emeleten egy 2 utcai ée 
1 udvari szobából álló lakás 
ytájus 1-éro és a IV. emeleten 

udvari szobából álló lakás 
azonnal. Bővebbet dr. Fekete 
Ignác intézeti titkárnál V., Bála
utca 8.

Eladó.
Xsgyobb vidéki városban egy 
19 óv óta fenáJló, legjobb hír
névnek örvendő üveg és por- 
oellán kereskedés, szükséges 
őke 30.000 korona. Hol és mily 
feltételek mellett, megtudható 

lap kiadóhivatalában. Jelige 
•ir. inge

Bútor 
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
Kapható Weinbergor Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 10848

Privát katató.
Iroda Váci-körot 89. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
ján. mint caaiádi-iigyekban : 
Kossá Magyar? Oósa. Ta- 
lálható 10—2-ig. 1209

Fűzők
készítését és javítását elvállalja 
Ogyes fűző kÁRzitőnő jutányos 
árak mellett. Vidéki megren
deléseknek pontosan ée gvor- 
»an eleget tesz. Címe : BUbogen 
Tózaa Budapest, Holló utca 1. 
II. emelőt 84.1

Kitűnő ftzabónő 
ajánlkozik a legújabb báli és 
tavaszi ruhák készítésére, jutá
nyos árak ée Ízléses kivitel 
mellett. Ozv. Sternberger D.-né 
F .dapeet, IV., Gizella tér 8. ez.

rgyvődl irodába 
kínálkozik érettségizett, 40 éves 
férfiú, ki hat éven át biznlm 
állást töltött be ogy fővárosi 
ügyvéd irodájában e nz irodai 
teendők ellátása körül nagy 
jártassággal bir. Cím : 5tciger 
Rezső lu. Lajos-utca 202.

Clmbalmoznl 
tanít jalapoaau rövid idő alatt 
kottából kitűnő tanítónő 50 krért 
óránk int, ugyanott legszebb da 
rabjk kaphatók cimbalomra 20 
krért. Található 12—2 óra kö
zött lakásán: Nefelejts-atca 88., 
I. em. 1. 11383

2 elcráusan 
bútorozott különbejáratu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal, 

esetleg ellátással, kiadó.
Andrássy-ut 15. III. cm. 5.4148

Kitűnő szabónő, 
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyei a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat te vé
gez kitűnő ízléssel, özv. Léde
re r Lipótné, Weseclényi-utca 
54- D. em. 26.

Kétablakos 
udvari szoba különbé  járattal ée 
fürdőszoba használattal febr. 
15-től kiadó. József-körut 22. 11. 
em. lő. 4161

Szép bükkfaszén 
vaggonezámra eladó. Bővebb 

felvílágooitást Braun Ede, 
Dund, u. p. Ternovs.

Kerékpárokat
zálogházból ki v ál tottek ai, 85 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
és Fia kerékpárüzlet, József- 
körut 41.

fintorok, 
rendkívüli alkami vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és készpénzért, ügyszinte vé
tetnek. Hunyady-ter 3. ez. az 
udvarban. 10327

Kitűnő szabónő. 
bécsi és budapesti elsőrangú 
szalonok volt rr.üvczetőnője. el
vállalja minden fajta toilctte 
házban vagy lakásán való el
készítését. widder Johanna VI. 
Lövölde-tér 6. I. 6.

Oly uraknak, 
kik kényelmea ée csendes 
otthont, világos es féreg
mentes olosó szobit, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Bándor-utca 30 B. 
I. 13. sz. alatti. Kitűnő es 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Községi jegyzők 
kik községeik földbirtokosait 
gyor«an é» megbízhatóan a 
legelőnyösebb kielégítő összegű 
törleastéses kolcsönóh-
büa óhajtják juttatni, szíves
kedjenek teljes bizalommal 
ebbeli szándékukat és a kilá- 
Usban leró ügvleteket közölni 
mlro utasítást és részletes fel
téteteket megkapják. Az első 
levél postabélvegét le megtéríti 
a hirdető. „Kiváló öesse- 
kttttetós** jeligén e lap kiadó
hivatalához.

Fényképező gépet 
vagy objektivet, használtat, 
veszek. Ajánlatok gyártmány 
Riárn, temeznagysAg és ár meg
jelölésével Kiéin Józsefhez 
Váci-könit 7. sz. intézendők.

Axeuiűver 
kinek kell ? Ingyen és bér- 
menne küldöm több mint 10C-1 
ábrát tartalmazó árjegyzékemet 
pápaasomek, orcslpletők éa 
lorgnottekrőL Sok újdonság 1 
Kiéin József optikus, Bpest, 
VI., Váci-korút 7. ez. Szemüveg 
avitásoknt saját műhelyemben 

tegey®f*«>»áo kéazitettom el és 
t vidékről bpküldötteket posta
fordultával elintézem.

Földbirtokosok, 
kiknek hitelező pénzintézete
ikkel, bankjaikkal, jolzálogin- 
lézetetkkoi dlfferenoláik, kü- 
lönbözeteik vannak és aaokat 
előnyükre kiegyenlíteni akar
ák, TAgy akik fizetési hadaaz- 

táaokat. Jogos vagy méltánvoa 
engedményeket, stornodljle- 
MáUitáaokai nkarnak igénybe 
venni, forduljanak levélben 
„Benfentes* jeügo gjatt e lap 
kládóhivatalához.

Használt 
férflruliákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristór-tér 8. 
Kívánatra a verő 
a helyszínén meg
jelenik

Szabadalmakat
Értékesítő

Vállalat
Bpest, Erzsébet-kömt 17.
Kieszközöl szabadalma
kat, financiroz találmá
nyokat és belajstromoz 
védjegyeket és mustrákat. 

Felvilágosítás díjtalan.

szilvoriumü
Mindenkin segítve

lehet as összes 
zálogcódulák 

fölűslogóvol, 
vidéki is, Wyshogrodnál, 

Nagyfuvaros-utca 7. IL 24. Ve
szek öreg hamis 

fogakat és szájpadlásokat, 
használt ruhadarabokat, egyen

ruhákat, valamint minden 
eiropftiiliijitót- 

Levelezőlap elegendő, rögtön

SINGER
varrógépeket 

mélyen leszállított árban 
í» íivi .jótállÁMMn.1 
szállítunk úgy helyben 
mint vidékre 4—5 írton 
havi vagy heti 1 forintos 
részletre. Használt gépek 
a legmagasabban becse* 

réltetnek.

Láng Jakab és fia
varrógép nagy raktára

Bndnpesten, 
József-körut 41. ssAm.

Fióküzlet: RoUenbiUer- 
utca 1. Árjegyzék ingyen.

♦ # ♦ * ♦

TÓTH KÁLMÁN
* * Összes * »

Amerikai
▼Uirel hM.nUt mUfogzkU. 
w,«h.gr.d Jakab, Nasvru.a- 
roa-ou. T. n. 24. 11611

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásig. Divatos faconok 
5 írttól feljebb, ügy kísérlet 
elegendő. Szentkirályi-utca 22.

Bérházakra 
vidéki városokban 

hol megvet eaékbelv, törvény
szék van, előnyös 

törlesztései kölcsönök 
•0—50 év közti időtartamra nyuj- 

latoak.

Háztulajdonosok 
közöljék mielőbb cím őket, hát 
értékét, bérjövodelmét, betáb
lázott terhet e címre : „Vidéki 
bdrháank renikzdar" (hir
detési nyugtéra) Postrentunt 
Budapest,.7V u. poetabívntel.

A nagy költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi beveze- 

zetéssel ellátta:

ENDRÖDI SÁNDOR.
Két remek diszkötésü kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombornyomásu arc zk ci

pó vei.
Rendkívül ®®a 

alkalmas ajándékmü.

Ára IS korona,
Megrendelhető

íampel Róbert-/éle 
(Wodiinar F. h Flil)

Cs. ti kir. udvari köoyvktretkedttbei 
Bidipist, VI., hdrítiy-út 21.

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredenc, szőnyeg
dívány, asztal szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
ottomán, szalongarnitura, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VJ„Gyar-utcs2ö.sxaru 

bteinberger Manó 
butoriparoenái

Tisztaságáért kezességet vál
lalok. Priiua öreg 40a n— 
la fokos hektoliterje 
forint ah Temesvár. 
Egész vraggon rende
lésnél a szAllitÁst én fize
tem. Hordókat saját árban 
számítok sazokat jókarban 
vimzavcszom 8 hónapon be
lől bérmentee vi*szaküldé«- 
sol. Az áru készpénzfize
téssel vagy kelló referen
ciákkal utánvéttel küldetik.

Hüüller Ferenc
Temesvár, Zápolya u. 6.

Remekírók 
Képes 
Könyvtára. 

A magyar és a világiroda
lom kincseaháxa.

Szerkeszti: RADO ANTAL
Kiadja a Laznpel R.-féle (Wo- 
dianor F. és fiai) cs. és kir. 
udv. könyvkoreskodés (Buda

pest, VI. Andrássy-ut 21.) 
E gyűjtemény uemcsak a ma

gyar irodalmat, hanoin az egész 
világirodalmat felöleli- A re
mekírók kitűnő, elsőrangú szak- 
férfiaktól irt bevezetésekkel 
éa magyarázatokkal jelenik 
meg. A képeket elsőrangú 
magyar fostok készítik.

Az 50 kötetre terjedő első 
sorozat adja ogyobek zözt : 
Petőfi,Vörösmarty, Madách, 
Kossuth, Deák munkáit, a 

külföldi írók közül:
Shalt3peret. Molléret, Ho
méroszt, Vlrglllust stb. A 
teljes lista, melyben a beveze
tések szerzői és az illusztráto
rok is fel vannak sorolva, in
gyen kapható a kiadóhivatal
ban vagy bármely könyvkeres
kedésben.

Az első hét kötet már meg
jelent : két kötőt Petőfi, két 
kötet Kisfaludy, egy-egy kötet 
Shakapere, Moliéro és Tóth 
Kálmán. E kötetek bevezetéseit 
KrencziZoltán, Juniua,Alexan
der Bernát, Haraszti Gyula és 
Endrődi Sándor írták.

Aki megrendeli három koro
nás havi részletfizotésro az 
egész sorozatot, az első bét 
kötetet rögtön megkapja.

Ára az 50 kötetnek fűzve 200 
kor., szinnyomatu díszkőiéiben 
250 kor.
.Megrendelhető bármely könyv

kereskedésben és kiadónál.

CSÍZ
ez Idő szerint leghatható- 
sabb Jód-Bróm-Gyógyforrás! 
A háznál végzendő ivókúrára 

UNXCUM !
Dr. Korányi Frigyes tanár 
a magán gyakorlatban, vala
mint a vezetése alatt álló buda
pesti királyi egyetemi korodén 
szerzett sokszoros tapasztalása 
alapján melegen ajánlja a csizl 
jód forrást, mint kiváló hatású 
gyógyszert mindazon betegsé
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus ezer javalva van.
A Csizi jód-bróm-győgyvtz kap 
ható mindenkor friss töltésben, 
használati utasítással együtt, 
miuden ásványvíz-kereskedés

ben ; megrendelhető a 
Fürdolgazratóságnál,

Csíz, u- p. Klm&széca és 
Édeskuty töelárusitónál, 

Budapest.

Nevelönőket 
német, francia, angol nemzet- 
eégbellokrt, zeneismerettel vagy 
annélkül, magyar okleveles ta
nítónőket, bonneokat és gyer- 
mekkertésznftket lelkiismerete

sen ajánl és elhelyez 
Szejheöné S. Lujza 
Budapest. VI. Dessewffy- 

utca 33. SS.

Újdonság !

Borotváló por!
vegydeg, orvosilag meg

vizsgálva

A borotva fölösleges! 
E szagtalan ée arcra teljesen 
ártalmatlan borotváloporral 
bárk 1 is 6 perc alatt simára 
mcgborotválhstja magit min
den előzetes tanulás nélkül és 
a nélkül, hogy borotvát hasz
nálna. A legegyszerűbb ke
zelés. Próbacsomag itizszeri 
borotváláshos) helyben és vi
déken 1 korona. Használati uta
sítással hozzávaló csonteszkör 
20 fillér utánvéttel vagy az 
összeg clőleges beküldése mel
lett bérmentve. Kizárólag kap
ható Budapesten : Leiohter 
Lipót borbélynál, VI., Lan- 
don-utoa 3. 26 doboznál

megtelő Árengedmény.

és Eljárás
aházasságiperekben

Irta
KIORR ALAJOS 

köz- és váltóügyvőd, nyugaltu. 
kir. Ítélő táblai bíró, a vaa- 

korona-rend 111. o. lovagja.

Ára angol váuooköt. 1 frt

Magyar kir államvasutak. 
Gyors- és teheráruk 

házhoz szállítása.
A magyar kir. államvasutak 

a vasúti üzletszabályzat 68. §-a 
slapján márévekxel ezelőtt rend
szeresítette azon intézményt, 
hogy a budapest-józsefvárosi, 
budapest-nyugeu es budapest- 
dunaparti teherpályaudvarokra 
érkező gyors- és teheráruk at a 
címzetteknek saját szerződött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó árukat a lakáéból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV—IX. kerületben vagy a 
tiMtvisolő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő ée azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámárukat le, melynek elvá
molása a vasútra bízatott; egy
úttal a külföldről érkező — ház
hoz szállított _ szállítmányok 
után kiállítandó árnyílatkozato- 
kat is ezen megbízottja által 
álllitalja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapee- 
len a Duna jobbpartján lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes ée oly 
áruk, melveknek összsúlya as 
egy tonnái meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze
tes egyeeeőg alapján szállíttat
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó álta 
való házhoz száll;tást igóOybe 
ne vegye, mit az illető állomá
sokkal egyszerű Írásbeli meg
kereséssel közölbot.

A házhoz való clezáUltáai di
jak a következők:

e gyomárukért:
10 kg. súlyig------ ---- 80 fillér
10 kg.-25 kg.-lg------ 40 _
26 kg.-on fölül 50 kg.-ig 60 
50 kg.-on felül minden * 

megkezdett 50 kg. 40 _
bj tehorárukért:

60 kg. súlyig------ ---- 40 fillér
50 kg.-on felül minden 

megkezdőit 50 kg. 80 B
A statisztikai Arnyilatkozatek 

kiállításáért a vállalkozó nyi
latkozatonként 5 krajcárt szá
míthat.

Az áruk házhoz szállítási 
esetén, ha az áru fogyasztási 
vagy vámilletéknok alávetve 
nincs, s ha a címzett a fuvar
levélben kijelölt helyen felta- 
álható, e az árut ott át is veszik 
csak a fuvarlevélen felszámított 
összeg szodetlk be.

11a as áru vámilletéknek vagy 
fogyasztási aíiónak van alávetve 
még a címzettnek kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adóbárca 
ezerint fizetett vámilleték, fo
gyasztási adó ée vámközveUtesi 
Ulelékek is megfizetőn dók.

A szállítmányozó az árat a 
lakáé vagy üzlethelyiség azon 
részébe tartozik állitani, moly 
e célra neki kijolOltotett.

lia címzett az áru befuvaro- 
zást idején lakásán nincs, a 
másodszor, esetleg többször is 
megkisérlott kézbesítésért kfi- 
lön illeték nom számi tható foL 

Ha azonban címzett a fuvar
levélben kijolőlt holyen uom 
találtatnék, e tartózkodási he
lyét ess* a bejelentési hívjál 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizetendő.

Ha címzett az áru átvételét 
megtagadja, vagy azt a városnak 
má», nem a fuvarlevélben meg
jelölt helyére küldi, a vteeza- 
vltet, újra való elbozatai, vagy 
más helyre való szállítóéért a 
dljszabáeszertl illeték újból föl. 
számítható.

Nyomatott a „Pátria" irodalmi it nyomdai vállalat rétzTtnytárzaiág körforgógépén, Budapest, IX. ÜUői-ut 25,

/V ki
lakást keres «

vagy kiadó
lakása o o

van « •

A ki
személyzetet n

keres vagy
hely nélkül

van. « o

valamit venni
vagy eladni

akar o • •
stb. stb.

lejjobb eredményt ér
heti el a

utján.

Fóhirdetis-felvétel
• „Budapesti Napló* ki

adóhivatalában

Vili. József-körut 18.
Legolcsóbb árak!

Legjobb eredmény


